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c.  : Cilt 

Çev.  : Çeviren 

DĠA                   : Türkiye Diyanet Vakfı Ġslam Ansiklopedisi 

Haz.  : Hazırlayan 

ĠA                      : Ġslam Ansiklopedisi           

Nr:  : Numara 

OSAV               : Osmanlı AraĢtırmaları Vakfı 

s.  : Sayfa 

S.  : Sayı 

     vb.                : Ve baĢkaları, ve benzerleri                                 

     vd.                : Ve devamı 

     vs.                : Ve saire 

        Yay.  : Yayınları 

         Yyl.                    : Yayınlayan  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



v 

 

 

ÖZET 

 

    Üzerinde çalıĢmıĢ olduğumuz el yazması eser bir siyasetname örneğidir. Osmanlı siyaset 

geleneğinde Siyasetname olarak bilinen eserler bir tür siyaset ve ahlâk kitaplarıdır. Bunların 

temel amacı devlet yönetimi konusunda yöneticilere yol göstermektir. Bu eserler aynı 

zamanda topluma hakim olan paradigma hakında bilgi veren birer kültür hazineleridir. Bu 

eserler Osmanlı Devleti‟nde ve toplumunda meydana çıkan bozuklukların sebebini kanun-ı 

kadime denilen Ģer-i ve örfi yasaların özüne riayetsizlikten kaynaklandığını söylemiĢlerdir. 

Mevcut sistemin bozukluklarından bahsetmesi dolayısıyla Siyasetnamelerin genelinde bir 

karamsar hava vardır. Bu sebeple Osmanlı toplumuyla ilgili doğru tesbit ve genel 

çıkarımlarda bulunabilmek için bu karamsar tablolardan ayrı daha geniĢ bir kaynak taraması 

yapmak yerinde olacaktır. Ayıca siyasetnamelerde problemlerin tesbiti, nedenleri ve 

çözümlerine dar anlamda yerel kalıplarla yaklaĢılmıĢ, Dünyada yaĢanan büyük küresel 

değiĢimin olaylara olan global etkileri gözardı edilmiĢtir. Üzerinde çalıĢılan bu eserin bir 

siyasi dönemin bakıĢ açısını yansıtması ve bazı olaylara ıĢık tutması ve devlet organları 

tarafından yapılan bazı yanlıĢlıkların açık bir Ģekilde dile getirilmesi yönünden tarih 

çalıĢmalarına bir kaynaklık oluĢturabileceği kanaatindeyiz. Tez çalıĢmamızın bu anlamda 

faydalı olmasını diliyoruz.   

     

     Anahtar Kelimeler : Siyasetname, Osmalı Islahat Hareketleri, Strateji 
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ABSTRACT 

 

THE TRANSCRIPTION AND CRITICIZED TEXT OF THE WORK CALLED AS 

THE NEW POLICY FOR ORDER OF THE STATE AND MILITARY 

 

     The manuscript work that we have worked on is a sample of a political treatise. Works 

known as Political Treatises in Ottoman Politics Tradition are a kind of politics and moral 

books. Basic purpose of them are to guide sultans about government administration. These 

Works are also cultural treasures that give information about paradigm which is dominant in 

the society. These books mentioned that disorders that arisen in Ottoman Empire and in the 

society were sourced from violation of Islamic canon law and traditional law that was called 

immemorial law. Politics Treatises have a depressed content due to mentioning disorders in 

the current system. Therefore, it will be appropriate to perform a wider source scan than these 

depressed tables to make truer and general outcomes. Also, detection of problems and 

solutions were evaluated in narrow sense in political treatises and global effects of big global 

changes in the world were failed to notice. We consider that The manuscript work which have 

been worked on will be able to form a source to history studies in terms of reflecting an aspect 

of a political era and lightning some events and criticizing some faults made by state organs 

with a plain language. We hope that our thesis study is to be useful within this sense. 

 

     Key Words: Political Treatises, Ottoman Reform Movements, Strategy. 
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ÖNSÖZ 

 

     Türk ve islam siyasi düĢüncesinde “siyasetname” olarak isimlendirilen bu eserler 

yazıldıkları dönemlere ıĢık tutması bakımından çok önemli belgelerdir. Siyasetnameler 

toplumu değerlendirmede içerden birinin yapmıĢ olduğu gözlemlerdir. Bu bize o toplum 

hakkındaki değerlendirmelerimizi daha nesnel bir Ģekilde yapma imkanını sunar. Toplumların 

yoğun değiĢim geçirdikleri kriz dönemlerinde bu tür siyasetname örnekleri sıkça 

görülmektedir. Toplum bünyesinde oluĢan değiĢimin bıraktığı derin izler toplumları yeni fikri 

arayıĢları bulmaya etmiĢtir. Bu yeni oluĢumların, fikri doğum sancılarını siyasetname gibi 

eserlerde bulmak mümkündür. Bu dönemleri değerlendiren siyasetnameleri, layihaları analiz 

ederken yaĢanan metodolojik zorluklar, farklı bir zaman nehrinin içinde akmıĢ olan o günün 

toplumu ile araĢtırmacının kendi zaman nehri arasında empati kuramamasıdır. Ahlaki ve 

toplumsal sorumluluk ile bilimsel sorumluluk arasında yaĢadığı ikilemedir. Bir araĢtırmacının 

kendi toplumu ile aynı zaman nehrinin içinde yol alması nedeniyle onun toplumsal 

baskılardan nasıl kurtulacağını bilmesi onun bilimsel sorumluluğunun bir gereğidir. KuĢkusuz 

sağlıklı bir değerlendirme yapabilmek ancak yukarıda da ifade ettiğimiz gibi hem nehrin 

içinde hemde dıĢında kalarak yapılan empatik analizlerle mümkün olabilmektedir. Bu çabanın 

diğer bir yandan onu, yaĢadığı topluma yabancılaĢtırma gibi bir yöne itmemesi için 

toplumsal-ahlaki sorumluluğunun da bilincinde olması lazımdır. O günün olayları, bu gün 

yaĢananların nedenleridir. ArĢtırmacı bu iki unsur orasında anlamlı bir bütün oluĢturabildiği 

kadar baĢarılıdır. Eserin transkripsiyon safhasından sonra değerlendirmesini yaparken 

rivayetçi bir tarihçilikten öteye geçip analizci bir metotla eseri değerlendirip günümüze de ıĢık 

tutmaya çalıĢtık. Bu tezimizin geçmiĢ ve gelecek arasında anlamlı bir bütün oluĢturması 

gayretinde olduk. 

     Tez konumu seçmeme yardımcı olan, uzmanı olduğu bu konudaki bilgilerini benimle 

paylaĢmaktan usanmayan, danıĢmanlığımı üstlenerek çalıĢmalarım sırasında yardımcı olan 

Sayın Yrd. Doç Dr. S. Haluk Kortel hocama teĢekkürlerimi borç bilirim. Yüksek lisans 

öğrenimim boyunca bana karĢı gösterdiği anlayıĢ ve verdiği destekten ötürü Sayın Prof. Dr. 

Ġsrafil Kurtcephe hocama Ģükranlarımı ifade etmek isterim. Tez çalıĢmam boyunca 

desteklerini esirgemeyen Süleymaniye Kütüphanesi Müdürü Sayın Emir EĢ hocama en derin 

teĢekkürlerimi sunarım. Ayrıca değerli eĢim, sevgili kızım Dilara ve pek kıymetli annemin, 

göstermiĢ olduğu sabır ve destekleri için, arkadaĢım Kerim Ercan‟a kiĢisel fedakarlıklarından 

dolayı teĢekürlerimi ve Ģükranlarımı sunarım.    
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G Ġ R Ġ ġ 

 

     Osmanlı devlet düzeninde “Ģer„-i Ģerif” denilen Ġslam hukukuna bağlılık temel esastı. 

Osmanlı devlet teĢkilatında bütün kurumlar Ģer„-i Ģerif‟ten meĢruiyet almak zorundaydılar. 

Örf ve adetler ise Ģer„-i Ģerif‟e ters düĢmemek üzere bağlayıcılıkları vardı. Osmanlı 

siyasetnameleri Ģer„-i Ģerif‟in emr-i bi'l ma‛rûf ve nehy-i „ani‟l münker
1
 emri ve teĢviki üzere 

devlet idaresinin ve toplumsal gidiĢatın kötüye gittiği dönemlerde padiĢaha veya üst kademe 

devlet yöneticilerine yönelik yazılan bir tavsiye, uyarı ve öğüt kitaplarıdır. 

     Osmanlı devletinin hukuk sistemini Ģer„î hükümler denilen Ġslam hukuku oluĢturmaktaydı. 

Yapılan kanunlar bu hukuk sistemine uygun olmak zorunda idi. Bu kanun hükümlerini 

uygulayan yürütme organı ûlü‟l-emr
2
 denilen makamlar ve kazâ teĢkilatıydı. Bu makamlar 

Ģer‟i hükümleri ve buna uygun olarak çıkarılan kanunları uygulamamaları veya ihmalleri 

halinde dinen herkesin vazifesi olan ancak iĢin ehli olan kimseler ve makamlara farz 

derecesinde  emr-i bi'l ma‛rûf ve nehy-i „ani‟l münker yapmak gerekmekteydi. Sadece 

Osmanlı devleti zamanında değil bütün Müslüman devletlerde mesela Selçuklular‟da ûlü‟l-

emr vazifesini ihmal ettiği zamanlarda âlimler ve tecrübeli devlet adamları hem merkezdeki 

ûlü‟l-emr erkanına ve hem de taĢradaki bunların vekili olanlara, sadrazamlara karĢı emr-i bi'l 

ma‛rûf ve nehy-i „ani‟l münker vazifesini yapmak ve onlara yol göstermek için çok sayıda 

eser kaleme almıĢlardır.
3
 Bu eserlerin çoğunun yazarı belli değildir. devlet anlayıĢının 

kuĢaktan kuĢağa aktarılmasını gerçekleĢtiren ve siyasetname diye tanımlanan genel bir yazı 

türünün örnekleridir.
4
  

     Eserden öğrendiğimize göre yazar Sultân III. Mustafa (1757-1774) ve Sultân I. 

Abdülhamid ( 1774-1789) dönemlerinde yaĢamıĢtır. Eser I. Abdülhamid tahta çıktığı ilk 

yıllarında sunulmuĢtur. Yazar eserde devlet yöneticilerini uyarma noktasında açık yürekli bir 

dil kullanmıĢ olup özellikle III. Mustafa dönemini ciddi Ģekilde eleĢtirmiĢtir.
5
 Alınan 

yenilgileri ilahi kadere yükleyen  anlayıĢı eleĢtirerek bu yönde sık sık vurgulamalar 

yapmıĢtır.
6
 Eserde Kanuni Sultân Süleyman dönemi idealize edilmiĢtir.

7
 Toplumsal 

yozlaĢmanın nedenleri ve bunun çareleri hakkında yazar eserde önemli bilgiler vermektedir.
8
 

                                                 
1
 “ Ġyiliği emretmek kötülükten alıkoymak” Bkz. Âl-i Ġmrân suresi /104. ayet (3/104), Tevbe Suresi /71. ve 112. 

ayet (9/71, 112), Hûd suresi /116. ayet (11/116). 
2
 Ġslam hukukunda itaat edilecek yönetici ve idareciler sınıfı. Bkz. En-Nisa Suresi, 4/59 

3
 Nizâm-ül Mülk, Büyük Selçuklu Devleti'nin veziri ve “Siyasetname” adlı öğütler kitabı yazan devlet adamıdır. 

Bkz. Ġ. Kafesoğlu, “Nizâm-ül Mülk”, ĠA, c. IX, s. 329   
4
 Ahmet Akgündüz, Osmanlı Kanunnameleri ve Hukuki Tahlilleri, OSAV Yayınları, Ġst. 1994 s.27 

5
  Bkz. Bu çalıĢmada s. 39, 45, 46, 49 

6
  Bkz. Bu çalıĢmada s. 19, 45 

7
  Bkz. Bu çalıĢmada s. 38 

8
  Bkz. Bu çalıĢmada s. 41 

http://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%82l-i_%C4%B0mr%C3%A2n_suresi
http://tr.wikipedia.org/wiki/Tevbe_Suresi
http://tr.wikipedia.org/wiki/H%C3%BBd_suresi
http://tr.wikipedia.org/wiki/B%C3%BCy%C3%BCk_Sel%C3%A7uklu_Devleti
http://tr.wikipedia.org/wiki/Siyasetname
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Yazarın YaĢadığı Devrin Tarihçesi 

 

     1757 yılında tahta çıkan Osmanlı padiĢâhı III. Mustafa dönemi, fırtına öncesi süren uzun 

bir sessizlik dönemi olmuĢtur. 1740‟lı yıllardan beri Osmanlılar ciddi anlamda bir savaĢ 

görmemiĢtir. Ta ki ! 1768 Osmanlı-Rus savaĢına kadar. Bu barıĢ devrinin uzun ve kesintisiz 

olmasının nedeni üç madde olarak
9
 ön plana çıkmaktadır. Bunlardan ilki; Avrupa 

devletlerinin Avusturya veraset savaĢı (1740-1748), ve Yedi Yıl ĢavaĢıyla (1756-1763) 

meĢgul olmaları, ikincisi; Osmanlı imparatorluğunun ezeli ve güçlü hasmı olan Avusturya‟ya 

karĢı Protestan Prusya‟nın orta ve doğu Avrupa üzerinde izlediği yayılmacı siyaset nedeni ile 

Avusturya ve Rusya‟nın bu mesele ile meĢgul olması, sonuncusu; Ġran‟da 1747‟de Nadir 

ġah‟ın (1736-1747) öldürülmesinden sonra Ġran bir müddet fetret devrine girmiĢtir. 

Osmanlıların dıĢ politikada izledikleri barıĢçı siyasetin bir nedeni de padiĢahların kendi 

otoritelerine karĢı çıkabilecek yüksek mevkideki devlet adamlarını sık sık değiĢtirerek 

iktidarlarını muhafaza etme endiĢesidir. Osmanlı kendi barıĢ dönemini dıĢ ve iç politikada bir 

fırsata dönüĢtürememiĢtir.  Zaman böyle tarihî fırsatları toplumlara nadir olarak verirken 

Osmanlı  devletini yöneten siyasî irade, doğabilecek bir iç hesaplaĢma korkusuyla iktidarını 

muhafaza etme telaĢında, devlet stratejik zihniyeti ise yüksek idealleri bir kenara bırakmıĢ, 

iltimas ve rüĢvet elde etme peĢinde olup, güçlü bir devlet yönetimi için gerekli bir devlet 

planlaması ortaya konulamamıĢtır. Bu nedenlerle Osmanlı  devlet ricalinde strateji ve 

planlama körlüğü yaĢanmaktadır. Enflasyon, salgın hastalıklar, kalabalıklaĢan Ģehirler, iĢsizlik 

ve eĢkıyalık ve emir dinlemeyen memurlar imparatorluk boyunca yayılmıĢtır. Özellikle Mısır, 

Arabistan, Irak, Suriye, ve Kuzey Afrika‟da, mahallî „askerî birlikler denetimi ele geçirerek 

bağımsız hareket etmekteydiler. Ayrıca kendi çıkarlarını kaybetme korkusu nedeniyle her 

türlü değiĢime ve ıslahata karĢı  çıkmaktaydılar.
10

 III. Mustafa döneminin büyük reformcusu 

ve sadrazamı olan Koca Mehmet Ragıb PaĢa bu dönem için çok önemli bir kiĢiliktir. Mehmet 

Ragıb PaĢa da barıĢ siyasetini benimsemiĢti. Her sahada özelliklede „askerî bakımdan zayıf ve 

kendisini yenilemeyi baĢaramayan bir ordu ile savaĢa girmeyi düĢünmemiĢti.
11

 Zira Avrupa 

siyaseti tek bir güçle ittifak kurulamayacak kadar kaygan bir zemin üstünde durmaktaydı. 

Mehmet Ragıb PaĢa‟nın 7 Nisan 1763‟te vefatıyla Osmanlı dıĢ politikası değiĢmeye baĢladı. 

Bazı devlet erkanı Osmanlı Ġmparatorluğu‟nun izlediği pasif ve çekingen dıĢ politikadan 

kurtulup tekrar 1739‟da Avrupa‟da elde edilen baĢarıların tekrarlanması için fırsat 

                                                 
9
 M. Alaaddin Yalçınkaya, “XVIII. yüzyıl Islahat DeğiĢim ve Diplomasi Dönemi”, Türkler, c.XII, Yeni Türkiye  

Yayınları, Ankara, 2002, s.494 
10

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 494 
11

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 495 
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kollamaktaydılar.
12

 Bu sırada Lehistan, Rus saldırılarına karĢı Osmanlı‟dan himaye ve yardım 

istedi. Osmanlıların Rusya‟nın Lehistan‟dan çıkması isteğinin Çariçe II. Katerina tarafından 

reddedilmesi üzerine 1768‟de Rusya‟ya savaĢ ilan edildi. Sefere yeterince hazırlık 

yapılmadığı ve düĢmanın gücü ve hazırlığı yeterince bilinmediğinden Osmanlı Devleti büyük 

bir yenilgiye uğradı. Rusları durduracak bir güç kalmamıĢtı. Osmanlı Devleti ekonomik 

yönden iyi durumda olup Osmanlı siyasî iradesinin kararlılığı kesin iken,  „askerî ve 

teknolojik kapasite yetersizliği yüzünden bu savaĢı kaybetmiĢtir. Osmanlı Devleti stratejik 

zihniyetinin yeterli donanımdan yoksun olması, „askerî stratejik planlamanın kötü yapılması 

sonucunu doğurmuĢ bu da uluslararası güç dengeleri açısından Osmanlı Devleti aleyhine 

eĢitliği bozmuĢtur. II. Katerina Kırım düĢmediği takdirde diğer yerlerde alınan baĢarıların pek 

de önemli olmadığını düĢünüyordu. Böylece Kırımlıları bölmek için iki yol izledi.
13

 Birincisi, 

Kırım asilzadeleri olan Mirzaları birbirine düĢürmek; ikincsi ise Kırım Tatarları ile Tuna ile 

Dniester arasında yaĢayan Nogay Tatarlarının arasını açmak oldu.  

     Osmanlı Devleti‟nin Kırım Hanlarını istediği gibi tayin ve azledebilmesi, hanlar için kabul 

edilmesi zor bir Ģeydi. Rusların Kırımlılara idarî muhtarlık vereceklerini söylemeleri Han 

sülalesi arasında ikilik oluĢturmuĢtu.
14

 Tatarlar eski savaĢçı ruhlarını kaybettikleri için 

korumasız kaldılar. Ruslar 1771‟de Kırımı iĢgal etti. Yazar, eserinde Tatar ve Kırım Hanları 

üzerine yaptığı değerlendirmede de bunu  desteklemektedir.
15

 III. Mustafa bu savaĢın Osmanlı 

devleti için bir dönüm noktası olduğunu anlamıĢ ve bu kötü gidiĢat ve kaht-ı rical
16

 

noktasında yazdığı dörtlük durumun vahametini belirtmiĢtir.  

 

      Yıkılıptur bu cihân sanma ki bizde düzele 

      Devlet-i Çerh-i denî verdi kamu mübtezele 

           Şimdi ebvâb-ı saâdette gezen hep hazele 

     İşimiz kaldı hemân merhamet-i lem-yezele
17

 

 

     III. Mustafa döneminde „askerî alanda yapılan ıslahatlarda göze çarpan en önemli Ģahıs 

Baron de Tott‟dur.
18

 Tophaneyi ıslah ile ağır toplar yerine beygirlerle çekilen hafif toplar 

döktürdü.
19

 Haliçte tersane yanında 1773‟te bir hendesehane açıp burada dersler verdi.    

                                                 
12

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 497 
13

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 498 
14

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 499 
15

 Bkz. Bu ÇalıĢmada s. 22, 23 
16

 “YetiĢmiĢ insan kaynağı yokluğu.” 
17

 Ġ. Hakkı UzunçarĢılı, Büyük Osmanlı Tarihi, c. IV/I, TTK Yay., Ankara 1983, s. 341 
18

 UzunçarĢılı, a.g.e. c. IV/I s. 342, 479-481 
19

 Bekir Sıtkı Baykal, “III. Mustafa”, ĠA, c.VIII, s.701 
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Baron de Tott, I. Abdülhamit döneminde de önemli yeniliklere imza attı. Saltanatının ilk 

senesinde 1774 Küçük Kaynarca antlaĢmasını kabule mecbur olan I. Abdülhamid, Baron de 

Tott ile baĢlayan batı usulü yenileĢmenin kendi döneminde de devam etmesini istedi. Küçük 

Kaynarca antlaĢmasından sonra Avrupa kıtası savaĢlar, siyasi ve ekonomik çıkar çatıĢmaları 

sebebiyle bir kriz içinde bulunuyordu. Osmanlı devletinin içinde bulunduğu bu zayıf durumu 

„askerî ve teknolojik yönden daha üstün olan Avrupalı emperyalist devletlerin iĢtahını 

kabartıyordu.  Avrupalı güçler kendi aralarındaki rakip iliĢkilerine ve güç kavgalarına karĢı 

Osmanlı devletini kendi çıkarları doğrultusunda her biri yandaĢı olarak kendi tarafına çekmek 

veya diğer bir devlete karĢı yönlendirmek, kıĢkırtmak istiyorlardı.
20

 Osmanlı Devleti bu 

sorunlarla uğraĢırken, emperyalist devletlerin, dünyanın zengin kaynaklara sahip yerlerini 

kapma mücadelesinde Ġngilizler ve Fransız dünyanın öteki ucunda, Amerika kıtasında savaĢ 

vermekteydiler. Fransa ve Ġngiltere arasındaki savaĢ 1783 yılına, yani Ġngiltere‟nin 

Amerika‟nın bağımsızlığını kabul ettiği tarihe kadar Hint Okyanusu‟nda, Antil Adaları‟nda ve 

Atlas Okyanusu‟nda devam ederek Versay antlaĢmasıyla savaĢ sona ermiĢti (Eylül 1783).
21

         

     Avrupa, düĢünce boyutunda ise 18. Yüzyıl aydınlanmasını yaĢamaktaydı. DüĢünceye 

deneysel metodu getiren John Locke (1632-1704), yönetimde kuvvetler ayrılığı ilkesini 

getiren Montesquieu (1689-1755), aklın tarihsel evrimi anlayıĢı ile Voltaire (1694-1778), 

Toplum sözleĢmesi ve eĢitsizliğin nedenleri konularıyla Jean-Jacques Rousseau (1712-1778) 

gibi büyük düĢünürler bu yüzyıla ve sonraki yüzyıllara damgalarını vurmuĢlardır. Ġslam 

dünyası ise yaĢadığı bu entelektüel zayıflık içinde birkaç yüzyıl içerisinde sömürgeci güçlerin 

iĢgalleriyle karĢılaĢacaktır.
22

 1774‟te imzalanan Küçük Kaynarca antlaĢması ile Artık Osmanlı 

imparatorluğu Avrupa siyasetinde hasta adam olarak anılacak, Doğu sorunu ve boğazlar 

meselesi ile sık sık gündeme gelecektir.
23

 “Yenilikçilerin en büyük desteği bunalımlar, 

buhranlar ve imparatorluğun içinde bulunduğu durumdu. Halkın her kesimi ister muhafazakâr 

ister yenilikçi olsun imparatorluğu kurtarmak arzusunda olup bazı yeniliklerin yapılması 

taraftarıydı. Ancak bunalımlar sona erince çıkarları zedelenen çevreler yeniçerilerin gücüne 

dayanarak halkın desteğini de elde edip yenilikçileri iĢ baĢından uzaklaĢtırıyorlardı.”
24

                   

     I. Abdülhamid devri merkezi iktidarın zayıflaması taĢradaki güçlerin yükseliĢ dönemidir. 

Balkanlar ve Anadolu‟da ayanlar; Mısır, Suriye ve Irak‟ta memluklular; Arabistan‟da ise 

resmî mezhep olan Vahhabiliğin hamisi durumunda olan Suûdî ailesi nüfuzlarını artırdı. 

                                                 
20

 UzunçarĢılı, a.g.e. c. IV/I s. 465 
21

 UzunçarĢılı, a.g.e. c. IV/I s. 466 
22

 Edward Said, Oryantalizm, “Sömürgeciliğin KeĢif  Kolu”, Pınar Yay., Ġstanbul, 1991 s. 11 
23

 Bekir Sıtkı Baykal,“I. Abdülhamid”, ĠA, c.I,  s. 73 
24

 Yalçınkaya,  a.g.m.  s. 502 
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Osmanlı merkez idaresinin hâkimiyeti buralarda bir formalite haline geldi.
25

 Yine bu 

dönemde Ġran‟ın doğuda bir tehdit olarak  tekrar ortaya çıkıĢı söz konusudur.  

     Kürt aĢiretlerinden Zend aĢireti lideri Kerim Han‟ın Ġran‟da iktidarı ele geçirmesiyle Zend 

Kerim Han idareyi tam olarak denetimine aldı. Zend Kerim Han, Küçük Kaynarca‟dan hemen 

sonra Osmanlı Devletinin düĢtüğü zor durumu fırsat bilerek Osmanlılara karĢı saldırgan bir 

politika izledi. Kerim Han 1774‟te bölgeye hâkim olmak için Doğu Anadolu‟ya saldırdı ve  

Ardından Basra‟yı kuĢattı. 1776‟da iĢgal etti.
26

 Bunun üzerine Ġran‟a savaĢ açıldı. Zend Kerim 

Han, II. Katerina ile Osmanlılar aleyhine bir ittifak antlaĢması imzaladı. Ancak Kerim Han‟ın 

1779‟da ölmesiyle ittifak hükümsüz kaldı. Ġran Bağdat üzerindeki gücünü kaybetti. Böylece 

bölge tekrar Osmanlı hâkimiyetine geçti. Fakat bu sefer tehdit daha güneyden Vahhabî 

isyanlarından gelecekti. Tekrar belirtmekte fayda var, bu dönemde Osmanlı için en büyük 

tehdit Rusya‟dır. Osmanlı bu dönemde Ġngiltere ve Fransa arasında denge siyaseti 

izleyememiĢtir. Çünkü bu iki büyük güç Amerika kıtasında sömürge kapma savaĢında idiler. 

Avusturya ise bu arada Rusya ile ittifak kurup Osmanlı‟dan toprak koparma peĢinde idi. Bu 

kuĢatılmıĢlık durumundaki Osmanlı, güç denkleminin oluĢturduğu zayıflık içinde, Rus 

saldırıları karĢısında, Rusya‟nın Kırım‟ı iĢgal ettiği emrivakisini kabullenmek zorunda kalıp  

9 Ocak 1784‟te verdiği bir senetle bu ilhakı resmen tanımıĢ olacaktı.
27

  Kırım Hanlığının 

tamamen Rusların eline geçmesi üzerine binlerce iĢgal karĢıtı Kırımlı Osmanlı topraklarına 

göç etmek zorunda kaldı.  

     Anadolu‟ya gelince, hükümet merkezinin ve devlet teĢkilatının bozukluğunun bütün 

yükünü ıstırabını, Anadolu halkı çekmektedir. Bu dönemde Anadolu‟da merkezî idareyi 

yoracak ciddi bir ayaklanma yoktur.
28

 Memuriyetlerin rüĢvetle alınıp satıldığı, devlete isyan 

eden eĢkıyanın, sipahi zorbaların hep Anadolu halkının sırtından geçindiği bu dönem 

Anadolu‟yu bir ıstıraplar diyarı haline getirmiĢtir.  

  

 

 

 

 

 

 

                                                 
25

 Yalçınkaya, a.g.m.  s. 503 
26

 Bekir Sıtkı Baykal, “I. Abdülhamid”, ĠA,c.I, s.73 
27

 Yalçınkaya, a.g.m.  s. 505 
28

 UzunçarĢılı, a.g.e. c. IV/I s. 436 
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I. BÖLÜM 

 

1.  NĠZÂM-I DEVLET VE NĠZÂM-I „ASKER ZIMNINDA TEDBÎR-Ġ CEDÎD 

ADLI ESERĠN DEĞERLENDĠRĠLMESĠ 

 

1.1. Eserin Yazarı Hakkında 

 

     Yazarın adı ve kendisi hakkında kitap kataloğunda bir bilgi mevcut değildir. Eserdeki 

bilgilerden yazarın Sultân III. Mustafa ve Sultân I. Abdülhamid dönemlerinde yaĢamıĢ 

olduğunu anlıyoruz. Yazar, eserinde Sultân I. Abdülhamid‟in tahta geçiĢini dua ile kutlayarak 

eserin birçok yerinde Sultân I. Abdülhamid‟e hitap etmektedir. Yazarın adı ile ilgili olarak, 

eserin son sayfasında “Bu tahrîrden aksâ-yı merâm ancak bu tedbîr mümkün değil ise dahi, 

„Murâd‟ ismimiz yâd olmak içün” denilerek yazar adını gizli Ģekilde zikretmiĢ olabilir. Ancak 

bu cümle, yazar adının “Murâd” olması değil de murâdının adının “yâd” olması için Ģeklinde 

de anlaĢılabilir olduğundan yazarın adı tam olarak anlaĢılamamaktadır. Eserin sonunda esas 

metinden farklı bir hatt-ı hümâyûn vardır. Bunun ne zaman ve kim tarafından ilave edildiği 

belli değildir. 

     Yazarın kimliği, Ģahsiyeti, üstlendiği görevler hakkında bir bilgiye sahip olmasak da 

eserden anlaĢıldığı üzere vezirlerin, ser„askerlerin aralarında çıkan sorunları iyi bilmesi ve bu 

sorunları padiĢaha çekinmeden arzedebilmesi onun saray çevresine ve „askerlik mesleğine çok 

yakın biri olduğu izlenimini vermektedir.
29

 Yazarın eserde gösterdiği açık sözlülük, Sultân I. 

Abdülhamid‟in selefi olan Sultân III. Mustafa‟ya karĢı yaptığı cesur tenkitler onun sağlam 

karakteri üzerine ipuçları vermektedir. 

 

1.2. Eserin Yazılma Amacı 

 

     Yazar, kısaca “Tedbîr-i Cedîd” olarak adlandırdığı eserinde bu risaleyi yazmasının 

nedenlerini sırayla Ģöyle bildirmektedir: “Bir süredir devam eden bu zaman çarkının 

aleyhlerine döndüğü ve iĢlerin kötüye gittiği bu dönemde, her zaman olduğu gibi insanların, 

baĢlarındaki yöneticilerin yollarına ve yaĢam tarzlarına uyup onları örnek aldıklarından 

bahsederek üst tabakanın hayat tarzlarına ve yaĢantılarına daha dikkat etmeleri gerektiğini 

söyleyerek, din uğrunda hizmette uyku ve rahatı terk ederek, gece gündüz çalıĢarak, padiĢahın 

rızâsından baĢka, asıl olarak Devlet-i Aliyye‟nin hayrı için ona sadık kalarak savaĢ ve harbin 

                                                 
29

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 32 
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düzeni ve disiplini için ayrıca devletin yükselmesi gayesiyle nelerin yapılması ve nelerden 

kaçınılması gerektiğine dair bir araĢtırma yapmak, fikir yürütmek niyetiyle bu risaleyi tertip 

ettik”
30

 Ģeklinde ifade edilmektedir.  

 

1.3. Eserin ġekil Özellikleri 

 

     Eser “Nizâm-ı Devlet ve Nizâm-ı „asker Zımnında Tedbîr-i Cedîd” adıyla Süleymaniye 

Kütüphanesi, Hüsrev PaĢa kitaplığı, 000348 numara kaydı ile bulunmaktadır. Yaptığımız 

araĢtırmalar sonucu baĢka kitaplıklarda baĢka bir nüshası bulunmamaktadır. Üzerinde 

çalıĢtığımız eser yazar nüshasıdır. Ancak metinde rastlanan bariz yazım hataları bize eserin 

yazar tarafından irticalen söylenerek yazdırılmıĢ asıl nüsha olduğu kanısını da 

uyandırmaktadır. Yazar metnin son sayfasında H. 1190, 13 ġevval-i ġerif‟te (25 Kasım 1776) 

bu eseri yazmayı bitirdiğini bildirmektedir. Ayrıca bir istinsah tarihi yoktur.  

     Yazı hattı nesih kırmasıdır. Yazı temiz, okunaklıdır. Eser meĢin cilttir. Eser metni 61 

varaktır. Sayfalar sonradan numaralandırılmıĢtır. Yazma eserin ebadı 212 x 150, yazı ebadı 

140 x 80 mm‟dir. Her sayfada 15 satır kullanılmıĢtır. Her sayfanın ilk kelimesi bir önceki 

sayfanın en son satırın altına not edilmiĢtir. Metinde siyah ve kırmızı mürekkep kullanılmıĢtır. 

Metnin yazımında siyah mürekkep kullanılırken, metnin içinde kalan yazının muhtevasını 

içeren baĢlık diyebileceğimiz kısım da kırmızı renk mürekkeple yazılmıĢtır.  

     Metnin bugünkü alfabe ile yazımı sırasında basit transkripsiyon kuralları uygulanmıĢ, ayın 

( „ ), hemze ( ‟ ), uzun sesli harfler ( ^ ), apostrof ( ' ) iĢaretleri ile ses değerleri verilmeye 

çalıĢılmıĢtır. Eser metni (2-a) varak numarası ile baĢlamakta, (61-a) varak numarası ile son 

bulmaktadır. Sağ bölümde yer alan numara (a) ile sol bölümde yer alan numara (b) ile ifade 

edilmiĢtir. (61-a) sayfası da dahil bütün esere bu usulle numaralandırma yapılmıĢtır. 

      

1.4. Eserin Ġçeriği ve Değerlendirilmesi 

 

    Yazar eserde III. Mustafa ve I. Abdülhamid dönemlerindeki mevcut devlet düzeninin 

iĢleyiĢi ile ilgili karĢılaĢılan sorunlar, adaletsizlikler, onların çözümü konusunda getirilen 

öneriler, padiĢahın yönetim ve siyasette nasıl davranması gerektiğine dair sunulan tavsiyeleri, 

görüĢleri, tenkitleri, devlet teĢkilatı, „askerî teĢkilat, ordunun organizasyonu ve çeĢitli savaĢ 

taktikleri gibi çeĢitli konular üzerinde bilgiler vermektedir. Bu özellikleriyle eser siyasetnâme 

türünde yazılmıĢ eserlere çok benzemektedir. Eser, yazarın o döneme ait kendi bakıĢ açısıyla 

                                                 
30

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 18 
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o günün tarihî olaylarını değerlendirmesi, hatta bazılarına ıĢık tutması, o günün siyasetinin 

nasıl iĢlediği ve dönemin toplumsal yapısı hakkında bilgi vermesi eserin değerini 

artırmaktadır.      

     Üzerinde çalıĢmıĢ olduğumuz bu eserde yazar yapı itibariyle önceki ĢaĢalı parlak 

dönemlere özlem duymakta ve Kanuni Devri idealize edilmektedir.
31

 Yazar, döneminin 

toplumsal ve siyasi zihniyetini sert bir dille eleĢtirmektedir. DeğiĢen dünya konjonktürü ile 

birlikte eski parlak günlere duyulan özlem ve Osmanlı devlet sisteminin yaĢadığı sıkıntılar 

eserde açıkca görülmektedir.  

     Yazar 1182 (1768) tarihinde gerçekleĢen Rus seferinin sonucunda alınan mağlubiyetin 

yeterli tedbirlerin alınmaması sonucu doğduğu ve devlet erkânının, bu yenilginin nedenlerini 

ve yapılan hataları araĢtırmak yerine bu yenilginin  ilahi bir kader olduğunu söylediklerini ve 

böylece ilahi takdire iftira ettiklerini yazmaktadır.
32

 Bu durum doğru bir sosyal ve siyasi 

planlamanın temeli olan devlet yönetimine hakim olan zihniyetin bozulduğunun apaçık bir 

ifadesidir. Bu toplumsal zihniyetin gerilemesi dini bilgilerin farklı yorumlanması ile kendisine 

felsefi temel de bulmuĢ olduğu görülmektedir. Bu zihin karıĢıklığı karĢısında aklî selim 

fikirler üretmesi gereken ulemâ sınıfı âdil ve haklı kararlar almak yerine devlet yönetimindeki 

ve  toplumdaki güçlü çevrelerin çıkarları doğrultusunda hareket etmekteydiler. Bu zihniyet 

bazındaki yozlaĢmanın yarattığı bu psikolojik durum güçlü, etkin bir stratejik planlamanın 

yapılmasına ve uygulanmasına engel olmuĢtur. 

     Ġran sorunu, Kürt aĢiretlerinden Zend aĢireti lideri Kerim Han‟ın Ġran‟da iktidarı ele 

geçirmesiyle yeneden baĢladı (1165 / 1752 ).
33

 Ġran sınırında ocaklık
34

 olarak bulunan 

Baban
35

 ailesine mahsus bir sancak vardı. Bu sancak Irak Valisinin idaresi altında 

bulunuyordu. Baban ailesine mensup kardeĢler arasında ihtilaf çıkmıĢ ve iktidar kavgası 

baĢlamıĢtı. Mehmet PaĢa küçük kardeĢi Ahmet PaĢa‟yı hapsetmiĢ ve daha küçük kardeĢi 

Mahmut PaĢa‟yı da yakalamak istemiĢti. Bunun üzerine Mahmut PaĢa Bağdat Valisi Ömer 

                                                 
31

 Bkz. Bu ÇalıĢmada s. 38 
32

 Bkz. Bu ÇalıĢmada s. 19, 45  
33

 UzunçarĢılı, a.g.e. s. 457 
34

 Ocaklık: Bir yerin vergi gelirlerinin, ölümünden sonra mirascılarına da kalma koĢuluyla bir kimseye verilmesi 

yöntemidir. Hükümet ve yurtluk-ocaklık sancaklar, Osmanlı Devleti'nin siyasî yönden hareketli olan hudut 

bölgelerinde bulunmaktaydı. Bunun en önemli sebebi, bu bölgelerdeki yerli beylerin nüfûzundan faydalanmak 

ve merkezî otoriteyi bir ölçüde bu beyler vasıtasıyla korumak ve tesis etmekti. Bkz. Baki Çakır, Osmanlı 

Mukataa Sistemi (XVI-XVIII. Yüzyıl) Kitabevi Yay. Ġst. 2003 s. 13 
35

 Baban Ailesi: Osmalı Devleti‟nde Ġlk Kürt isyanı, 1806 yılında Süleymaniye yöresinde Babanzade aĢireti 

tarafından baĢlatıldı. Babanzade Abdurrahman PaĢa Ġsyanı, bugün Irak'ta bulunan Süleymaniye Ģehrinin valisi 

olan "Baban aĢiretinden" Babanzade Ġbrahim PaĢa'nın 1806'daki ölümünden sonra, Osmanlı Devleti'nin aynı 

aĢiretten Babanzade Halit PaĢa'yı vali tayin etmesi üzerine, Ġbrahim PaĢa'nın yeğeni Babanzade Abdurrahman 

PaĢa'nın hakkının yendiğini ileri sürerek Osmanlı yönetimine karĢı isyan baĢlatması hadisesidir. Ġsyan Osmanlı 

Devleti'ni hayli uğraĢtırmıĢ ve ayaklanma 1808 yılında bastırılmıĢtır. Bkz. Hakan Özoğlu, Kurdish Notables 

and the Ottoman State, State University of New York Press, Albany 2004 s. 51; “Babanlar”, Meydan 

Larousse, c. II, Meydan Yay. Ġst. 1987, s.28  

http://www.uludagsozluk.com/k/vergi/
http://www.uludagsozluk.com/k/�l�m/
http://www.uludagsozluk.com/k/miras/
http://tr.wikipedia.org/wiki/Irak
http://tr.wikipedia.org/wiki/S%C3%BCleymaniye,_Irak
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Baban_a%C5%9Fireti&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Babanzade_%C4%B0brahim_Pa%C5%9Fa&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/1806
http://tr.wikipedia.org/wiki/Osmanl%C4%B1_Devleti
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Babanzade_Halit_Pa%C5%9Fa&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0brahim_Pa%C5%9Fa
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Babanzade_Abdurrahman_Pa%C5%9Fa&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Babanzade_Abdurrahman_Pa%C5%9Fa&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/1808
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PaĢa‟ya sığınmıĢtı. Mehmet PaĢa‟nın da Kerim Han‟dan yardım istemesi üzerine geliĢen 

olaylarda Ömer PaĢa, Mahmut PaĢa‟yı Baban mutasarrıflığına tayin etmiĢtir. Bu olay ile 

Bağdat Valisi Ömer PaĢa ile Kerim Han‟ın araları açılmıĢ, çıkan savaĢta Kerim Han‟ın yeğeni 

olan Ali Murat Han esir edilmiĢtir. Bu durum üzerine Kerim Han Basra‟yı kuĢatmıĢ ve Doğu 

Anadolu‟yu yağmalatmıĢtır. Bütün bu olanlara sebep olarak görülen Ömer PaĢa idam 

edilmiĢtir.
36

 Kaynaklarda Kerim Han‟ın karakteriyle ilgili olarak hileci, pek yüksekten atıp 

tuttuğu ve hareketinin dostane olmadığı bildirilmiĢtir.
37

 

     Yazar eserde Ömer PaĢa‟nın idamının haksız olduğu yeterince araĢtırma ve soruĢturma 

yapılmadan Zend Kerim Han‟ın bir ithamı ile bir düĢmanın sözüne güvenilerek Ömer PaĢa 

gibi pek kıymetli bir vezirin idam edildiğini eleĢtirmektedir. Ömer PaĢa‟dan sonra Irak‟a tayin 

olunan valilerin ise ne düĢmanla ne de Bağdat sorunuyla ilgilendikleri ve tek dertlerinin 

maktul Ömer PaĢa‟nın geride bıraktığı malı ve serveti kendi tasarruflarına nasıl 

geçirebileceklerinin hesabında olduklarını, Bağdat halkını azar ve korkuyla kontrol altında 

tutmak istediklerini, paĢaların aralarındaki ihtilafları, sorunları halkla paylaĢıp 

gizlemediklerini ve bunun da valilerin halk üzerindeki itibarlarını zayıflattığını eserde 

bildirmektedir
38

.  Yazar Bağdat Valisi Ömer PaĢa‟nın daha önce Zend Kerim Han‟ın ihanetini 

ve Basra‟ya olan saldırılarını Osmanlı Devleti‟ne rapor ettiğini buna karĢılık Kerim Han‟nın 

padiĢaha cevaben; Bağdat‟a saldırısının bizzat Bağdat Valisi Ömer PaĢa‟nın baĢına buyruk 

hatalı davranıĢlarından kaynaklandığını, kendisinin ise  Devlet-i „Aliyye‟nin bir hizmetçisi 

olduğu Ģeklinde padiĢaha bildirdiğini, ancak bunun Zend Kerim Han‟ın  bir hilesi olduğunu 

ve  Devlet-i „Aliyye‟nin uyanık olması gerekirken düĢman ağzına bakıp çok kıymetli bir 

vezirin idam edilmesinin çok hatalı bir karar olduğunu yazar açıkca vurgulamaktadır. 

     Eserde diğer bir sorun olarak Kırım meselesine değinilmektedir. Azledilen Kırım 

hanlarının ve sultânlarının Ġstanbul‟da çiftlikler kurması ve Devlet-i „Aliyye‟nin iĢlerine 

müdahale etmek istemeleri, elde ettikleri güçle zorbalığa baĢladıklarını, cizyedarların 

ellerinde bulunan senedleri icra ettirmedikleri, asayiĢi bozdukları, memur atamalarına 

karıĢtıkları, vezirleri sürekli Ģikayet ettiklerini bu durum karĢısında Osmanlı Devleti‟nin  bu 

olumsuzlukların olmasına göz yumduğunu yazar eserinde dile getirmektedir. Bu durum bu 

dönemde servetin dağılımındaki adaletsizlik ve toprak ağalığının Ġstanbul‟da bile ortaya 

çıkmaya baĢlamıĢ olduğunun bir göstergesidir.  

     Osmanlı Devleti‟nin Bağdat, Kırım ve Mısır ile diplomatik iliĢkilerinde ve resmî 

yazıĢmalarında daha dikkatli olması gerektiğini çünkü Bağdat‟ın sınır komĢusunun Ġran, 

                                                 
36

 UzunçarĢılı, a.g.e. s.459 
37

 UzunçarĢılı, a.g.e. s.460 
38

 Bkz. Bu çalıĢmada s.19 
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Mısır‟ın Arap olduğu, Kırım‟ın ise küffâr diyârlarına sınır olduğunu bu yüzden bu üç yerden 

gelecek çeĢitli istek ve ricalar konusunda gayet dikkat edilmesi gerektiğini kaydetmektedir.
39

 

Bu üç yerin bulunduğu, üç farklı kültür havzası çok çeĢitli, farklı kültür ve etnik yapıları 

barındıran Osmanlı Devleti için stratejik öneme sahip yerlerdi. Yıllarca Osmanlı devleti bu 

çok renkli, çeĢitli kültürleri kuĢatarak kendi içinde bir ahenk ve bir düzen oluĢturarak onları 

beslemiĢ ve yönetmiĢtir. ġimdi bu ahenk ve düzen bozulmuĢ bu tabloda o göze hoĢ gelen 

desenler ve renkler  değiĢen dünya Ģartları ve büyük emperyalist devletlerin etkisiyle Osmanlı 

Devleti‟nin yıkılıĢında önemli rol oynamıĢlardır. 

     Yazar eserde Ġran‟a yapılacak bir seferin Bağdat tarafından yapılmasının mümkün 

olmadığını çünkü Bağdat‟ın bir tarafının Arap ve Kürt olduğunu diğer tarafının ise çöl 

olduğunu ve oralarda kıĢlamanın o dönemde  mümkün olmadığını ifade etmektedir.
40

 Bu 

ifade bize o dönemde Osmanlı tebâsı olan Arap ve Kürtlere Osmanlı Devleti‟nin güven 

duymadığını göstermektedir.  

     Yazar savaĢta lojistik hatalar yapıldığını ve alınan yenilginin nedenlerinden birinin de bu 

olduğunu söylemektedir. SavaĢın bir lojistik iĢi olduğunu bunlar olmadan sadece „asker 

toplamanın bir anlam taĢımayacağını vurgulamaktadır. PadiĢahın bizzat sefere çıkması 

gerektiğini ve sefer bitinceye kadar da Edirne‟de ikametinin uygun olacağı kanaatindedir. 

GeçmiĢte alınan zaferlerde “büyük ecdâd” dediği “yükseliĢ dönemindeki yöneticilerin, 

sultânların” sürekli seferlere kendilerinin de katıldığını, yalnız vezir-i azam ve ser„askerîn 

katıldığı seferlerde ise fetihlerin az olduğu tespitini ortaya koymaktadır. Yazar eserde Ġran 

seferine atanacak ser„askerîn etkili konuĢan, vakur, padiĢaha bağlı, halkın Ģanına yaraĢır bir 

vezir olması gerektiğini ve bu atanacak kiĢiye vezirlik unvanı verilerek seferle ilgili tüm özel 

atamalarda ve görevden almada tam yetki verilmesi gerektiğini, Rumeli‟den atanacak 

ulemânın içinden bu göreve layık en iyi bir âlimin, vezirin maiyetine verilmesini, alınacak 

kararlarda Ser„askerîn vezir-i „azamlarla gerekli istiĢâreler yapıp ve bu kararlarda Ģeriata 

uygun hareket edilmesini, „asker zabitlerinin dahi bunda hazır bulunmalarını ve kurulda 

bulunanların aldıkları kararların altına imzalarını atarak oluĢturmuĢ oldukları raporun bu 

Ģekilde padiĢaha sunulması gerektiğini bildirmektedir.
41

 Böylece yazar, sorumlulukların 

paylaĢılacağını, hiç kimsenin bir diğerine suç atamayacağını bu Ģekilde karar alma merciinde 

bulunanların daha sorumlu hareket edebileceğini belirtmektedir. Osmanlı Devleti‟nde devlet 

hiyerarĢisi içerisinde sorumluluk ve yetki paylaĢımını düzenleme amacı güden bu görüĢün 

yazar tarafından ifade edilmesi Osmanlı devlet teĢkilatı açısından önemlidir.  

                                                 
39

 Bkz. Bu çalıĢmada s.22 
40

 Bkz. Bu çalıĢmada s.28 
41

 Bkz. Bu çalıĢmada s.28 
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     Vezirlerin aralarında meydana gelen görüĢ ayrılıkları „askerî bir düzenleme veya savaĢ 

yöntemi ve taktikleri gibi meselelerden kaynaklanıyor ise bunun kabul edilebilir bir Ģey 

olduğu ancak vezirlerin kendi aralarındaki bir çıkar çatıĢmasından ihtilafın kaynaklanıyor 

olması ve bu yüzden düĢman karĢısında bir acizlik gösterilmesinin ise asla kabul edilebilir bir 

Ģey olmadığını yazar eserde ifade etmektedir. Bu durum karĢısında vezirlerin tuğ ve sancağı 

ellerinden alınıp, malları devletçe hazineye devredilir. Bir daha tuğ ve sancak kendilerine 

verilmez ve sürgüne gönderilir gibi cezaların padiĢah tarafından uygulanmasını yazar 

istemektedir.
42

 Yazarın eserde durduğu diğer önemli bir konu ise “kaht-ı rical” (yetiĢmiĢ insan 

kıtlığı) olduğu layıkıyla iĢ görecek adam bulunamadığı bu yüzden önceden beylerbeyinin, 

binbaĢıların, ağaların yaptığı iĢi Ģimdilerde vezirlerin yapmak zorunda olduğunu 

bildirmektedir.       

     Yazar Osmanlı Devleti‟nin ekonomik düzeni ve özellikle de vergi toplama sisteminin 

bozulmuĢ olduğunu, dönen hırsızlık, rüĢvet, talan çarkının nasıl iĢlediği konusunda eserde 

ayrıntılı bilgiler vermektedir. Toplum ve devlet sistemi içinde en önemlisinin ar ve namusun 

terk edildiğini, yapılan gayri meĢru iĢlerin meĢru telakki edildiğini, tüccar, ayan ve hâkimler 

sınıfının bozulduklarını ve böylece Ģahsî menfaatlerini kamu menfaatinin üstünde tutan bir 

zihniyetin toplum ve devlet içinde derin kök saldığını ve palazlanmıĢ olduğunu 

vurgulamaktadır.
43

 Bu meĢru olmayan toplumsal iliĢkiler içerisinde haksız servet kazanmıĢ 

yeni bir sınıfın oluĢtuğu, toplumun sefih ve en “Ģerlilerinin”
44

 gücü ve serveti ele geçirerek 

topluma egemen olmalarının ise ülkenin harap olmasına sebep olacağını ima etmektedir.
45

 

     Halktan ve mültezimlerden alınacak vergilerin doğru, adil bir Ģekilde toplanabilmesi için 

vergi alınacak beldelerin sahip olduğu ekonomik gücünün ve imkanlarının doğru tesbiti ve 

haber-bilgi kaynaklarının doğruluğunun tahkiki için ilgili yerlere gizli gözlemcilerin, 

denetçilerin gönderilmesi gerektiğini belirtmektedir.
46

 Halkın gücünden fazla bir Ģey 

istemenin mümkün olmadığı bu nedenle defterdarın halkın durumunu iyi bilmesi gerektiğini 

vurgulamaktadır. Vergi toplamada devletin adil davranmadığı devlete itaati olmayan 

yerlerden vergi alınamadığı ve alma çaresine de bakılmadığı devlete itaatkâr yerlerden, 

halktan ise gücünden fazla vergi istendiği uyarısını yapmaktadır.
47

  

     Eserden öğrendiğimize göre Osmanlı Devleti‟ndeki adalet sistemi yozlaĢmıĢ adalet 

dağıtmakla görevli kadılar kim güçlü ise ondan yana tavır koymuĢlar ve rüĢvet aleni hale 

gelmiĢtir. Halk, Ģikâyetlerini devletin üst kademelerindeki ilgili yöneticilerine 

                                                 
42

 Bkz. Bu çalıĢmada s.29 
43

 Bkz. Bu çalıĢmada s.32 
44

 Bir Toplumun Hırsız, Düzenbaz, EĢkıya, Entrikacı Kesimi.   
45

 Bkz. Bu çalıĢmada s.32 
46

 Bkz. Bu alıĢmada s.33, 35 
47

 Bkz. Bu çalıĢmada s.33,34 
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ulaĢtıramamakta hatta bu durumu üst kademedeki devlet yöneticilerine taĢıdıklarında ise ilgi 

ve alaka görememektedirler.  

     Ülke genelindeki ölçü ve tartıdaki farklılar çeĢitli karıĢıklıklara neden olmaktadır. Bu  ölçü 

ve tartıdaki farklılıkların meydana getirdiği karıĢıklıktan istifade edip devleti ve halkı hileli 

yollarla aldatan soyguncu tüccarların yaptıkları hileleri hakkında yazar eserde padiĢaha bilgi 

vermektedir.  

     Yazar, padiĢahın liyakatsiz kiĢileri devlet iĢlerine karıĢtırmaması gerektiği vezirlerini 

özenle, dikkatle seçmesi gerektiğini, seçilecek vezirde Ģu üç önemli özelliğin olması 

gerektiğini padiĢaha tavsiye etmektedir: Birincisi seçilecek kiĢinin yaĢlı ve ihtiyar olması, 

ikincisi dünyada gözü olmaması, üçüncüsü namı ve Ģanı noksan olmaması gerekmektedir. 

Yazara  göre ulemâya, seyyidlere sadece makam ile söz dinletilmez, kiĢi ya âlim olmalı ya da 

yaĢına hürmet birisi olmalıdır. Yine bu kiĢinin dünyaya meyli olmaması gerekir zira onun bu 

zayıf yönünden faydalanmak isteyen insanlar onunla dostluk kurmak isterler. Namı, Ģanı 

noksan olmaması gerekir çünkü halk arasından bir kiĢinin çıkıp vaktiyle bu vezir benim 

filanımdı gibi alçaltıcı sözlerin vuku bulmaması için bu hususa dikkat edilmesi gerektiğini 

padiĢaha arzetmektedir.
48

   

     Yazar eserinde padiĢahların özel yaĢamlarında nasıl hareket ederlerse, onları dikkatle 

izleyen „halkın‟ da o Ģekilde hayatlarını tanzim etmek isteyeceklerinden hareketle yazar 

açıkça padiĢahları daha dikkatli davranmaları konusunda uyarmaktadır. Yazar eserde, artık ne 

kanunen bir iĢ yapıldığını, ne de erdemle bir iĢ görüldüğünden  yakınmaktadır. Halkın artık 

sadece ihtiĢama, güce, altına meylettiğini, Allah korkusunun kalplerden çıkarılarak yalanın 

adet edinildiğini padiĢaha ifade etmektedir. PadiĢahın eğer Ģeriata ve kanuna itibar ederse 

halkın da iĢini kanuna göre yapacağını, padiĢah bilgiye değer verirse halkın da bilgiye değer 

vereceğini, ancak bu zamanda fazilete, erdeme, bilgiye rağbet olmadığından nam, Ģan ve bilgi 

sahibi insanların kalmadığına dikkat çekmektedir. Ulemâ sınıfının ise hile caiz diyerek bu 

usulü Ģeriata ve hukuka uyguladıklarını, bu yüzden haramı helal bildiklerini, sözlerinin etki 

gücünü yitirdiğini ve kendilerine duyulan itibarın ise kalktığını bildirmektedir.
49

  

     Yazarın devlet kademelerine memurların imtihan usulüyle ve liyakat esas alınarak 

atanması gerektiğini söylemesi o dönem için kayda değer önemli bir noktadır. Kritik noktalara 

atanan memurların bulundukları yerlere hayat kaydı ile atanması gerektiğini ifade 

etmektedir.
50

 Çünkü yazar daha önce bu makamlarda bulunan cebeci baĢı,
51

 baruthane emini
52

 

                                                 
48

 Bkz. Bu çalıĢmada s.37 
49

 Bkz. Bu çalıĢmada s.39 
50

 Bkz. Bu çalıĢmada s.41 
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gibi önemli makamlarda bulunan memurların devlete çok kere ihanet ettiğini Devlet-i 

Aliyye‟ye çok zarar verdiklerini bu makamlara yapılacak tayinlerde çok dikkatli ve seçici 

davranılması gerektiğini önemle vurgulamaktadır. Yazar eğer taĢradan bir kiĢiye vezirlik 

verilecekse iĢ yapmadaki namı ve Ģöhreti nasıl ona bakılmalı, aklen ve rüĢten sınanmalı, hal 

ve hareketleri gözlenmelidir. Yazara göre Ocaklıdan
53

 bir kimseye vezirlik ve önemli 

makamlar verilmemelidir.
54

 Vezirlik rütbesi verilecek kiĢi birincisi halkın iç durumuna vâkıf 

olmalı, ikincisi erdem sahibi ve yürekli olmalı, üçüncüsü savaĢ sanatını ve diplomasiyi iyi 

bilmelidir. Resmi yazıĢmalara özen ve dikkat edilmediğinden hatalı istek ve ricalar 

yapılmakta ve halkın iç durumu doğru tespit edilememekte bu yüzden halk içinde 

huzursuzluklar olmaktadır. Yazar eserde, devlete gelen Ģikâyetlerin aslının ne olduğunun tam 

araĢtırılması gerektiği, konuya tam vakıf olmadan vezir-i azam ve subaylar azarlanmakta olup 

bunun tarafları isyana teĢvik ettiği uyarısında bulunmaktadır. Yazar eserinde taĢrada görev 

yapmıĢ bir kiĢiye vezirlik rütbesi verilmesi durumunda bu kiĢinin saray bürokrasisini tanıması 

için bir müddet Ġstanbul‟da ikamet etmesinin uygun olacağı görüĢündedir. PadiĢahın yakın 

hizmet çevresinden birisinin vezirlik makamına atanmasının daha uygun olacağını çünkü bu 

çevrenin resmi protokol, bürokrasi ve diplomasi konularında daha tecrübeli olduğunu 

bildirmektedir. Yazara göre yeniçeri ağalarından bir kimsenin vezir olmasının bazı mahzurları 

vardır zira herkes kendi iĢiyle meĢgul olmalıdır. Devlet iĢleri ile ilgili önemli kararlar alınması 

gerektiğinde devletin tüm organlarının görüĢlerinin alınması gerektiği ve padiĢahın nabzına 

göre Ģerbet vermek yerine hiç kimsenin sorumluluktan kaçmadan ne yapılması gerekiyorsa 

onun yapılması gerektiğini belirtmektedir. Devlet yönetiminde görüĢ alıĢ veriĢin, istiĢarenin 

tam iĢlemediğini, yalakalık gereği padiĢah ne görüĢte ise dervlet erkanının da ona göre görüĢ 

bildirdiğini, alınan kararlarda kiĢilerin kendi çıkarları doğrultusunda padiĢahı yönlendirmek 

istediklerini bilmektedir.  

     Osmanlı saltanat sisteminin kendini yenileyememesi, henüz bir demokratik ve uzlaĢı 

kültürünün oluĢmaya baĢlamamıĢ olması, tek elden yönetim gibi nedenler sistemin en önemli 

sorunlarıydı. Osmanlı Devleti sahip olduğu potansiyel gücünü kullanamamıĢ, sistem 

kilitlenmiĢ, devletin âkil adamları ileri görüĢ melekelerini yitirmiĢtir. Devlet iĢlerinin ehline 

                                                                                                                                                         
51

 Cebeci BaĢı: Osmanlı yeniçeri teĢkilatında ordunun silah iĢlerine bakan cebeci ocağının en yüksek rütbeli 

subayıdır. Cebeci baĢı, savaĢ araçlarının sınır boylarındaki kalelere, ordugâhlara gönderilmesinden sorumlu idi. 

Bkz. “Cebeci”, Meydan Larousse, c. IV, Meydan Yay. Ġst. 1987, s.79    
52

 Baruthane Emini: Osmanlı Devleti‟nde ordu ve donanma ihtiyacı için barut hazırlanan yerlere baruthane-i 

âmire denirdi. Her baruthanenin baĢında geniĢ yetkileri olan bir idâre âmiri bulunurdu. Kurumun idaresi 

Baruthane-i Amire emini denilen yüksek rütbeli bir kimse tarafından yürütülüyordu. Bkz. “Baruthane”, Meydan 

Larousse, c. II, Meydan Yay. Ġst., 1987 s. 575 
53

 Ocaklı:  Osmanlı yeniçeri teĢkilatından olan kimselere verilen ad. Bkz. “Ocak”, Meydan Larousse, c. IX 

Meydan Yay. Ġst. 1987,  s.459  
54

 Bkz. Bu çalıĢmada s.44 
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verilmemesi sonucu elde edilen baĢarısızlıklar büyük facialarla sonuçlanmıĢ olup yazar eserde 

III. Mustafa‟nın dahi “Bunun bir mukadder-i ilahi olduğunu söylemekten baĢka bir diyeceği 

olmamıĢtır” demektedir. Yazar, iĢin ehli olarak danıĢılan kiĢilerin uzman, ehil kimselerden 

olmadığı ve bu kimselere terfi ve makam verildiği ve birçok eĢkıyanın da affedilerek, sarayda 

kendilerine görevler verilmiĢ olduğunu söylemektedir.
55

  

     III. Mustafa‟nın yıldız astroloji ilmine, muska iĢlerine ve müneccimlere olan düĢkünlüğü 

yazar tarafından eleĢtirilmektedir.
56

 Eserde padiĢahın yanında bulunan kiĢilerin III. 

Mustafa‟ya müĢkül iĢler için sürekli müneccim tavsiye ettiklerini böylelerinin bir ihanet ve 

sapıklık içinde bulunduklarını açıkça ifade etmektedir. I. Abdülhamid‟e III. Mustafa‟nın 

düĢtüğü hatalara düĢmemesi gerektiğini öğütlemektedir. I. Abdülhamid‟e art niyetli kiĢilerin 

çıkar elde etmek amacıyla padiĢaha nasıl yaklaĢtıkları konusunda ince taktik bilgiler 

vermektedir. PadiĢah tarafından bir onur ve Ģeref niĢanesi olarak verilen kaftan
57

 ve çelenk
58

 

için insanların önceki zamanlarda çok fedakârlıklar yaptıklarını Ģu zamanda ise bunun bir 

kıymetinin kalmadığını insanların artık bunun yerine altın ister olduklarını söylemektedir.
59

  

     Mukataaların
60

 liyâkat sahibi olmayan tanınmadık insanlara verilmesi, maddî açıdan 

sıkıntıya düĢen insanların gayri müslim sarraflardan borç almak zorunda kalması ve borçlarını 

ödeyememe durumunda ise bu sarrafların borç tutarını iki kata çıkartarak tefecilik yaptığı, 

eĢkıyanın etrafta kol gezdiğini rapor etmektedir.
61

 PadiĢahın bunları araĢtırtması ve gereğini 

yapması gerektiğini belirtmektedir. Ayrıca resmî yazıĢmalarda devletin gizli kalması gereken 

bilgilerini, devletin zayıf yönlerini, hazinenin azlığını gizliliğe riayet edilmeden aĢikâr bir 

Ģekilde yazılmasının Devlet-i Aliyye‟ye zarar verdiği uyarısında bulunmaktadır.
62

 Yazar 

eserde devletin mal ile hazine ile iftihar etmemesi gerektiğini üstünlüğün ancak ahlakî terbiye 

ve ululuk ile olduğunun 1182 (1768) tarihindeki Rus seferini örnek göstererek PadiĢah III. 

Sultân Mustafa‟nın erdem ve yiğitliğe bakmayıp sadece hazine ile iĢi idare etmeye 

                                                 
55

 Bkz. Bu çalıĢmada s.40  
56

 UzunçarĢılı, a.g.e.  IV/1, 343 
57

 Kaftan: Üste giyilen, kumaĢtan yapılan, uzun, süslü ve astarsız elbise, hilat. Üzerine cübbe giyilirdi. 

Osmanlılarda, önemli hizmetler görenleri mükafatlandırmak için, padiĢah tarafından kaftan hediye edilirdi. 

Kumandanlara bir imtiyaz verildiği zaman, buna iĢaret olarak kılıç ve kaftan verilirdi. Mükafat maksadıyla 

kaftanı, bazan padiĢahlar giydirdikleri gibi sadrazamlar ve vezirler de giydirirlerdi.  Bkz. Ġ. H. UzunçarĢılı, 

“Kaftan”, ĠA,  c.VI, Etam Yay., 2001 s.67  
58

Çelenk: PadiĢahların sarıklarına taktıkları ve cesaret simgesi olan, değerli taĢlardan oluĢan Osmanlı kıyafetine 

göre hazırlanmıĢ, son derece ağır bir iğne ve madalyondur. Bkz. “Çelenk”, Meydan Larousse, c. III Meydan 

Yay. Ġst. 1987, s.183    
59

 Bkz. Bu ÇalıĢmada s.45  
60

 Mukataa: Hazineye âit bir arâzi veya vâridâtın (gelirin) bir bedel karĢılıgında kirâya verilmesi veya geçici 

olarak devredilmesidir. Devlete gelir getiren kaynakları kirâlayanlara ise 'mültezim' ismi veriliyordu. 

Mukâtaanın önemine göre, mültezim, bir Ģahıs olabileceği gibi, bir ortaklık da olabilmekte veya birkaç mukâtaa 

topluca bir mültezime verilmekteydi, ayrıca mukataa topraklarının gelirleri doğrudan hazineye aktarılmaktaydı. 

Bkz. Baki  Çakır, Osmanlı Mukataa Sistemi (XVI-XVIII. Yüzyıl) Kitabevi Yay. Ġst. 2003 s. 19 
61

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 47 
62

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 49 

http://tr.wikipedia.org/wiki/Kuma%C5%9F
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=Elbise&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/w/index.php?title=C%C3%BCbbe&action=edit&redlink=1
http://tr.wikipedia.org/wiki/Padi%C5%9Fah
http://tr.wikipedia.org/wiki/K%C4%B1l%C4%B1%C3%A7
http://tr.wikipedia.org/wiki/Sadrazam
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çalıĢmasının ancak hazineyi israf etmekten baĢka bir faydasının olmadığını ifade etmektedir. 

Devlet-i Âl-i Osmân‟ın bu saltanata, ĢaĢâya ve görkeme mal ile malik olmadığı yalnızca 

ululuk, yiğitlik ve tedbir ile ulaĢtığı görüĢündedir. Rus devletinin hazinesinin boĢ olduğunu 

diğer devletlerin dahi hepsinin Osmanlı Devleti‟ne ihtiyaçları olduğunu ifade etmektedir.
63

 

PadiĢahın ilk olarak baĢkent Ġstanbul‟u koruması, „askere düzen vermesi ve gerekli istiĢâreyi 

iĢin uzmanına sorması gerektiğini bundan daha büyük hazine olmadığını yazar eserinde birkaç 

defa vurgulamaktadır. Yazar kendi döneminde artık savaĢın ulemâdan, Ģeriatın cahillerden 

sorulur olduğu, hiç kimsenin kendi iĢini yapmadığı, herkesin bir diğerinin iĢine karıĢtığı, 

uzmanlaĢmanın olmadığı gibi sorunları eserde dile getirmektedir.  

     Yazar eserde ocaklarda görev yapan kiĢilerin, talim ve terbiyeden yoksun olarak ocağa 

„asker olarak alınmalarının ve sefer bitiminden sonra bu kiĢilerin esnaflık gibi asıl yaptıkları 

iĢlerine tekrar dönmelerinin ocağın sistemini bozduğu ve orduya çapulcu bir görünüm 

verdiğini belirtmektedir. Ayrıca ocakların esâme
64

 denilen maaĢ ve isim listelerinden ölen 

kiĢilerin kayıtlarının silinmediği, bu listelerin elden ele satılarak yeniçerilikle alâkası olmayan 

kiĢilerin rüĢvetle elde ettikleri esâmelerle ismi var cismi yok birçok hayalî yeniçerinin mevcut 

olduğu uyarısını padiĢaha bildirmektedir.
65

  

     Bu esame defterlerinin satılması o dönemde büyük bir ranta dönüĢmüĢtü. Devletten alınan 

erzâk ve levâzımlar bu süflî kiĢilerce dıĢarıya satılıyordu. Serdar-ı ekrem Yağlıkçı-zade 

Mehmet Emin PaĢa bunların yerlerini dağıtıp maaĢlarını kestiğinde bu kiĢiler Ġstanbul‟a gidip 

vezir-i azam tayinimizi kesti orduyu periĢan etti diyerek vezir-i azamın katline sebep 

olmuĢlardır.
66

 Devletin en önemli süvarisi olan tîmârlı sipahiler XVII. asırdan itibaren ihmal 

edilmeye baĢlanmıĢ olup esas görevlerinden uzaklaĢarak siper kazmak tabya yapmak, köprü 

inĢa etmek gibi geri hizmetlerde kullanılmıĢlardır. Ġyi gelir getiren tımarların bazıları saray 

ağalarına ve bazı nüfuzlu ulemâya ya da rüĢvetle belli kiĢilere verilir olmuĢtu. Yazar tüm 

bunlardan Ģikâyet ederek bu vahim durumu tahta yeni çıkan Sultân I. Abdülhamid‟e 

bildirmektedir. Osmanlı‟da savaĢlarda mühim kahramanlıklar göstermiĢ olan leventler 

eĢkıyalığa baĢlamıĢ 1768 Rus harbindeki edepsizlikleri nedeniyle 1776‟da bir fermanla 

Levend Ocağı kaldırılmıĢtır.
67

    

     Yazar 1768 Osmanlı-Rus savaĢında yapılan yanlıĢlıkları sırasıyla Ģöyle dile getirmektedir: 

SavaĢta öncü olarak giden düĢmanın gücünü, durumunu araĢtıran Osmanlı Ordusuna taktik ve 

cesaret veren çarkçı sınıfının bulundurulmadığı, gerekli savaĢ levazımatının tedarik 

                                                 
63

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 49 
64

 Esame: Ana kütük defterine yeniçeriler ve diğer hizmetlilerin adlarının ve ücretlerinin yazılmıĢ olduğu  

listenin adı. Bkz. “Esame”, Meydan Larousse, c.VI, Meydan Yay., Ġst. 1987, s.369 
65

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 55 
66

 UzunçarĢılı, a.g.e. c. IV/1, 620  
67

 UzunçarĢılı, a.g.e. s. 624 
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edilmediği, „askerî nöbet sisteminin iyi iĢletilmediği, sanki konar göçer büyük bir kervan gibi 

gelinip gidildiğini ve bu sebeplerle düĢmana karĢı çok açık verildiği ve ağır bir mağlubiyetin 

alındığını bildirmektedir. Eski Osmanlı savaĢ taktiklerinin artık geride kaldığını düĢmanın her 

zamankinden daha hileci davrandığını, hızlı hareket ve manevra imkânına sahip topların 

olması gerektiğini subayların eğitimsiz olduğunu eserde vurgulamaktadır.
68

 

     Yazar eserde Osmanlı Devleti‟nin baĢında dört baĢlı bir ejderha gibi dört büyük sıkıntının 

var olduğunu, dört baĢlı ejderhanın bir baĢının Akdeniz, ikincisinin Karadeniz, üçüncüsünün 

Anadolu ve dördüncü baĢının ise Rumeli olduğudur. Bu dört yerden Osmanlı Devleti‟ne 

sürekli saldırı ve tazyik olmaktaydı. Yazar eserde, çözümünü pek müĢkül olarak gördüğü 

diğer en büyük sorun olarak Ġstanbul‟un içinde bulunduğu durumu göstermektedir. Ġstanbul 

halkının vaktini hep kahvelerde ve berber dükkânlarında geçirdiği, insanlarda bir boĢ 

vermiĢilik ve nemelâzımcılık olduğu, zâbitlerin zevk ve sefada olup görevlerini ihmal 

ettiklerini belirtmektedir. Ayrıca yazar eserde taĢralardaki halkın “Ġstanbul‟da geçim 

kolaydır” diyerek Ġstanbul‟a göç ettiklerini, bu durumun Ġstanbul‟un demografik, ekonomik 

ve sosyal yapısında birçok sorunlar doğurduğunu, eğer taĢralar mamur edilirse bu sorunları 

çözüme kavuĢturmanın mümkün olacağını ifade etmektedir.
69

  

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
68

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 61, 62 
69

 Bkz. Bu çalıĢmada s. 65 



17 

 

 

II. BÖLÜM 

 

NĠZÂM-I DEVLET VE NĠZÂM-I „ASKER ZIMNINDA TEDBÎR-Ġ CEDÎD ADLI 

ESERĠN TRANSKRĠPSĠYONU 

 

2. TEDBÎR-Ġ CEDÎD-Ġ NÂDĠR ESBÂBINI HALK ETMEĞE HAZRET-Ġ BÂRÎ-Ġ 

TE„ÂLÂ  KÂDĠR 

 

     Bir müddetten berü bu çarhın muhâlif dönmesinden Memâlik-i Mahrûse-i mesâlik-i  

hazret-i PâdiĢâhî‟de zuhûra gelen hâlât-ı „acîbe  taraf-ı sükkân-ı „âlemi mübtelâ-yı meĢakkat 

eylemiĢ iken Bi Hamdihi Sübhânehû ve Te„âlâ  serîr-i ârây-ı hilâfet ve mâlik-i sancağ-ı nusret 

Ģevketlü, kudretlü, kerâmetlü, mehâbetlü PâdiĢâh-ı „Âlem ve Veliyyü‟n-ni„am-i cümle ümem 

Sultân Abdülhamîd Hân -Halledellâhu Hilâfetehû- Efendimiz Hazretlerinin cülûs-ı hümâyûn-ı 

Ģevket-makrûnları zuhûrunda cümle „âlem hoĢhâl “En-Nâsu „Alâ Sülûk-i Mülûkihim”
70

 mâ 

sadak üzere zamân-ı sa„âdetlerinde  re„âyâ ve berâyâ müsterihu‟l- bâl olmağın evâil-i hâl-i 

sadâkat iĢtimâlimizde ve bâ-husûs rütbe-i vâlâ-yı vezâretle benâm olduğumuz vakitten bu ana 

gelince uğur-ı dîn ve Devlet-i Aliyye ve hıdemât-ı seniyyede hâb u râhatı terk ederek tahsîl-i 

rızâ-yı PâdiĢâhîye ihtimâm ve dikkat eylediğimden baĢka „an-aslin, Devlet-i Aliyye‟nin 

hayırhâhı (2-b) ve sadâkatkârı olduğumuza binâen cenk ve harbin tertîbi ve tanzîmi ve 

levâzımâtının ihzâr ve müheyyâsı ve sâir Devlet-i Aliyye Ģânının terakkîsi sebebleri dâimâ 

zikr ve fikrimiz olduğu ecilden, kırk yedi nev‟î muhtevî bir risâle tertîb eyledik. Cenâb-ı Hak 

Sübhânehû ve Te„âlâ hazretleri Ģevketlü, kudretlü pâdiĢâhımız, veliyyü‟n-ni‟am-ı „âlem 

efendimiz hazretlerini taht-ı „âlîlerinde dâim ve kılıçlarıyla düĢman-ı dîni, vâsıl-ı cahîm 

eyleye. Âmin. Bi-hürmeti seyyidi‟l- mürselîn. Tedbîr-i Cedîd-i Nâdir, Bağdâd tarafından  

zuhûr eden ihtilâl sebebiyle Tedbîr-i Cedîd‟e Ģurû„  olundu. Allâhü te„âlâ  hazretleri tekmîl ve 

te‟sîrini cemî ümmet-i  Muhammed‟e nasîb ve müyesser eyleye, Âmin.   

 

 

 

 

 

                                                 
70

 “Ġnsanlar, gönülden uydukları yöneticilerinin yollarına, yaĢam tarzına tâbi‟ olmuĢ sayılırlar”. Bkz. Deylemî, 

Müsned, c. III s. 305 Ayrıca Bkz. Aclûnî, Ġsmail b. Muhammed el-Cerrâhî, KeĢfü'l-Hafâ c. II Mektebetü 

„Ġlmi‟l-Hadîs, ġam, 2001 s. 311 
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2.1. DER BEYÂN-I „ACEM BER ĠKLÎM-Ġ BAĞDÂD 

 

2.1.1. Bu Tedbîrden Ġktızâ-yı Merâm 

 

     Seksen iki târîhinde Moskov Seferinde zuhûr eden hâdise. Bir dahi ümmet-i Muhammed‟e 

Bârî Te„âlâ  Hazretleri göstermeye. Zîrâ tedbîrde noksân (3-a) oldu. Takdîre bühtân ettiler. 

Bağdâd gâilesi dahi buna kıyâs bir ma„nâ oldu.Tedbîrinde cümle „âlem hayrette kalmıĢtır. 

Mukadder-i ilâhî böyle imiĢ. Lâkin bundan sonra yoluyla hareket olunmaz ise Bağdâd‟dan 

kat„a fâ‟ide yoktur. Bağdâd‟dan geçtik. Sermezhebimiz olan Ġmâm-ı Â„zam dahi kendi anın 

yüzü suyu hürmetine Allâhü te„âlâ  Hazretleri ehl-i Ġslâm‟a ve Ģevketlü, kerâmetlü  pâdiĢâh-ı 

„âlempenâh efendimiz hazretlerine nusretler ihsân eyleye. Âmin, yâ Mu„în. 

 

2.1.2. Zend Kerîm Hân 

                    

     Öteden berü  ehl-i Ġslâmda olsun ve gerek küffâr-i hâksârda olsun „Acem hîle ve hud‟a ile 

meĢhûr iken Zend-i Kerîm Hân dedikleri kızılbâĢ-ı bed-ma„âĢın cevâbı ile Bağdâd Vâlisi 

Merhûm Ömer PaĢa gibi bir vezîr itlâf olunduktan sonra Bağdâd‟a dahi bir ihtilâl verdiler ki 

ne imdâd etmesi mümkün olur ve ne Bağdâd Vâlîsi hıfzına kadir olur. Zîrâ Mustafa PaĢa 

ta„yîn oldu ve Abdi PaĢa ta„yîn oldu ve Abdülcelîl Oğlu ta„yîn oldu. (3-b) ve Uzun Abdullah 

PaĢa ve Mustafa PaĢa, Çerâgî Halîl PaĢa ta„yîn oldu. Bu beĢ vezîr Bağdâd‟a vârdılar. Gerek 

ittifaklarında ve gerek ma„iyyetlerindeki „askere ve gerek ahâlî-i Bağdâd ve gerek kızılbâĢ-ı 

bed-ma„âĢ re‟ye‟l-„ayn müĢâhede ettiler.  

 

2.1.3. Ömer PaĢa Ve Ser‟encâm-ı Bağdâd 

 

      Me‟mûr olan paĢaların istimâ„ımıza göre, ne Bağdâd‟ın bir nizâmına baktılar ve ne 

düĢman gâilesi bertaraf olmağa sa„y ettiler. Ancak Ömer PaĢa merhûmun malını “Ne gûne 

kabza-i tasarrufumuza geçiririz” deyü tama„a  düĢüp kâh Bağdâd ahâlîsini tekdîr ve kâh va‟d 

ü va‟îd ile celb-i kulûba düĢdüler. A‟na dahi kanâ„at etmeyüb Abdi PaĢa, Mustafa PaĢa‟nın 

hilâfını Bağdâdlı‟ya söyler oldu. Ve Mustafa PaĢa dahi, Abdi PaĢa‟nın hilâfına düĢdü. Gerek 

ahâlî-i Bağdâd olsun ve gerek kızılbâĢ-ı bed-ma„âĢ olsun bunların bu makûle birbirleriyle 

cidâlleri, mücerred Ömer PaĢa‟nın malı içün olduğu ma„lûmları oldukta sözlerinde nüfûz 

kalmadı ve Ģanlarında halâvet yok. „ıyâzen billâhi te„âlâ , Birer gûne Bağdâd‟dan  (4-a) 

me‟yûsen çıkmalarına sebeb oldu. 
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Bu, cümle zuhûr eden hâdiseler, Devlet-i „Aliyye‟nin noksân tedbîrinden neĢ‟et eyledi. 

Evvelen Bağdâd Vâlîsi, Zend Kerîm Hân‟ın hıyânetini ve Basra‟ya olan tasallutunu ferden 

ferdâ tahrîr eyledi. Zend Kerîm Hân dedikleri KızılbâĢ dahi: “Ben Devlet-i „Aliyye‟nin 

kemter kuluyum. Benim bu makûle hareketim, mücerred Bağdâd Vâlîsinin nâ hemvar-ı 

hareketinden nâĢîdir.” diyerek cibilliyetlerinde melhûz olan hîleyi fi„le çıkardı. Bu iki tarafın 

cidâli ve tarafeynin sıdk ve kizbi ma„lûm olmadığından temyîzi zımnında temeyyüzü Devlet-i 

„Aliyye ne hoĢ tedbîr eyledi idi. Bu tedbîrin hilâfı Zend Kerîm Hân‟a geden elçeden mi 

sirâyet eyledi? yoksa Mustafa PaĢa‟dan mı zuhûr eyledi? Neden zuhûr eylediğini ancak 

Devlet-i „Aliyye bilür.  

 

2.1.4. Ser‟encâm-ı Ömer PaĢa 

 

     Gālibâ, buna lâzım olacak tedbir bu idi ki, Ömer PaĢa merhûm bu tarafa def„ olunup Zend 

Kerîm Hân dedikleri müfside: “ĠĢte Ömer PaĢa‟yı def„eyledin. Lâkin sen dahi sözünde (4-b) 

sâhib-kadem isen Basra‟dan „askerîni çek ve Bağdâd tarafından aldığın esîrleri ıtlâk eyle” 

deyü teklîf iktizâ ederdi. Ba„dehû sıdk ve gerek kizbi ma„lûm olurdu. Filhakîka sadâkati zâhir 

oldukta, Ömer PaĢa merhûmu Bağdâd‟dan def„ iktizâ ederdi. Eğer def„inde ısrâr ve muhâlefet 

eder ise ol zamân katline mübâĢeret olunsa mâni„ yok idi. Eğer ısrâr etse bile yine düĢman 

sözüyle buncalayın  bir Ģanlı vezîr katletmek lâyık değil idi. Zîrâ böyle âdemlerin katlinde bir-

iki dürlü hücneti vardır. Zîrâ düĢman Devlet-i „Aliyye‟nin za„afını anlar. Sâniyen: Ġtâ„at yüzü 

de gösterse bile düĢman sözüyle memleket padiĢâhı, fitneye bâ„is olacak Ģeyden ki hazer 

etmek lâzımdır. 
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2.2. AHVÂL-Ġ KIRIM 

               

     Nitekim Kırım ikliminin baĢına gelen seyyie gibi olmaya. Zîrâ gerek Kırım iklimin bu 

makûle ihtilâli ve gerek Tatar‟ın târ u mâr olmalarının sebebi bir-iki Ģeyden neĢ‟et (5-a) 

eyledi. Evvelâ birisi bu oldur ki: Gerek ma„zûl hânlar ve gerek sultânlar Rûmeli‟nde ve 

Ġstanbul kurbünde çiftlikler peydâ ettiler ve esrâr-ı pâdiĢâhîye gün be gün vâkıf oldular. Ve 

ricâl-i devletten dost peydâ ettiklerinde: “Devlet-i „Aliyye‟den ne gûne hıssemend oluruz ve 

ne gûne Ģân peydâ ederiz” diyürek dest-dirâzlığa baĢladılar. Evvelâ cizyedârlara, sâniyen 

teklîf-i PâdiĢâhî ile ol taraflara varan kimselere yedlerinde olan senedâtı icrâ ettirmediler. 

Cizyedâr olsun ve sâiri olsun bu keyfiyeti Devlet-i „Aliyye‟ye bildirdiklerinde: “Bir hân 

bulunmuĢ, böyle cüz‟iyyât makûlesi Ģey içün tekdîr etmek münâsib değildir” deyü iğmâz 

olunduğunda sâir sultânlara dahi sirâyet edüb ânlar dahi birer gûne kerih iĢlere Ģurû„ edüb kâh 

Devlet-i „Aliyye‟den kendülere nush u pend ve kâh tekdîr gûne tahrîrât vardıkça, kâh itâ„at 

yüzünden  (5-b) cevâb ve kâh geçiminde izhâr-ı „acz ve Ģikâyet ederek iĢlerini bir dereceye 

ilettiler ki, Devlet-i Aliyye‟de sıkletlerini iğmâz eder olduklarından  ana dahi kanâ„at etmeyüb 

Deliorman ve Dobruca‟nın hayırsızlarını baĢlarına tecemmu„, kâh celâlet yüzünden hareket ve 

kâh saltanat yüzünden itâ„at ederek ricâl-i devlet ile dostluk peydâ ettiklerinde bir takrîbhânlık 

rütbesine nâil olup Kırım‟a „azîmet  bir alay ecnâs-ı muhtelife kimi „Mirzayım‟ ve kimi 

„Sultânım‟ diyerek baĢına tecemmu„ ettiklerinde cibilliyetlerinden melhûz olan hareketi fi„le 

çıkarup kâh Devlet-i „Aliyye‟ye kâffe-i paĢasından Ģikâyet ve kâh etraf u eknâfa tasallut kâh 

“ġuna benim arzum ile Ģu mansıbı verin” ve kâh “ġöyle edin, böyle edin” diyerek hânlık 

rütbesini dahi unutup Devlet-i „Aliyye‟ye müstevlî oldular. Devlet-i „Aliyye dahi (6-a) 

bunların bu makûle hareketlerinden kâh tahrîrâtlarına müsâ„ade ve kâh nevâziĢâne ricâ ederek 

müsâmaha eder oldular. Ba„zı aklı eren kimesneler Devlet-i „Aliyye‟ye: “Bunların bu gûne 

hareketleri münâsib değildir” dedikce: “Bak, a ağa! Bir taraftan bir düĢman zuhûr etmek 

lâzım gelür ise bunlar bir bâd-ı hevâ „askerdir. Devlet-i „Aliyye‟nin azîm iĢlerinde bulunurlar” 

deyü bu hatm-i kelâm ederler idi. Gerçi müdde‟î ve müdde‟â „aleyhin cevâbları çoktur.                           

     Evâil ki vakitte hânların Devlet-i Aliyye‟ye ve ümmet-i Muhammed‟e „azîm hizmetleri 

sebkat etmiĢdir. Lâkin ol vaktin hânları kendi umûrlarıyla meĢgûl. ġimdiki hânlar ancak 

Devlet-i Aliyye‟nin hareketi üzere hareket eder oldular. Bilkülliye umûr-ıTatar‟ı terk 

ettiklerinden Tatar dahi fırka fırka olup hânlarını bilmez oldular. Bu mazarratı ne Devlet-i 

„Aliyye düĢündü ve ne hân olanların vazîfesi oldu. Hemân: “Bu vaktimizi de hoĢ geçürelüm” 

demeye (6-b) baĢladılar. Ġnsâf ile mu„âmele etseler cüz‟iyyât makûlesi Ģey‟den ne hâdise 

zuhûr eder, insâf ehline „ayândır. Evvelâ, sefer vukû‟unda iĢe yarar deyü müdde„î ve müdde„â 

„aleyhin cevâbı üzere Tatar‟ın ne fâ‟idesi oldu? Belki düĢmanın ferec bulmalarına sebep 
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oldular. Lâkin bu mazarrâtı mukaddemâ fikretmiĢ olalar idi, Tatar‟ın her vechile Devlet-i 

„Aliyye‟ye zararları olmadığından kat„-ı nazar, çok fâ‟ideleri müĢâhede olurdu.  

     Evvelâ Devlet-i „Aliye bir-iki yerin gerek ihtilâlinden ve gerek ricâsından gâyet ile hazer 

etmek gerektir. Evvelâ Bağdat ve Mısır ve iklîm-i Kırım. Bunlar her ne kadar Devlet-i 

„Aliyye‟nin zîr-i destinde ise dahi uslûb-i hakîmâne üzere hareket olunmaz ise, fâ‟idelerinden 

zararları çok olur. Zîrâ Bağdâd serhaddi Ġrân‟dır ve Mısır nihâyeti „Arab‟dır ve Ġklim-i Kırım 

hudûdu küffârdır. Bu üç yerin gerek nizâ‟larına dâir olsun ve gerek Ģefâ‟atlerine olsun ve 

gerek nizamı olsun gâyet ile mülâhaza  (7-a) ederek hareket ve cevâb vermek iktizâ eder. Zîrâ 

bunların îradı mazarratlarını def„ etmez. Bu üç iklimin birisinde bir hâdise zuhûr etmek lâzım 

gelse katî çok hazîne sarf olunduğundan kat„-ı nazar, katî çok can telef olur. Öyle olunca 

bunların umûrunda katî vâfir dikkat ve ihtimâm lâzımdır ki, nitekim Kırım iklimin baĢına 

geldi ve hem dahi Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız, Tatar gibi bir bâd-ı hevâ „askerden çıktı. 

Nitekim Kırım gibi bir iklim elden gitti, „ıyâzen billâhi te„âlâ , Kırım iklimin mazarratı 

bundan sonra zuhûr eder.  

 

2.2.1. Zehâir Fürûhten-i Kefere-i Moskov 

 

     Evvelâ Moskov küffârı, hareket etmezse bile sâir küffârın hareketinden elbette Kırım 

sebebiyle Moskovlunun mazarratı olur. Ve: “Mazarrâtı nedir?” deyü suâl iktizâ eder ise: 

“Gerek Nemçe olsun ve gerek millet-i sâire olsun bir taraftan harek etinde evvelâ Moskov 

keferesinin dostluk yüzünden Ģöyle bir tahrîrâtı gelür ki, Devlet-i „Aliyye ile mâbeĢerde olan 

dostluğumuz kadîmdir. Mâdâm ki: “Nakz-ı „ahd sizden zuhûr itmedikce benden zuhûr 

etmez.” deyü iğfâl (7-b) ederek mülâyemet yüzünden ba„zı nâ hemvar-ı teklîf ve ricâ eder 

olur. Ricâsına müsâ„ade olmak lâzım gelse vaktiyle mazarrattan hâlî olmaz.  Ve ricâsına 

müsâ„ade olunmamak lâzım gelse, nakz-ı „ahd bizden olmuĢ olur. Müsâ„ade olsa, mazarrat, 

olmasa da mazarrat. Zîrâ “Bu iki Ģey‟in mazarratı neden neĢ‟et eder” dersen. Evvelâ, küffârın 

20 – 30 pâre teknesinin Akdeniz‟de ve Karadeniz‟de gezmesine ruhsat verildi. Ġbtidâ dostluk 

yüzünden Ģunu ricâ eder ki: “ġu kadar gemim var ve sizin filân ile cenginiz var. Bana ruhsat 

verin. Gerek zahîre olsun ve gerek sâir levâzımât olsun gerek Âsitâne‟ye ve gerek ordû-yı 

Ġslâm‟a ve gerek Anadolu‟ya zahîre getürüp fürûht edeyüm. Gerçi benim ticâretim olsa bile  

ehl-i Ġslâm‟a bir hıdmet etmiĢ olurum.” deyü fâ‟ide yollu ricâ eder. Ricâsına müsâ„ade 

olmamak lâzım gelse hıyânet yollu harekete baĢlar. “Ġki tarafa sefer müĢkildir,” deyü 
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bizzarûre müsâ„ade (8-a) den fâ‟ide olmaz. Ve müsâ„ade olunmak iktizâ eylese, zarar küllî 

olacağında iĢtibâh yoktur. Zîrâ: “El-Küfrü Milletün Vâhidetün”
71

 demiĢler.                 

     Bu Kırım da‟vâsı Devlet-i „Âl-i Osmân‟a bir mazarrat-ı „azîme oldu ki, bir dürlü 

mazarratından halâs olunmaz. Evvelâ mazarratı bir-iki dürlü Ģeydir. Ġbtidâ-yı emrde, 

muzırreynin birisi, Moskov keferesi hareket etmek iktizâ eder ise Ġstanbul‟dan kat„a fâ‟ide 

kalmaz. Def-„i mazarratına Ģürû„ olmamak iktizâ eder ise Tatar‟ın kat„a fâ‟idesi olmaz. Belki 

zararı olur. Sâniyen zararı budur ki: Yeni Kale sebebiyle Azak Denizi‟ne mâlik oldu. Ve 

Kılburun sebebiyle Aksu‟ya mâlik oldu. Öyle olunca Karadeniz dahi kabza-i tasarrufuna 

geçmiĢ olur. Hâl böyle olunca Ġstanbul‟dan ne fâ‟ide kalmıĢ olur? Bu zikrolunan üç yerin 

ihtilâlinin def„i Ģöyle dursun, Devlet-i „Aliyye tarafından geden emirler ve tahrîrât ne 

düĢmana serriĢte verecek cevâb olmalı ve ne kendi Ģânlarına noksân gelecek cevâb (8-b) 

yazmalı. Her tarafı mülâhaza ederek tahrîrât böyle iktizâ eylediğinden kat„-ı nazar ol tarafa 

ba„zı husûs ile gidecek âdemlere dikkat lâzımdır. Evvelâ, Devlet-i „Aliyye‟nin Ģânına noksân 

gelecek hareket ve cevâb eylemeye! Sâniyen, Kendünün evdâ„ u etvarı pesendîde ola. 

Nitekim demiĢlerdir ki: “KiĢinin hâli hizmetkârından ma„lûmdur” derler, meĢhûr cevâbdır. 

Öyle olunca bu üç yerin umûrunda, ziyâde dikkat lâzımdır ki sonu bu dereceye varmaya.  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
71

 “Küfür, tek millettir”. Bkz. Kurtubi, Tefsir, c. II s. 64, Allame Alusi, Ruhul Meani Fi Tefsirul Kur‟ani‟l 

Azim, c. I Beyrut, 1985 s. 371  
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2.3. DĠĞER VAK‟A-Ġ BAĞDÂD MAKTÛL ÖMER PAġA 

               

     Gelelim biz sadedimize, Evvelâ, Bağdâd‟a gerek imdâd olsun, gerek nizâmı olsun gâyet ile 

güç oldu. Zîrâ Bağdâd vâlîlerinin Devlet-i „Aliyye‟den i„timâdları kalmadı ki, derhâl 

Bağdâd‟a külliyetlü imdâd ola. Ġstimâ„ olunan bu ki, imdâd ve hazîne matlûb ederler imiĢ. 

Lâkin bellü-baĢlû âdem gelmesün, (9-a) Yalnız hazîne ile mechûl âdemler gelsün demeleriyle 

bu dahi iĢe muvaffak olmamakla delâlet eder. Tarafında bu makûle vesvese olduktan sonra ne 

iĢ me‟mûl olunur? Allâhü te„âlâ  hazretleri ehl-i Ġslâm‟a ve Ģevketlü, mehâbetlü   pâdiĢâh-i 

„âlempenâh efendimizi sû-i kurbetten hıfz eyleye, Âmin. Bundan sonra buna tedbîr budur ki: 

Bağdâd vâlîsinin ve ahâlî-i Bağdâd‟ın evvelâ vahĢetlerini def„ etmek. Sâniyen: Bağdâd‟ı 

muhâfaza edecek mikdâr „asker irsâline muhtâcdır ki, Bağdâd halâs ola. Ġbtidâ-yı emrde 

Devlet-i „Aliyye‟den „asker varmazdan evvel ricâl-i devletten bir mu„teber âdem irsâl etmek 

lâzımdır. “Bu makûle âdemin gitmesinde ne lutf müĢâhede olunur?” deyü suâl olunur ise, 

evvelâ lutf Ģu olur ki: Bağdâd Vâlîsi Abdullah PaĢa‟nın ve Hasan PaĢa‟nın vahĢetlerini  def„ 

eylemeğe sa„y eyleye. Zîrâ ki bunların (9-b) vahĢetlerinin def„i pek müĢkildir. Zîrâ ki bir-iki 

dürlü hâdise zuhûr eyledi. Evvelâ düĢman sözüyle efendilerini katlettiler. Sâniyen varanların 

hâl ve Ģânlarına muttali„ oldular. Elbette bu vesveseye zâhib olurlar ki: “Mukāvemet 

edemeyeceğimiz, Devlet-i „Aliyye‟nin mesmû„u olur ise bizi katl ederler yok düĢmana biz 

gālib olursak elbette bizi yine katl ederler ki, Bağdâd‟ı dahi sâir mansıblar gibi Rûm 

PaĢalarına zabt ettirelim ve îrâdı bizim olsun” derler. Ve ahâlî-i Bağdâd dahi Ģu vesveseye 

zâhib olurlar ki: “Geçende me‟mûr gelen vüzerâlar kâh merhûm Ömer PaĢa‟nın malı içün ve 

kâh bizim malımız içün birbirlerine düĢtüler. Merhûm Ömer PaĢa gibi bir vezîri Ģevketlü, 

kerâmetlü pâdiĢâh-i „âlempenâh hazretlerine nâ hak yere katlettirdiler” deyü hayli vesvese 

ederler. Öyle olunca, mukaddemâ bast ettiğimiz kimesne,  gerek (10-a) paĢa-yı müĢârün 

ileyhimâların birbirlerinden olan vahĢetlerini ve gerek ahâlî-i Bağdâd‟ın vesveselerini def„ 

ede ki, bu tedbîrde noksân olmamıĢ ola.  

     Evvelâ Bağdâd‟ın vahĢeti def„ olduktan sonra  tedbîr-i müstahsene budur ki, onbeĢ- yirmi 

bin mikdârı levâzım, cengâver „asker ile  bir vezîr Diyârbekir‟e vara. Ve tarafeyne Ģöyle 

emirler yazıla ki: “Birbirlerinizle haberleĢerek kızılbâĢ-ı bed-ma„âĢ gâilesi def„ eylemeğe sa„y 

eyleyesüz.” deyü nevâziĢâne tahrîr oluna. Ba„dehû mukaddem bast ettiğimiz âdem, tarafeynin 

birbirlerinden olan vahĢet ü dehĢeti def„ eyleyüb gerek ahâlî-i Bağdâd olsun ve gerek paĢa-yı 

müĢârün ileyhimâlar olsun Diyârbekir‟de olan paĢayı ve „askerî Bağdâd‟a gelmelerine tâlib ve 

râgıb eyleye. Evvelâ Ömer PaĢa merhûmun katli, ne mertebe mazarrat peydâ eyledi. Noksân 

tedbîr ile düĢman bir iken, iki oldu. Zîrâ Abdullah PaĢa ve Hasan PaĢa, efendilerinin bu katlini 

gördüler. Mücerred Devlet-i „Aliyye‟ye i„timâdları olmaz. DüĢmana teb„iyyet etmezlerse dahi 
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(10-b) „ıyâzen billâhi te„âlâ, Bağdâd bir düĢmana giriftâr olsa bile PaĢa-yı müĢârün 

ileyhimâlar i„timâd edüp Rumeli toprağına gelmezler. Zîrâ Bağdâd etrâfı, bir yanı „Urbân  ve 

bir yanı Kürdistân olup öyle olunca elbette birisine dâhil düĢerler. Gerçi Abdullah PaĢa‟ya ve 

Hasan PaĢa‟ya Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız rütbe ve‟l-ihsân eyledi. Henüz paĢa-yı 

müĢârün ileyhimâlar vezâretliği kendülerine ihsân olduğunu düĢmanın gâilesinden anlarlar. 

Öyle olunca ednâ âdeme „âlî rütbe verilmesinde kat„a fâ‟ide yoktur. Her ne kadar „alenen 

söylemezse dahi kalbinden zarûrî verildiğini bilûr. Öyle olunca bu tarz üzere hemân Bağdâd‟a 

imdâd etmenin tarîkına sa„y etmeli.  

     Zîrâ Bağdâd kolundan Îrân‟a sefer olmaz. Bağdâd kolu, mesâfe-i ba„îdedir. Her ne kadar 

tedârik-i kaviyye görülse bile ser„asker olan (11-a) Diyârbekir‟de bir sene kadar meks etmek 

iktizâ eder, gerek muvaffak olsun ve gerek olmasun, Bağdâd çöldür. Bir tarafı „Urbân ve bir 

tarafı Kürdistân‟dır. Öyle olunca Bağdâd etrâfında kıĢlamak mümkin değildir. Bi- hasbe‟l-

iktizâ kıĢlamak mümkin olsa bile „asker zarûretten hâli olmaz. Öyle olunca bizzarûre 

Diyârbekir‟e  „avdet iktizâ eder. Ve Diyârbekir‟e „avdet eden „asker elbette vatanlarını arzû 

ederler.  
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2.4. LEVÂZIM-I CENK 

                

     Bu kadar levâzım-ı cenk itlâf olub hasârât-ı mîrîden gayri bir Ģey müfîd olmaz. Ve bundan 

sonra gerek „asker olsun ve gerek levâzım-ı cenk olsun bir-iki seneye değin ancak müctemi„ 

olur. Ve kat„a Bağdâd tarafından Îrân‟ı tazyîk etmek mümkin değildir. Ancak Îrân‟ın gerek 

teshîri ve gerek tazyîki Erzurûm kolundan olur. „ıyâzen billâhi te„âlâ , muvaffak olmadığı 

sûrette bile otuz-kırk bin „asker Erzurum‟da ve Kars‟ta ve Çıldır‟da ve Van‟da kıĢlayabilirler. 

(11-b) Ve „asker zarûret çekmez. Bî nihâye vakit, düĢman zuhûr etse bile muhârebede kusûr 

olmaz. Zîrâ vâsi„dir. Ve kendülerde dahi katî vâfir „asker çıkar. Öyle olunca düĢmana bundan 

eyü mukāvemet edecek yer olmaz. Ve ser„asker olan dahi Erzurum‟da nasb-ı hıyâm eyleye.  

     Bu def„a bu kadar zuhûrât sebebiyle Bağdâd‟a müte„allık bu kadar cevâb tahrîr olundu. 

Lâkin ba„zı yârân cevâb eder ki: “Bir Bağdâd gâilesiyçün bu kadar güft ü gû tahrîr eylemiĢsin. 

Devlet-i „Aliyye‟nin yalnız Bağdâd gâilesinden gayri gâilesi zuhûr etmez mi? Lâzım idi ki, 

bildiğin mertebe, halk-ı „âlemin keyfiyetini ve tedbîre dâir havâdisi bildirmek lâzım idi.” 

derler, mülâhazasıyle bildiğimiz mertebe ba„zı tedbîre dâir Ģeyler tahrîrine Ģürû„ olundu. 

Hatâmız dahi olursa „afv buyurula.  Bu dahi bu târîhden aksâ-yı merâm, her tarafı tahrîr etmek 

iktizâ eder.  

 

2.4.1. TeĢrîfât-ı Rumeli 

 

     (12-a) Evvelâ Rumeli tarafından küffârın hareketi zuhûr ve gerek Anadolu‟dan ve Îrân‟dan 

zuhûr etsün, her kangı taraftan zuhûr ederse etsün, sefer ma„lûm oldukta „asker tecemmu„una 

bakılmaya. Sefer demek, zâd u zahîre ve levâzım-ı cenkdir. Bunlar hâzır ve müheyyâ 

olduktan sonra sefere me‟mûr olan gerek vezîr-i â„zam olsun ve gerek ser„asker olsun ândan 

sonra „azîmet ede. Ve illâ zâd u zahîre ve levâzım-ı cenk-i mahall-i muhârebe hâzır ve 

müheyyâ olmadıktan sonra sefere me‟mûr olan gerek vezîr-i â„zam olsun ve gerek ser„asker 

olsun varılmasında aslâ bir fâ‟ide olmaz. MeĢhûr cevâbdır ki: “Serdâr olanların bir elinde 

ekmek ve bir elinde kılıç” demiĢler.  

 

 

 

 

 

 

 



26 

 

 

2.4.2. Kerden-i Ġkâmet-i ġehinĢâhî 

             

     Öylece buna muhtâcdır ki, evvelâ küffâra sefer olmak iktizâ eylediği sûrette Ģevketlü, 

kerâmetlü pâdiĢâhımız bizzât harekete muhtâcdır. “Vezîr-i Â„zam ve sancâğ-ı Resûl gittikten 

sonra Ģevketlü, mehâbetlü pâdiĢâh-ı „âlempenâh efendimizin sefere „azîmetlerine ne hâcet?” 

deyü suâl olunur ise müĢâhede (12-b) olunan fâ‟ide Ģudur ki:                 

     Elbette sâhib-i mühür „azîmetinde yerine bir kâimmakâm nasb olunur. ġevketlü, kerâmetlü 

efendimiz ile sadr-ı a„zamın mâbeynlerinde gerek sefere müte„allık olsun ve gerek umûr-

ısâire olsun eyledikleri tedbîre elbette kâimmakâm vâkıf olmak iktizâ eder. Bu bahâne ile 

esrâr-ı pâdiĢâhîye muttali„ olur ve pâdiĢâha mukârenetinden lezzet hâsıl eder. Bu sebeb ile 

mühür (e) tâlib olur. Mukaddemâ olan tedbirlerin hilâfına cesâret peydâ eder ve sâhib-i 

devleti nazar-ı pâdiĢâhîden gün be gün dûr etmeğe tedbîr ve „aveneler peydâ etmek 

tedârîkinde olur. padiĢâh olanlar dahi elbette saf-derûn ve saf-dil olur. Zîrâ ki, “vekîl-i 

bîgamlardır, yalanı kimesne irtikâb etmez ve bana kimesne yalan söylemez” deyü inanmak 

vazîfe-i hâlleridir.  

     Lâkin Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâh-ı „âlempenâh efendimizin „azîmetlerinden gerek Ģân ve 

gerek rezâlet, cümle Ģevketlü, kudretlü (13-a) „âlempenâh hazretlerine râci„ olduğundan ol 

makûle husûsa kimse cesâret edemez. Meğer ki, Mukadder-i Ġlâhî olmaya, elbette fütûhâta 

delâlettir. Bu tarz ile „azîmet olunmak iktizâ eder ise lutf-ı Bârî ile „askerî Ģöyle dursun, cümle 

hâs ve „âmmın sefere getmesine sebeb olur. ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız, sefer bertaraf 

oluncaya kadar Edirne‟de ikâmet etmeğe muhtâcdır. Ecdâd-ı „izâmlarının vaktindeki olan 

seferlerde bizzât kendüleri hareket ederler idi. Ve fütûhât-i celîle‟ye dahi muvaffak olurlar idi. 

vezîr-i â„zam ve ser„askerlerin vaktinde fütûhât nâdir zuhûr etmiĢtir. Cümle fütûhât 

kendilerinin hareketinde vâki„ olmuĢtur. Târîhlerde dahi bu kıssa tasrîh üzere yazılmıĢtır.  

 

2.4.3. Sefer Kerden-i Ġkâmet-i ġehinĢâhî Îrân 

              

     Biz gelelim Îrân seferine. Vezîr-i â„zam hareket etse de olur, etmese de olur. Lâkin Ģu tarz 

olmağa muhtâcdır ki, ser„asker nasben olduğu sûrette mukaddemki bast ettiğimiz cevâblar 

sadr-ı a„zam‟dan (13-b) zuhûr eder. Öyle olunca bu tarza tedbîr iktizâ eder. Ġbtidâ-i emrde 

nasb olunan ser„asker nâfizü‟l-kelâm ve batıyyu‟l-hareke, Ģân-ı vüzerâ ve re„âyâ perver u 

kerîmu‟t-tab‟ bir vezîr intihâb oluna. Sânî: „Vezâret‟ lakabı kendüye verile. Ve Anadolu‟nun 

sefere müte„allık  umûr ve  husûsî „azl ve nasbı min külli‟l-vücûh kendüye tefvîz oluna. Ve 

ricâl-i devletten bir mu„teber kimesne „Devlet Kethudâsı‟ lafzıyla kendüye kethudâ nasb 

oluna. Ve iktizâ eden tedbîri, Ģer„ ve kānûna tatbîk etmek içün Rumeli‟nden ma„zûl olunmuĢ 
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„ulemânın bir güzîdesi dahi ma„iyyetine nasb ü ta„yîn oluna. Ve iktizâ eden meĢvereti gerek 

ser„asker ile ve gerek vüzerâ-yı „izâm ile gerek Ģer„an ve gerek kānûnâne gûne temĢiyet 

verirler ise tescîl ve huccet ettirile.Ve zâbitân-ı „asker dahi mûcibince mahzar ideler. Böyle 

temĢiyet verildikten sonra ne gûne hareket olunsa ĠnĢâallâhü te„âlâ  lutf-i Hakk ile muvaffak 

(14-a) olur.  

     Bundan aksây-ı merâm budur ki: Mâbeynde bir hâdise zuhûr etse, ser„asker olan, halka 

bahâne bulmağa mecâli kalmaz. Ve gerek zâbitân ve „askerî tâifesi dahi ser„askere  bir bahâne 

edemezler. Her ne gûne tedbîr ve ne gûne hareket ederler ise, gelen tahrîrâtı hey‟et-i 

mecmû„asiyle Ģevketlü, kerametlü efendimiz göre, sırren ve „alenen tecessüsten hâlî olmaya. 

 

2.4.4. Sefer- Kerden-i Îrân 

 

     Ve Îrân tarafının teshîr ü tazyîki mücerred Erzurum tarafından iktizâ eder. Kars ve Çıldır 

ve Vân. Bunlar Îrân hudûduna yediĢer, sekizer sâ„at mesâfedir. Gerek zâd u zahîre ihzârında 

ve gerek levâzım-ı cenk ihzârında su„ûbet çekilmez. Öyle olunca ser„asker olan dahi bu 

tedbîre Ģurû„ etmeli. Lâkin Îrân‟a iki koldan hücûm iktizâ eder. Kars tarafından bir ser„asker 

Revân üzerine ta„yîn eyleye. Ve Çıldır kolundan bir ser„asker Tiflis üzerine ta„yîn eyleye. 

Ba„dehû iktizâ eden zâd u zahîre ve levâzım-ı (14-b) cengi bizzât bî-pervâ kendi irsâl ede. 

Zîrâ nasb eylediği ser„„asker, ancak cenk umûriyle meĢgûldür. Kendüye Devlet-i „Aliyye‟den 

ne gûne ruhsat verildi  ise kendi dahi ta„yîn eylediği ser„askere  ol minvâl üzere ruhsat vere. 

Mukadder-i Ġlâhîde fütûhât müyesser oldukta, teshîr eylediği yerlerin muhâfazasına iktizâ 

eden levâzımâtı ve „askerîni müceddeden kendi irsâl eyleye. Ser„askere : “Teshîr eylediğin 

yerleri hıfz eyle.” deyü ibrâm eylemeye! KıĢ karîb oldukta Îrân‟a nasb olunan ser„askere  

“Mücerred Îrân‟a kıĢla.” deyü ibrâm etmeye. Keyfiyeti gerek ser„asker mûmâ  ileyhden  ve 

gerek „askerden suâl oluna. KıĢlamak mümkin ise fe bihâ, ve illâ mümkin olmadığı sûrette 

elbette: “Siz ol tarafta kıĢla(yı)n” deyü teklîf-i mâ lâ yutâk olunmaya! Yalnız teshîr eyledikleri 

yere mikdâr-ı kifâye „asker bırakıla. „Avdet eden „asker Erzurûm‟da ve Van‟da ve Kars‟da ve 

Çıldır‟da iktizâsına göre kıĢlada kala. Ve ser„asker (15-a) olan Erzurûm‟da ne gerüye ve ne 

ilerüye bir hatve hareket etmeye. 
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2.5. TEDBÎR-Ġ VÜZERÂ VE MÎRMÎRÂN 

                

     Gelelim sâir vüzerânın tedbîrine: Serhadd-i mu„azzamda olanlardan mâ„adâ Mısır vâlîsi ve 

emîru‟l-Hâc‟dan gayri, ne kadar vüzerâ ve mîrmîrân var ise cümlesi sefere ta„yîn olalar. 

Vüzerâ olanların gerek enderûn ağası ve gerek delü ve gerek tüfenkçi ve gerek sâir 

karakollukçu mecmû„u bin âdem ola. Noksân ile gider olur ise tazmîr oluna. Ve Mîrmîrânın 

mansıblı olanları yüzelliĢer âdem ve mansıblı olmayan mîrmîrân elliĢer âdem ile getmesiyçûn 

hükm-i hümâyûn vâki„ ola. Gerek vüzerâ ve gerek mîrmîrândan bu hisâb üzere yirmi-otuz bin 

âdem gitmiĢ olur. Kaldı ki vüzerâ-yı „izâm hazretlerinin dâirelerine dahi Ģu tarz üzere nizâm 

verile ki: Evvelâ bir hatt-ı hümâyûn Ģu siyâk üzere sâdır ola ki: “Gerek enderûn ağası ve gerek 

delü ve gerek tüfenkçi ve karakollukçu ve sâir etbâ„ makûlesi (15-b) „ulûfe ve bahĢiĢleri 

verildikten sonra bu takrîb ile firâr veyâhûd birbirlerinin kapularına mülhak olmak lâzım gelür 

ise yed‟inde paĢasından izin tezkeresi olmadıkça alınmaya. Ve âhar yere dahi firâr etmek 

iktizâ eder ise ne mahalde bulunur ise aldıkları „ulûfe ve bahĢiĢleri gerüye reddoluna.” deyü  

hatt-ı hümâyûn sâdır ola ki kimesnenin firâr etmeğe mecâli olmaya. 

     Zîrâ vüzerâ-yı „izâmın ve gerek mîrmîrânın seferlerde olan rezâleti ancak bundan neĢ‟et 

etti. Öyle olunca vüzerânın dâirelerine dahi nizâm verilmiĢ olduğundan kat„-ı nazar Ģân-ı 

vezârete dahi halel gelmez. Ve tenbîhât; ġu tarz üzere bir hatt-ı (hümâ)yûn dahi sâdır ola ki: 

“Sizler „umûmen vüzerâ-yı „izâmsı(nı)z. Bu def„a ser„asker nasb olunan vezîr-i müĢârün 

ileyhin emriyle me‟mûr olduğunuz mahalde ve ta„yîn olduğunuz hidmette muhâlefetiniz 

zuhûr eder ise tuğ ve sancağınız ref„ ve malınız mîrîye zabtolunub (16-a) ebedü‟l-âbâd bir 

dahi tuğ ve sancak verilmemek üzere bir mahalle nefyolunursuz” deyü sarâhaten yazıla. Ve 

muhâlefet eder olur ise bu „ukûbet ile te‟dîb oluna. 

 

2.5.1. Ahvâl-i Vüzerâ 

 

     Lâkin bu bahâne ile ser„asker olan nefsâniyet edüb tekdîr eylemeye. Zuhûr eder ise vâki„ 

hâli, hufyeten Dâr-ı „Aliyye‟ye bildire. Ve Ser„askere  dahi böyle hitâb ola: “PaĢa-yı müĢârün 

ileyh „asker içün ve levâzım-ı cenk içün muhâlefet eder ise mâni„ değildir. Zîrâ gayret ve 

hamiyetten iktizâ eder. Lâkin  cerr u menfa„ati yâhûd düĢmandan izhâr-ı „acz içün eder ise bu 

„ukûbete lâyık ve sezâvardır.” MeĢhûr cevâbdır ki: “Üç-beĢ vezîr bir mahalle cem„ oldukta 

nefsâniyyetten hâlî olmazlar.” derler.  

     Evvel ki vakt, Ģimdiye kıyâs olunmaz. Evvel Ģanlı mîrmîrân ve iĢe yarar binbaĢılar ve sâir 

ağalar var idi. ġimdi kaht-ı ricâl oldu. Elbette anların göreceği iĢ Ģimdi vüzerâya düĢtü. Öyle 

olunca (16-b) nefsâniyyet olacak vakit değil. Gayret-i dîniye ve sadâkat-i pâdiĢâhîde bezl-i 



29 

 

 

makdûr etmek, â„lâdan ednâya varınca cümlemizin farîza-i zimmetidir. Evvelâ: “Ser„askerîn 

Îrân tarafına hareket etmeyüb Erzurûm‟da kalmasında lutf nedür?” deyü suâl olunur ise: 

Köprülü oğlu gibi bir Ģanlı vezîr mukaddemâ Îrân‟a ser„asker oldu. „Azîmetlerinde kat„a bir 

iĢe muvaffak olmadı. Sâniyen: 'Yeğen PaĢa' gibi bir kahhâr vezîr Ser„asker nasb oldu. 

„Azîmetlerinden herkesin kendüye hüsn-i teveccühü olup bu sene Îrân memleketi teshîr 

olunur, deyü me‟mûl ederken „Ġyâzen billâhi te„âlâ öyle bir bozuluĢ bozuldu ki sû-i 

tedbîrinden nâĢî baĢında olan „asker bilâ-muhârebe ve lâ-cidâl perâkende ve perîĢân oldu. Ve 

bu kadar mühimmât ve hayme ve hargâh cümle düĢmana kaldı. Gerçi bu hasâret mukadder-i 

Ġlâhîdir.  

 

2.5.2. Der Beyân-ı Ser‟encâm-ı Devvar Bâ„is-i Nekbet 

               

     Lâkin bir-iki Ģeyden neĢ‟et eyledi. Evvelâ Ģöhret Ģi„ârını sâhib-i mühür olan hazm etmeyüb 

Devlet-i „Aliyye‟ye her ne ki tahrîr ettiyse (17-a) müsâ„ade etmeyüb „aksine cevâb verdiler ve 

kendüsü dahi cibilletinde melhûz olan gayreti üzere bildiği eder oldu. Ve mâbeyne 

nefsâniyyet düĢtü. Devlet-i „Aliyye‟den gelen emr ü tahrîrâta bi‟l-külliye itâ„at etmez oldu. 

Ve kendünün dahi bu makûle Devlet-i „Aliyye‟ye hoĢ gelmedi. Cümle sıgâr ü kibâr 

me‟mûlünün „aksini temennî eder oldular. Ve paĢa-yı müĢârün ileyh dahi  kibrini bir dereceye 

iletti ki: “Ufak-defek dağları ben yarattım” demeye baĢladı. Vüzerâ ve vükelâ yanında lâ Ģey 

makûlesi yerine koydu. Ve tedbîr ve müĢâvere nedir bilmez oldu. Hemân kendi bildiği minvâl 

üzere hareket eylediğinden bir alay nâs ittifâkan bu seyyieyi baĢına getürdüler. „Adüvleri 

kendünün fırsatına müterakkıb olduğunu bildiyse dahi kibrinin iktizâsı üzere izhâr etmedi. 

Kars‟dan hareket edüb Arpaçayı öte tarafa „azîmetinde baĢına ne geleceğini bildi. Ammâ, 

“Ba„de harâbi‟l- Basra” evvelâ Kars muhâfazasında olan ġehlâ (17-b) Ahmed PaĢa merhûm 

bunun bu makûle hareketini hazm etmeyüb kâh dostluk yüzünden ve kâh nasîhat yüzünden 

her ne ki söylediyse kabûl etmediğinden hâtırı münkesir olub: “Fermân Efendimizindir” 

diyerek fırsatına müterakkıb oldu. Ve sefere gerek zâd u zahîre ve gerek levâzım-ı cenk her ne 

lâzım ise: “Efendim, sen „azîmet eyle, bilâ-kusûr irsâlinde taksîrât olunmaz” deyü kendüye 

hâb-ı hargûĢ verüb „azîmet ettirdi. Ve baĢına bu seyyie gelmesine sebeb oldu. Elbette 

ser„asker olanlara birer rakîb peydâ olur. Öyle olunca ser„asker olan kendüyi ve ümmet-i 

Muhammed‟i ve Ģân-ı pâdiĢâhîyi rezâletten hıfzetmek lâzıme-i hâldendir.  
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2.5.3. Der Beyân-ı Merhûm Emîn PaĢa 

                

     Öyle olunca Erzurûm‟da olan ser„askerîn Îrân cânibine „azîmeti çendân münâsib değildir. 

Ve buna isbât bundan akdem Moskov Seferinde Vezîr Emîn PaĢa merhûm‟un dahi baĢına 

geldi. Cümle küçük ve büyük havâs ve „avâm emrine (18-a) mutî„ iken Bender‟den  gerü Hân 

Tepesi‟ne „azîmetinde sözünün nüfûzu kalmadı. 

     Herkes bir dereceye vardı ki, lâ havle- gûyân hareket eder oldular. Öyle olunca gerek 

ser„asker olsun ve gerek mühür sâhibi olsun hatarnâk mahalde kendüleri bulunmamak lâzıme-

i hâldendir. MeĢhûr cevâbdır ki: “BaĢ gidicek, pâyidâr olmaz ayak” Öyle olunca kendü nasb 

eylediği kimesnelerin hatâları vâki„ olsa def„ edebilür. Lâkin kendülerinden hatâ vâki„ olsa 

def„i mümkin olmaz. PâdiĢâh tarafından nasb olunan mühür sâhibi olsun ve gerek ser„asker 

olsun, tîz tîz „azl ü nasbı hatâ-yı mahzdır. Zira  hatâ ettiğini elbette kendi bilür. Ya tevbe ile, 

yâhûd etmemekle fâriğ olur. Bu iĢe ne tarîkden halel „ârız oldu. Ve ne tarîk ile vücûd-pezîr 

bulur, fark etmiĢ olur. Elbette hayren ve Ģerren bu iĢin temĢiyetine sa„y eder ve hatâsını 

bildikten sonra belki muvaffak dahi olur. 

     Evvelâ gerek mühür sâhibinin ve gerek ser„askerîn (18-b) ve gerek „askerînin bildiğimiz 

mertebe tedbîri tahrîr olundu. Elbette bu kadar „askere zâd u zahîre ve levâzım-ı sâire lâzıme-i 

hâldendir. Bunun dahi tedâriki ne vechile münâsibdir? Bildiğimiz mertebe tahrîr edelim. 
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2.6. AHVÂL-Ġ TEZVÎRÂT-Ġ MÜBÂYA„A 

               

     Evvelâ sene-i sâbıklar gibi mübâya„a ile bu levâzım cem„ olmaz. Ve mübâya„a dahi 

olmamak mümkin değildir. MeĢhûr cevâbdır ki: “Ucuz Ģey bahâlı olur.” Evvelâ re„âyâdan 

cem„ olunacak zahîrenin bir-iki dürlü hücneti var. Ġbtidâ: MübâĢir olanlar: “Me‟mûr olduğum 

iĢe ne gûne temĢiyet verüb ve ne gûne ekl ü belg ederim” deyü fikr-i fâsideye düĢerler. Ve 

â„yân ve sâirici olan müfsidler dahi: “MübâĢiri ne gûne tama„-ı hâma düĢürüb ve ne gûne 

hıssa olub ekl ü belg ederiz” deyü endîĢe ederler. Ve hâkimü‟Ģ-Ģer„ olan zâlim dahi fırsatı 

ganîmet „addedüb tarafeynin keyfiyetine ıttılâ„ hâsıl eylediğinde ibtidâ-i emrde baĢlar ki: 

“Ben bu mansıba beĢ-altı senede nâil oldum. Ve beĢ altı seneye dek infisâl beklerim. Ve böyle 

Ģey (19-a) vukû„unda mahkeme iĢlemez ve bu iĢ ancak altı-yedi ayda temĢiyet bulur ve 

külliyetlü deynim dahi vardır. Revhânım da ihrâk oldu. Ve elân ehlimin küpe ve kuĢak ve sâir 

evânı  rehindir. Bu hususda beĢ-altı aylık mahsûl bundan hâsıl olmaz ise bana külliyet ile özr 

olur.” deyü „âr u nâmûsu terk edüb eğer hâkimü‟Ģ-Ģer„ olan nâib ise: “Ben bu mürâseleyi Ģu 

bahâya aldım. Ve Ģu kadar borca giriftâr oldum. Elbette altı aylık mürâsele akçesini buna 

idhâl etmeğe muhtâcsın.Ve buna dahi kanâ„at etmem. Zîrâ bu iĢ içün altı-yedi ay zarfında 

mahkeme, kimse gelüp gitmediğinden bir mahsûl hâsıl olmaz” deyü cevâb eder. Öyle olunca 

üç âdem bu husûsa ittifâk etmiĢ olur. Kendülerine  „âid olacak her ne ise gerek mübâĢir olsun 

ve gerek hâkimü‟Ģ-Ģer„ olsun ve gerek â„yân olsun derhâl almağa gayret ederler. Me‟mûr 

oldukları Ģeyden bir mikdâr Ģey tahsîl olunur. (19-b) Mâ„adâsının ne tahsîli mümkin ve ne 

tahsîl etmek vazîfe-i hâlleridir. Peyderpey isti„câl-i emirleri zuhûr ettikçe ittifâklarını bir 

ederler ise verecekleri cevâb Ģudur ki: “Levendât eĢkıyâsından ve tâ„un emrâzından ve mürûr 

ve „ubûr eden vüzerâdan ve sefere me‟mûr olan „askerden, re„âyâ fukarâsı pâymâl oldu. Ve 

cem„ olunan iĢtirâ ekl ü belg ettiler ve Ģuna muhtâcdır ki bir müddet mühlet verile ki bu iĢ 

vücûd-pezîr ola.” deyü i„lâmât ve tahrîrât irsâl ederler. Devlet-i „Aliyye‟den dahi temyîzine 

bakmayub tahrîrâtlarına müsâ„ade olmak lâzım gelür ise tevzî„ olunan Ģey kendülerine vefâ 

etmez. Yok tahrîrâtlarının „aksi zuhûr eder ise kabahatlerini setr zımnında sözü bir alay 

re„âyâya düĢürürler. ĠĢ tavrından çıkar. Erâzil-i eĢhâs ferec bulur. “Tekâlîf vermeyenler 

yanıma gelsîn” diyerek havâs ve „avâmı baĢına cem„ ederler. Teklîf-i pâdiĢâhî Ģöyle dursun 

(20-a) memleketleri dahi nehb ü gâret ederler. Üç kimsenin ittifâkı encâm-ı kâr memleket 

harâbına bâ„is olur. Ve memleketlerin harâb olduğundan kat„-ı nazar, erâzilin  ferec 

bulmasına sebeb olur. ġıkk-ı sânî budur ki “Tarîki ne vechile mümkindir?” deyü su‟âl iktizâ 

eder ise bir iĢe mübâĢeret etmeyi yapuya teĢbîh etmiĢler.  

     Yapu‟dan aksâ-yı merâm dörttür ki: Evvelâ Ģevketlü kerâmetlü pâdiĢâhımız, Sâniyen:  

Sâhib-i devlet ve defterdâr efendi ve bu iĢe ta„yîn olunan mübâĢir keyfiyete muttali„ olmak 
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lâzıme-i haldendir. Matlûb olunan Ģey kangı taraftan ve kangı beldeden tahsîl olunmak iktizâ 

eder ise sâhib-i devletin ve defterdârın üzerine lâzımdır ki  hufyeten ol beldeye âdem irsâl 

ede. Ve her dürlü keyfiyete ıttılâ„ hâsıl oldukta iktizâsına göre emirler, öyle tahrîr oluna ki iĢ 

görüle! Yoksa gerek sâhib-i devlet ve gerek defterdâr bir beldenin keyfiyetine muttali„ 

olmaksızın gerek zahîre ve gerek mekârî olsun  (20-b) tertîb etmenin ne lutfu var? Mücerred 

böyle husûs baĢdan savma bir ma„nâdır.  

 

2.6.1. Der Beyân-ı Sarf-ı Zehâir 

              

     Bâlâda zikreylediğimiz gibi dört kimesne beldenin keyfiyetine muttali„ olduklarında 

yapudan aksâ-yı merâm dörttür: Kederdîde gibi muhkem olduktan sonra her ne kadar ağır yük 

dahi olur ise tahammül eder. Re„âyâ tâifesi yapuya teĢbîh olunmuĢtur. Tahammülü olan, 

Ģeyden nükûl etmez. Lâkin tahammülden ziyân, ne ki matlûb olunsa tahsîl Ģöyle dursun, 

perîĢân olmalarına sebeb olur.  

     Öyle olunca memâlik-i mahrûsede olan re„âyânın hâli ve Ģânını tecessüs etmek, gerek 

sâhib-i devletin ve gerek defterdâr‟ın lâzıme-i halleridir. Zîrâ emr-i pâdiĢâhînin nüfûzu 

kalmadığından böyle Ģeyler sebeb oldu. Ba„zı memleketin itâ„ati yok. Nizâmına bakılmaz. Ve 

ba„zı yerin re„âyâsının tahammülünden ziyâde Ģey, mutâlebe olunur. Vermeye liyâkatleri yok. 

Öyle olunca her iĢler vakt-i zamâniyle görülmez oldu.  

     ġevketlü, kudretlü (21-a) pâdiĢâhımıza ve sâhib-i devlete, re„âyânın keyfiyet-i hâlini 

bilmek her vechle lâzıme-i hâldendir. Zîrâ tecessüs etmek dahi lâzım gelse böyle tecessüs 

etmediklerinden meraktan kaldı. Evvelâ bir alay âdemler kâh mahzar ile kâh arzuhâl ile 

Âsitâne‟ye teĢekkîye gidiyorlar. BaĢdan savmak içün yanlarına bir mübâĢir  koĢup mahalline 

havâle ediyorlar. TeĢekkîleri vâki„ ise ol vilâyetin vâlîsi olsun ve gerek mübâĢir ve kâdı pür 

tama„ olsun tarafeynin nizâ„ını kat„ etmezden evvel “Ne taraftan mâl-i kesîre alıruz” deyü 

tecessüs ederler. Gerek hak ve gerek bâtıl ne taraftan kendilerine külliyetlü Ģey hâsıl olur ise 

iĢi bir hâle ifrâğ ederler ki, Ģikâyet Ģöyle dursun, lisana aldıklarına piĢmân ederler. Ve mübâĢir 

olacak hâin dahi sahte tahrîrât ile Âsitâne‟ye varır: “Edâ-yı hıdmet eyledim ve Ģöyle bir nizâm 

verdim ve efendilerimize Ģöyle du„âlar aldırdım.” deyü kizbini pesendîde ettirüb ve böyle bir 

iĢe dahi müterakkıb-ı (21-b) fırsat olur.  

     Lâkin sâhib-i devlet olanlara lâzıme-i hâldendir ki, bir Ģikâyetçi zuhûr ettiğinde eğer 

Ģikâyeti arzuhâl ile ise, “kani kâdınızdan i„lâmınız ve memleketinizden mahzarınız?” deyü 

suâl oluna. “Bize olan zulümde kâdı dahi yek dil ve yek cihettir.” dediklerinde bu suâlin lutfu 

olmaz. Öyle olunca gerek arzuhâl ile ve gerek mahzar ile olan teĢekkî olsun. Evvelâ sâhib-i 
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devlet her keyfiyete muttali„ olmak içün her taraftan mahrem âdemleri gezmek ve hakk ve 

bâtılı fark etmek lâzımdır.  
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2.7. DER BEYÂN-I MAKÂLE-Ġ MEMÂLĠK-Ġ MAHRÛSE 

                

     Nitekim Merhûm ve Mağfûr ġehîd Ali PaĢa hazretlerine ilâ yevmi‟l-kıyâme du„â ederler.  

sâhib-i devlet olanlar her tarafı tecessüsden hâlî olmamak gerekdir ki, hem Ģevketlü 

pâdiĢâhımıza ve hem kendüye du„â aldıra. 

 

2.7.1. Ahvâl-i Umûr-ı Saltanat ve Âkâhî Der Beyân-ı Tedbîr-i Zehâir 

                 

     Gelelim sadedimize: Mücerred re„âyâdan gerek zahîre olsun, gerek levâzım-ı sâire olsun, 

tahsîl olunup da ol sene sefer olmaz. Evvelâ her kangı taraftan matlûb olunacak iĢtirâ (22-a) 

var ise tecessüs oluna ki kıllet mi var, yâhud kesret mi var, ıttılâ„ hâsıl etmesi sâhib-i devletin 

ve gerek defterdârın lâzıme-i hâlleridir. Gerek kesreti olsun gerek kılleti olsun re„âyâya tevcîh 

ve tevzî„ olunan Ģey tahsîl olunub vakt-i zamâniyle mahalline varmaz. Ġmdi öyle olunca „asker 

düĢmana Mukābil olmazdan evvel orduya ihtilâl düĢer.  

     Bir orduda gerek zahîrenin ve gerek levâzım-ı cengin noksâniyyeti „askerîn ma„lûmları 

oldukta baĢ olanın bir vechle nüfûzu kalmaz. Ġmdi öyle olunca lâzım olacak tedbîr budur ki 

tedbîr olunan zahîrenin nısfı râyici üzere akçesi bir mu„temed âdeme verilüb mahall-i 

me‟mûriyle irsâl oluna. Ve Ģöyle tenbîh oluna ki: “Bu zahîrenin cem„ınde gerek vâlî ve gerek 

hâkimi iĢe karıĢtırmayasız. Mücerred dedikte olan emri kırâat ettirüb ve ol tarafta dellâl nidâ 

ettiresin ki râyici üzere dîn-i mübîn (22-b) uğruna zahîre getürün. Zahîre getürenlere bir akçe 

ve bir habbesi ketm olunmaz” deyü âgâh edüb  mübâĢir-i merkûma bu siyâk üzere tenbîh 

oluna. Ve bu cem„ olunacak zahîrenin akçesi yed-i vâhidden mübâĢire teslîm oluna. Lâkin 

mübâĢire verilecek akçe, “Defterdâr efendi filân mahalde hâzırdır, ve yâhûd sen varıncaya 

kadar filân yerden akçe sana varır, ulaĢır.” deyü mübâĢiri def„ eder ise iĢ bitmek Ģöyle dursun, 

belki zararı olur. Evvelâ re„âyânın anbarında külliyetlü zahîre olmaz. Getürdüğü zahîrenin 

akçesi peĢin verildikte cüz‟iyyât makûlesi kâra kanâ„at edüb derhâl yine bir taraftan dahi ihzâr 

ederler. Lâkin, “Gelen zahîrenin akçesini gelecek hafta vereyim, yâhûd ay baĢında tamâmen 

edâ ederim.” deyü leyte ve le„alle ile def„ eder ise kat„a bu tedbîrin fâ‟idesi olmaz. Bu tedbîr 

müstahsen görülür ise bir-iki hücnetin def-„i lâzımdır. (23-a) Evvelâ râyici kat‟ olunan kîlenin 

kıyyesi ma„lûm ola. Vâlîye ve hâkime Ģöyle emir gide ki: “Mukaddem râyici kat„ olunan 

kîlenin kıyyesi ma„lûm. Cümlesi, ahâlî-i belde ma„rifetiyle kıyyesi ve hey‟eti cümle 

muvâcehesinde nazar oluna. Ba„dehû vâlî ve hâkim kîleye damga vuralar. Kîle ile gerek sûk-ı 

sultânî‟de ve gerek mübâĢir yedinde öyle bey„ ü Ģirâ oluna. Zîrâ böyle takayyüd olmamak  

lâzım gelse mübâĢir dedikleri fâsık iki dürlü kîle peydâ eder. Büyüğü ile alub, küçüğü ile 

verir.  
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2.7.2. Hıyânetkârân-ı Umûr-ı Devlet 

                  

     Hücnetinin birisi dahi bu gûne def„ ola ki, alınan hınta ve gerek Ģa„îrin hey‟etlerine nazar 

oluna. Mahallinde ne gûne ise nümûnesi alına. Vâlî ve hâkim ve mübâĢir mühürleyüb bir 

tarafta hıfz oluna. Evvelâ Moskov Seferinde mübâya„acıların ve gerek yeniçerilerin ettiği 

hıyânet bir târîhte olmamıĢdır. Zîrâ mübâya„acı arpaya alenen bir kat (23-b) saman katub ve 

dakîk dahi kum karıĢtırdığı havâs ve „avâmın ma„lûmları oldukta ihzâr olunan sefîneler 

mahall-i ma„hûde geldiklerinde zahîrenin tahmîli tenbîh olundukta reîs-i hîlebazları gerek 

hâkime ve gerek vâliye varub sûret-i haktan Ģöyle takrîr ederler ki: “Evvelâ arpaya saman 

katılmıĢ ve un, toz ve toprak ile memlû. Bu makûle Ģeyi ben getürdüğüm zaman sefînem 

mîrîye zapt olduğuna râzıyım. Lakin kendimi dahi katl ederler.” deyü sûret-i haktan cevâb 

vire. Elbette vâlî ve hâkim dahi bu cevâba göre mubâya‟acı ihzâr ederler. “Mübâya„acı ağa, 

hele bak, reis ne söyler.” dedikte mübâya„acı nâle vü giryân ederek “Re„âyâ böyle getürür, 

almasam iĢ yetmez, aldığım sûrette hâl böyle” diyerek kendinin hıyânetini ve gerek reîsin 

hayırsızlığını sûret-i Ģer„ tatbîk eder ve reîs-i merkûm dahi fırsatı ganîmet bilüp evvelâ: “Bu 

zahîreyi (24-a) sefîneme vaz„ etmek lâzım gelür ise bu zahîrenin bu hey‟ette olduğuna yedime 

bir sened isterim. Ve illâ mahall-i me‟mûrda katl olunacağıma burada katl edin” deyü kat„î 

cevâb verir. Mübâya„acı olan hâinin dahi eli ve ayağı tutuĢub, baĢlar iki tarafına kelb-i „akûr 

gibi tazarru„a: “ Ben re„âyâdan böyle aldım. Ben kül oldum” deyü, baĢlar. Hâkim olan 

tama„kâr dahi, tarafeynin nizâ‟ları ma„lûm oldukta mülâyemet yüzünden: “Mübâya„acı ağa! 

Gerçi sana da gadr olduğunu bilürüz. Lâkin Reîs Çelebi‟nin de sözü haktır” diyerek tarafeyni 

haklayub hîleyi bir sened-i kavîye rabt eder ki, ne temyîzi mümkin olur ve ne hayırsızı 

ma„lûm olur. „Reîs‟ dedikleri hâinin dahi yedine sened i„tâ olundukta fırsat bulup zahîreye iki 

kat Ģey zammedüb ne ekli mümkin olur ve ne hayırsızı temyîzi olur. Hemân ancak re„âyâya 

gadr olduğu kalur. Bir Ģeyin evveline (24-b) dikkat oluna ki sonunda zahmet çekilmeye.  
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2.8. TEDBÎR-Ġ MEMÂLĠK-Ġ MAHRÛSE 

 

2.8.1. Der Beyân-ı Âlât-ı Muhârebe ve Makâle-i Tersâne 

                         

     Evvelâ memâlik-i mahrûsenin keyfiyetine muttali„ olduktan sonra Ģevketlü pâdiĢâhımız Ģu 

tarz üzere hareket buyurmalı ki, memâlik-i mahrûseleri ma„mûr ola. Ve olur-olmaz âdemi, 

umûr-ıpâdiĢâhîye karıĢtırılmamanın tarîkına bakıla. Bu mevâdden hazer olunduktan sonra, 

Ģevketlü pâdiĢâhımıza bir-iki Ģey lâzımdır ki, saltanatında râhat eyleye. Zîrâ pâdiĢâhlar 

âyîneye teĢbîhtir. Öyle olunca gubârı sevmez. Ġbtidâ-yı emrine Ģevketlü, mehâbetlü 

pâdiĢâhımız, vezîrine gâyet ile dikkat lâzımdır. Zîrâ umûr-ı saltanata müstehak olmayan 

vezîre her ne kadar iltifât olunsa bile fâ‟ide vermez. Ruhsat ve iltifât olunduğu hâlde pâdiĢâh 

zahmet çeker.  

     Öyle olunca vezîr olana dahi bir-iki Ģey lâzımdır ki,  herkes kendüye teveccüh edüb ve 

sözü nüfûz bula. Ve lâzım olacak budur ki, ol vaktin ricâli, (25-a) kendüyü küçük görmeye. 

Ve mühür kendüye teveccüh etmezden evvel nâm ü Ģânında noksân olmaya. Sâhib-i mühür 

olanlara yalnız tehdîd ve kerem ve nevâziĢ ile havâs ve „avâm kendüye teveccüh etmez 

mücerred. deyü üç noksândan „ârî olmalı ki mühüre lâyık u sezâvar ola.  

 

2.8.2. Der Beyân-i Desâtir-i Â‟lâ ve Ednâ 

                     

     Saltanata lâyık u sezâvar olacak vezîr budur ki: Evvelâ: müsinn ve ihtiyâr ola. Sâniyen: 

dünyâ gâilesine mâil olmaya ki bu umûru idâre ede. Ve “Müsinn ve ihtiyârlığın fâ‟idesi 

nedir?” deyü suâl buyurulur ise, gerek „ulemâ ve gerek sulehâ ve gerek sâdât-ı kirâm bu üç 

gürûha mücerred saltanat ile takaddüm olmaz. Elbette ya okur-yazar olmalı yâhûd müsinn 

ihtiyârlığa muhtâcdır. Bu iki Ģeyin birisi kendünde olduktan sonra elbette bunlara takaddüm 

eder ve nâm-ı Ģânda noksânı olanın zararı budur ki: Evvelâ bir alay âdemler umûr-ı saltanat 

destdirâzlık etmeye baĢlar, def„ine sa„y etmeye baĢlar. Def„ine sa„y etmek (25-b) lâzım gelür 

ise, “Filân vakit bu vezîr benim elimi öperdi ve Ģu kelâmı ben ana eyittim” diyerek saltanata 

noksân ve kendini teĢhîr etmeğe baĢlarlar.  

     Öyle olunca  Ģana noksâniyetin zararı budur ki, dünyâ gâilesi olan vezîre ibtidây-ı emrde 

herkes: “Bu neye mâildir ve neden hazz eder.” deyü cümlesi tecessüs ederler. Ne tarafa meyli 

olduğunu bilmek lâzım gelürse derhâl: “Efendim, filân kimsede Ģu var ve filân kimsede bu 

var” diyerek umûr-ı pâdiĢâhîyi unuttururlar. Mâil olduğu Ģey ile ülfet ettirmeye baĢlarlar.  
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2.8.3. Der Beyân-ı Müfîd Be-„Atıyye-i Vezâretî 

                        

     Zîrâ vezîr olanlara büyük ve küçük rakîbdir. Kimisi saltanatına hâseden ve kimi 

me‟mûlüne nâil olmadığı ecilden pâdiĢâha geçmeğe fırsat bulurlar. Ve nazar-ı pâdiĢâhîden 

gün be gün dûr etmeğe bu üç Ģey sebeb olur. Evvelâ bildiğimiz eyyâmlarda mühüre nâil olan 

vüzerâdan üç vezîrin nâm-ı Ģânında ve gerek „adl-i „adâletinde ve gerek nizâm-ı devletinde ve 

gerek fısk u (26-a) fücûrda Ģöhretlerini haber verirler. Evvelâ Köprülü Oğlu Mehmed PaĢa‟nın 

nizâm-ı devletini söylerler. Ve ġehîd „Ali PaĢa‟nın „adl ü „adâletini söylerler. Ve maktûl 

Ġbrâhim PaĢa‟yı dahi fısk u fücûrla yâd ederler.  

     Öyle olunca bu üç Ģey mühüre nâil olanlara lâzımdır ki, saltanata zarar, noksân gelmeye. 

Ve murâd eylediği tedbîri fi„le çıkara. Evvelâ Köprülü Oğlu Mehmed PaĢa merhûm gerçi 

Devlet-i „Aliyye‟ye nizâm vermiĢ. Lâkin mühüre nâil olmazdan mukaddem Ģöhretinde noksân 

olmakla nâ hak yere çok kimesnenin katline sebeb olmuĢtur. Ben derim ki, mukaddem 

Ģöhretinde noksân olmamak lâzım geleydi, bu kadar katle hâcet kalmazdı. Elbette vezîr 

olanlara Ģöhret ve müsinn ihtiyârlık lâzıme-i hâldendir. Sâniyen Ali PaĢa merhûmun „adl ü 

dâdını ve hakkı bâtıldan fark etmesini söylerler. Lâkin siyâsetinde ve te‟dîbinde bir gûne vasf 

ederler ki, bu iĢ Ģehâdetine sebeb oldu.” derler. Zîrâ cümleye muhâlefet, kuvve-i hatâdandır. 

Sâlisen: Maktûl Ġbrâhim PaĢa merhûmun (26-b) hakkında söyledikleri fısk u fücûru bir 

dereceye eylemiĢ ki „ıyâzen billâhi te„âlâ  kendi tarafinden mâ„adâ efendisini dahi saltanattan 

dûr eylemeğe sebeb olmuĢtur. Öyle olunca insâf ile bakılsa bu iĢler olmak lâzım gelûr. Allâhü 

te„âlâ  hazretleri Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâh-ı „âlem efendimize kâmil vezîrler ihsân eyleye 

ki, kendünün râhatıyla cümle „âlem râhat ola.  

 

2.8.4 Cümle Sadedimize Gelelim 

                          

     ġevketlü pâdiĢâhımızın saltanatında râhat etmeğe bir-iki dürlü Ģey lâzımdır. “en-Nâsü „alâ 

dîni mülûkihim.” Ta„bîrini ne hoĢ buyurmuĢlardır. PâdiĢahlar ne gûne hareket ederler ise 

elbette nâs dahi ana taklîd eder. Merhûm ve mağfûr, kānûn sâhibi Sultân Süleymân Hân 

Hazretleri: “Her iĢi Ģer„an göreyim” deyü cidd ü sa„y eylediklerinden  kānûna müte„allık bu 

kadar kitâb te‟lîf etmiĢlerdir. Öyle olunca her iĢ vaktinde Ģer„an ve kānûnen görülmüĢ 

olduğundan du„â ile ilâ-yevmi‟l-kıyâm yâd ederler. Sâniyen: Gâzî Sultân Murâd Hân 

Hazretleri celâlet ve Ģecâ‟at ile hareket eylediklerinden (27-a) ol vaktin âdemleri celâlet ve 

Ģecâ„at ile meĢhûrdurlar. Ve az vakitte bu kadar fütûhâtlere nâil olmuĢlardır. 

     ġimdiki „asrımızda ne kānûnen bir iĢ tutulur ve ne celâlet ile hareket olunur. Mücerred 

ihtiĢâma mâil olduğundan halk dahi iki fırka olmuĢlardır. Evvelâ fırkanın birisi â„lâ ve ednâ  
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kâr u kesbe mâil olduklarından bi‟l-külliye tarîklerini unuttular. Meselâ celb-i mâl Ģuna 

muhtâc ki hasîs olmalı. Sâniyen ne tarîkda ise tarîkında vâz gelmeli ki merâmına nâil ola. 

Öyle olduğundan fırkanın birisinden iĢ me‟mûl olunmadan kaldı. 

     ĠhtiĢâma mâil olanlar dahi iki Ģey üzere hareket etmeli ki merâmına nâil ola. Evvelâ: 

havfullâhı kalbinden çıkarmak. Sâniyen: kizbi ihtiyâr etmek. Bu makûle hareket eden 

âdemden ne iĢ me‟mûl olunur? Öyle olunca Ģevketlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak her dürlü 

tarîk üzere hareket etmeli ki nâs dahi ana taklîd ede. Evvelâ lâzım olacak Ģer„ ve kānûna 

i„tibâr (27-b) ede ki halk dahi umûrunu Ģer„ ve kānûna tatbîk eyleye. Sâniyen iclâlete mâil ola 

ki nâs dahi celâlete mübtelâ ola. Sâlisen ma„rifete i„tibâr ede ki herkes ma„rifete heves ide. Bu 

asrımızda celâlete i„tibâr olmadığından nâm u Ģân sâhibi âdem kalmadı. Râbi‟an: ma„rifete 

i„tibâr olmadığından ma„rifete heves eder kalmadı.  

     Ġmdi, seferlerimiz de bir-iki Ģeye muhtâcdır. Bunların birisi bu seferlerde zuhûra gelmedi. 

Evvelâ top ve humbara var. Lâkin atmaya ma„rifetlü âdem yok. Ve sâir mühimmât var. 

Ġsti„mâli mümkin olmadı. Öyle olunca Ģevketlü, mehâbetlü pâdiĢâhımız bunlara i„tibâr etmeli 

ki herkes tarîkına heves ede.  

     Bu makûle sû-i edeb, Ģevketlü pâdiĢâhımızı zem değil,  mücerred nâsın hâlini bildirmek 

içün tahrîr olunmuĢtur. Evvelâ „ulemâ efendiler tarîkı üzere hareket etmez oldular. “Hîle  

câiz” deyü hîleyi, Ģer„a tatbîk ettiler. Meselâ: Zekât vermek (28-a) iktizâ eylese bir zekâta 

müstehak olan fakîri fürûhtunda  „aczi olan Ģeye, vereceği zekâtı idhâl eder. Ba„dehû Ģöyle 

cevâb eder ki: “ġu Ģeyi sana zekâtıma tutaverdim. Lâkin yine değer bahâsından ziyâde bana 

fürûht eyle.” deyü kavl eder.  Sâniyen: “Devr-i Ģer„ île mu„âmele câizdir” deyü ancılayın 

harâmı irtikâb ittiklerinden sözlerinde nüfûz kalmadı.  

     Ve havâs ve „avâmın ekserîsi harâmı, halâl i‟tikâdıyle hareket ittiklerinde kendülerinde 

i„tibâr kalmadı. Nâsı celâlete tergîb eyledikçe: “Bu „asrımızda yiğide i„tibâr yoktur.” diyerek  

celâleti terk ettiler. Ma„rifet dahi buna kıyâs oluna. Olunca, mücerred Ģevketlü, kudretlü 

pâdiĢâhımız  bu zikrolunan Ģeyleri kimine mübtelâ ve kimine takyîd buyurmaları lâzımdır. 

Evvelâ bu „asrımızda tarîkıni fi„le çıkarub nîk-nâm sâhibi yoktur. Nitekim, bu iĢ merhûm 

Sultân Mustafa Hân hazrelerinin baĢına geldi. Temessülü aĢağıda gelse gerektir.  

     Evvelâ pâdiĢâh-ı „âlem efendimize lâzım olacak (28-b) tedbîr budur ki: Ba„zı mansıbların 

„azl ve nasbında katî çok hatâ olur. Evvelâ defterdârın „azlinde çok zarar vardır. Zîrâ beytü‟l-

mâl-i müslimînin gerek cem„ ve gerek sarf ve gerek hıfz, defterdârlara münhasırdır. Öyle 

olunca „azl ve nasbında  çok hatâ olur. Sâniyen: Tersâne emîni dahi buna kıyâsdır. Zîrâ umûr-

ı tersâne büyük tantanadır. Zîrâ cebeci ve umûr-ı tophâne ve emîn-i bârûthâne buna kıyâsdır.  

     Evvelâ Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak budur ki, bu umûrlara nasb 

olunacak âdemleri mukaddem imtihân eyleye. Ba„dehû, bu mansıblara nasb eyleye ki, gerek 
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itlâf-i mîrîden ve cem„-i hazîneden ve levâzım-ı âlât-i harbden vaktinde hâzır buluna. Meselâ: 

defterdâr Ģu tarz ile nasb ola ki, “Bak a defterdâr efendi! Seni kayd-ı hayât ile defterdâr 

eyledim. Evvelâ Ģu Ģartile mâl-i mîrînin gerek tahsîlinde ve gerek hıfzında takayyüd edesin. 

Sâniyen: (29-a) Cebehâne ve tophâne umûrlarına nezâret edesin ki düĢman zuhûrunda bunlar 

dahi iĢe yaraya. Sana sipâriĢ olunan hususların birisinde gerek hıyânetin ve gerek iğmâzın 

zuhûr eder ise, kendün katl ve mâl ü emlâkin ve eĢyân min külli‟l-vücûh mîrîye zabt olunur.” 

deyü muhkem tenbîh oluna. Evvelâ gerek tersâne emîni buna kıyâs olmakla bu dahi bu tarz 

üzere nasb oluna. Evvelâ gerek tersâne‟de olsun ve gerek Defterhâne‟de olsun bu iki yerde 

katî vâfir hıdemât vardır. Her birinin yedine birer gûne iĢ tefvîz olunmuĢtur. Bunların 

„azlinde, nasbında katî vâfir Ģey telef olunur. Böyle olunca takdîr ettiğimiz minvâl üzere 

bunların nasbı, kayd-ı hayât ile olmalıdır.  

   

2.8.5. Der Zikr-i Makâle-i Tersâne 

                       

     Evvelâ umûr-ı tersâne pâdiĢâhın deryâ seferine lâzım olacak umûrudur. Kapudân PaĢa 

hazretleri hemân bedâlet-i mülâhazadır. Zîrâ altı ay Âsitâne‟de ikâmet (29-b) eder ise altı ay 

dahi deryâ seferine „azîmet eder. Ânın nezâretinden kat„a tersâneye bir menfa„at olmaz. Ve 

paĢa-yı müĢârün ileyhin „azl ü nasbında bir zarar terettüb etmez. Lâkin bunların „azl ü 

nasbında zarar-ı küllî vardır. Gerek cebecibaĢı ve gerek tophâne nâzırı ve bârûthâne emîni. 

Bunların dahi „azl ü nasbı buna kıyâsdır.  

     Zîrâ seferler vukû‟unda âlât-ı harb ve gerek levâzım-ı cenk bunların isti„mâli kâbil olmadı. 

Zîrâ bunların ittiği hıyânet, bir târîhte olmamıĢtır. Evvelâ bârût-ı siyâh üç eczâ ile vücûda 

gelür: Kükürt, güherçile, kömür. Bu zikr olunan üç Ģey birbirlerine mutâbık olmalı ki iĢe 

yaraya. Hâlâ barûthâne emîni nasb olunan hâinler, kendü cerr ü menfa„atleri içün gerek 

güherçile, gerek kükürdü noksân koyub, bârût yalnız kömürden ibârettir. Tecessüs olunmak 

iktizâ eylese iĢe yarayan (30-a) güherçileyi küffâra füruht ederler. Cümle sâlih olmayan Ģeyi 

bârûta idhâl ederler. Nitekim, yukaruda iĢtirâcı ile gemicilerin hıyânetlerine benzer. Bir tarafa 

bârût irsâli iktizâ edüb üzerine nasb eyledikleri çavuĢ eğer sefîne ile gitmek lâzım gelse 

gemici ile ittifâk ederler. Ve karadan irsâli iktizâ eylese deveci ile ittifâk ederler. Varilleri 

burgular ile delüb, katî vâfir bârût serîka ettiklerinden; “Vardığımız mahalde noksân 

gelmesin” deyü yerine kum ve toprak doldururlar. Evvelâ eczâsı, füssâd bu mekrûhu dahi 

zammettiklerinden bir dürlü isti„mâl mümkin değildir. Sâlisen: Cebehâneden ihrâc olunan 

âlât-i harb ve levâzımât-i mühimmât, bunlar dahi buna kıyâsdır. Her birini ferden ferdâ 

bildirmek iktizâ eylese tûl ü dırâz bir ma„nâ olur.  
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     ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza ve gerek sâhib-i devlet efendimize bu zikr (30-b) olunan 

Ģeylere dikkat buyurmaları lâzıme-i hâldendir. Gerek umûr-ı devlet ve gerek mukābele-i 

düĢman bu âdemlere muhtâcdır. Bunlara gerek takayyüdde ve gerek siyâsette müsâmaha 

olunmaya ki, vaktiyle iĢ görüle.  

     Gelelim sadedimize: Evvelâ pâdiĢâhlara lâzım olacak tedbîrin birisi dahi budur ki, â„lâdan 

ednâya varıncaya dek gerek mansıb olsun ve gerek sâir „atıyye  olsun, müstehaklarına verile. 

“Bunlar ne gûne âdemlerdür?” deyü suâl iktizâ eder ise evvelâ vezâret bir kimseye verilmek 

iktizâ eyledikte, vezârete Ģâyetse ve lâyık âdemler bunlardır: TaĢradan bir âdeme vezâret 

ihsân olunmak lâzım gelür ise, Ģöhret Ģi„ârına nazar oluna. „Akl ve rüĢdü tecrübe oluna. 

Ba„dehû hareketi ne gûne olduğu tecessüs olunduktan sonra i„tâ oluna. Hıdemât-i pâdiĢâhîden 

vâlâ-yı vezâret ihsân olunan kimseler elbette Ģân-ı pâdiĢâhîden umûr-ı saltanata liyâkati ola. 

Ve hıdemât-i pâdiĢâhîden vezâret (31-a) ihsân olunan kimse saltanat-ı pâdiĢâhı bile, gerek 

pâdiĢâhımıza ve gerek kendine, rezâlet ne taraftan zuhûr ideceğini fark eden âdeme verile. 

Ocaklu‟ya  vezâret olsun ve gerek âher mansıb olsun müsâ„ade olunmaya. Kâide-i ocak üzere 

ne gûne iltifât iktizâ eder ise, ol misüllü anlara Ģöhret ü Ģân verile.  

     Gelelim sadedimize: Bu üç kimse gerek iltifâtında ve gerek i„tâsında gerek menfa„at ve 

gerek zararı, neden neĢ‟et eder dersen: Evvelâ, vezâret verilecek kimseye bir-iki Ģey lâzımdır. 

Ġbtidâ: Re„âyânın keyfiyetini bilmek. Sâniyen: Celâlet ve Ģecâ„at sâhibi olmak, ahvâl-i cengi 

bilmek ve düĢman mukābelesinde tedbîr etmek. Bunları bildikten sonra vezârete Ģâyestedir. 

Ve illâ bu Ģeylerden „ârî ise vezârete lâyık değildir. Zîrâ bu vezâretten me‟mûl olunan gerek 

taĢranın nizâmına ve gerek erâzil ü eĢkıyânın hakkından gelmeğe ve bir taraftan düĢman 

zuhûrunda (31-b) def„ine kādir ola ki serdâr nasb olmaklığa lâyık ola. Bunlar kendüde 

olduktan sonra vezârete müstehak olur.  

     Ve hıdemât-i pâdiĢâhîden vezârete Ģâyeste olan âdeme dahi lâzım olacak budur ki: Evvelâ 

umûr-ı saltanatı bile ve Devlet-i „Aliyye‟ye ihtilâl ne taraftan zuhûr eylediğini fark ede. Ve bir 

düĢman hareket eylediğinde neden neĢ‟et eylediğini  bile. Ve etrâf  u  eknâfa yazılan emirler 

ne siyâk üzere yazılacağını fark ede. Zîrâ yazılan emirlerde çok zarar oluyor. 
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2.8.6. Pâymâl-i Re„âyâdır Ġntikâl-i Vezâret 

 

     Evvelâ zarar bu ki: Memâlik-i Mahrûse‟ye yazılan emirlerin cevâbında dikkat 

olunmadığından   re„âyânın pâymâl olmalarına sebeb oluyor. Ve ba„zı cevâb var ki, ihtilâle 

bâ„is oluyor. Re„âyânın pâymâl olması bundan neĢ‟et ediyor ki, mansıblardan tîz tîz  vüzerâ 

„azl oluyor. Meselâ Erzurum vâlîsi, Kütâhya‟ya ve Kütâhya vâlîsi, Erzurum‟a. Bu iki vezîr-i 

mükemmel, kapû‟ya „azîmetlerinde (32-a) yollarda fukarâ ne gûne hasârât olur. Her ne kadar 

etbâ„larının zabt u rabtlarına kādir olsalar dahi elbette ekli ve Ģürbü re„âyâdan olmak iktizâ 

eder. Mücerred bu zuhûr eden hâdiseler, câize ve „ubûdiyyeti ziyâde almakdan neĢ‟et ediyor. 

Böyle husûsda dikkat olunmadığından re„âyâ pâymâl olur.        

     Sâniyen: Emirlere takayyüd olmadığından bir Ģikâyetin künhüne vâkıf olmadan ya vüzerâ-

yı „izâm veyâ zâbitân tekdîr olduğundan tarafeyn ihtilâlden hâlî değil. Sâlisen: Bu ihtilâl 

sebebiyle düĢman dahi Devlet-i „Aliyye‟nin za„fını anlayup, hareketine sebeb olur. Öyle 

olunca bu üç Ģeyin zararını ve gerek ihtilâlinin def„ini fark etmeye muhtâcdır. Râbi„an:  Bu 

husûsa ne kadar liyâkatı var ise dahi kendinde bir-iki dürlü mazarrat olmak iktizâ eder.      

                  

2.8.7. Galat-BahĢ-i Vezâret 

 

     Evvelâ mazarratın birisi: Müddet-i vaktini, hizmet-i pâdiĢâhîde geçürmüĢdür. Sâniyen: 

Umûr-ı taĢraya vâkıf değildir. (32-b) Böyle olunca kendine Ģân-i vezâretin fâ‟idesi yoktur. 

Lâzım olacak budur ki: Rütbe-i vâlâ ihsân olduğundan bir müddet Ġstanbul‟da ikâmet iktizâ 

eder. Sâniyen: Ya niĢâncılık ya kâimmakâmlığa muhtâcdır ki gerek taĢranın hâl ü Ģânına ve 

gerek yazılan emirlerin mazarratını bile ki, rütbe-i vâlâ değil, belki, mühüre dahi lâyık u 

sezâvar ola. 

     Öyle olunca hıdemât-i pâdiĢâhîden vezâret ihsân olunan âdem buna muhtâcdır ki: 

Mukaddemâ, bast ettiğimiz husûs zuhûra gele. Her ne kadar Ģânı yok ise dahi esrârına 

kimesne vâkıf değildir. TaĢradaki olan vüzerânın esrârına herkes vâkıftır. Öyle olunca 

hıdemât-i pâdiĢâhîden çıkan vezîr taĢra vüzerâlarının üzerlerine mühüre lâyık olmakla bir-iki 

dürlü sebeb takaddüm ederler. Evvelâ sebebi bu ki, pâdiĢâhlara cevâb verüb, cevâb almanın 

tarîkını bilür. Sâniyen: TaĢra umûruna heves etmez. Öyle olunca gerek Ģevketlü kerâmetlü 

pâdiĢâhımızdan (33-a) ve gerek saltanatından havf eder ve muvaffak olmasına delâlet eder.   

     TaĢradan vezâret verilenler mühüre lâyık ise dahi bir-iki dürlü hücneti vardır. Evvelâ 

hücneti budur ki: Elbette taĢra-gezen âdemin her ne kadar „adli de olsa ya kendünden yahûd 

etbâ„ından zulm Ģâibesi zuhûr eder olunca halk kendini teĢhîr etmeğe sebeb olur. Evvelâ bir 

alay halkın merâmına müsâ„ade mümkin değildir. Öyle olunca saltanatına noksân gelmeye 
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yol bulurlar. Evvelâ Ģu cevâbı söylerler ki: “Anadolu‟yu harâb etti. Böyle bir celâlîyi 

pâdiĢâhımıza haber verene, hakk belâ virsün” demeğe baĢlarlar. Öyle olan kimesne ya can 

havfine veyâhûd saltanat havfine düĢer. Buna kıyâsen takaddüm etmek iktizâ etti.  

     Ocaklu‟dan vezârete lâyık ise dahi verilmesinde bir-iki dürlü hatâ vardır. Evvelâ: Hatâsı bu 

ki, her gürûh tarîkına heves etmezler. Zîrâ tarîkıni fi„le çıkarmak her âdemin (33-b) kârı 

değildir. Öyle olunca hatâ bundan zuhûr eder. Sâniyen: Ednâdan â„lâ rütbeye varıncaya değin 

tarîkıyle hareket etmemiĢ olur. Öyle olan kimesneye tarîkınden âhar tarîkla iltifât olunmakta 

kat„a fâ‟ide olmaz. Ben derim ki, tarîkla olsa hem nizâma halel gelmez ve hem umûrunda hatâ 

etmez. Öyle olunca buna muhtâcdır. Meselâ: “Buna delîlin nedür” deyü suâl iktizâ eder ise: 

“Yeniçeri ağalığından çıkan vezîrlerde, mühüre nâil olmuĢ yok. Ve ahyânen olanlarda dahi 

nîk-nâm olmuĢu yoktur. Öyle oldukta herkese tarîkıyle iltifât olunmak iktizâ eder. Ve herkes 

tarîkına heves etmediği hasebiyle ihtilâl iki Ģeyden neĢ‟et etti” deyü yukaruda bast olundu idi. 

Öyle olunca tarîkıni fi„le çıkaran âdeme âhar tarîk ile iltifât câiz değildir. Zîrâ belki bir vakitte 

lâzım ola. Ve lâzım olacak budur ki, ocakludan bir hâdise zuhûr eder ise ya mazarratının 

def„inin suâli (34-a) yâhûd nasb olunmağa iktizâ eder. Böyle âdemlere âhar tarîk ile iltifât 

etmek, belki def-„i sıklet gibi bir ma„nâdır. Öyle olacak, herkesi tarîkıyle kullanmada fâ‟ide 

çoktur.  

     Tedbîr-i dîğer: Evvelâ Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız bu tarz üzere hareket bulmaya! Ve 

saltanatına noksân „ârız olmaya. Zîrâ bir hâdise zuhûrunda gerek düĢmana müte„allık olsun ve 

gerek umûr-ı sâire olsun elbette bu husûsun meĢvereti iktizâ eder. Ve meĢveret Ģu tarz olmalı 

ki iĢe temĢiyet verile. Gerek „ulemâ ve gerek sulehâ ve gerek ricâl-i devlet bizzât huzûr-ı 

hümâyûna ihzâr oluna.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



43 

 

 

2.9. HĠTÂB-I PÂDĠġÂHÎ BER UMÛR-I DEVLET 

                          

     ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız Ģu hitâbı, cümleye ede ki: “Evvelâ iĢte düĢman hareket 

eyledi veyâhûd Memâlik-i Mahrûsem‟de Ģu hâdise zuhûr eyledi. Bunun def„ine kādir bir 

serdâr nasbettiğim zamân, kimi nasbedelim ve kim vardır? Varın cümleniz ittifâkan meĢveret 

edin. Ve serdâr nasbolunacak Ģahsın (34-b) dahi harekât ve sekenâtı ve gerek cesâretini ve 

re„âyâ-perverliğini ve harb u kıtâlde tedbîrini, bu tarza hareket etmeğe her kim kādir ise bana 

haber verin! Ve illâ vezîr-i â„zam bizi söyletmedi ve „ulemâ efendiler bunu münâsib gördü; ve 

ricâl-i devlet Ģöyle dedi, diyerek haber vermemeniz iktizâ eder ise, mücerred gazab-ı 

pâdiĢâhiyyetime müstağrak olursuz” deyü hitâb eyleye. Ba„dehû bu üç fırkanın, kimi lâyık ve 

müstehak görürler ise bizzât Ģevketlü, mehâbetlü pâdiĢâhımız  ol Ģahsı huzûruna ihzâr eyleye. 

Vüzerâdan ise “Bak, a paĢa! Gerek „ulemâm ve gerek ricâl-i devletim ve gerek sadr-ı â„zamım 

seni üç tarz ile bana haber verdiler. Evvelâ re„âyâ-perverliğini, sâniyen celâletini, sâlisen harb 

u kıtâlde tedbîrini. Göreyim seni! ĠĢte seni serdâr nasb eyledim. Serdâr-ı â„zamımın yanına 

var! Senden Ģöyle bir tedbîr isterim ki: DüĢmanına gālib olasın! Ve Memâlik-i Mahrûse‟mi 

(35-a) bu bahâne ile harâb u yebâb ettirmeyesin! Ve beytü‟l-mâl-i müslimîn-i telef 

etmeyesin!” deyü kendine ruhsat vere. Ba„dehû serdâr nasb olunan vüzerâ, her ne ki, hayren 

ve Ģerren tedbîr etti ise mukaddemâ basteylediğimiz kimseleri huzûr-ı humâyûna ihzâr ve 

bilcümle muvâcehesinde ettiği tedbîri „alenen feth ve kırâat ede. Ba„dehû Ģevketlü, kudretlü, 

„azametlü pâdiĢâhımız gerek sâhib-i devlete ve gerek Ģeyhü‟l-Ġslâm ve sâir „ulemâya ve ricâl-i 

devlete Ģu hitâbı ede ki: “Bakın efendiler, ağalar! paĢanın tedbîri Ģer„e ve kānûna mutâbık 

mıdır, değil midir?” deyü hitâb eyleye. Eğer cümle ittifâkan: “Ģer„ ve kānûna mutâbıktır” deyü 

haber verir ise: “Varın! bunun iktizâ eden levâzımını görün! Hazîne olsun ve gerek yazılacak 

emirler olsun ve gerek ta„yîn olunacak mübâĢirler olsun, bir sâ„at evvel tedârikine bakın.” 

deyü hatm-i kelâm eyleye. ĠnĢâAllâhü te„âlâ  bu iĢe muvaffak olacağında Ģübhe yoktur.(35-b) 

Meğer ki, mukadder-i Ġlâhî olmaya. Zîrâ pâdiĢâhlar katında olan meĢveret bundan ziyâde 

iktizâ etmez.  

 

2.9.1 Der Beyân-ı Min Sebeb-i Hızlân-ı Kefere-i Moskov 

                         

     Moskov senesinde dahi bir iĢe muvaffak olunmadığı, mücerred her kimi serdâr nasbettiler 

ise tedbîri kat„a kendünden suâl etmediler. Hayran ve Ģerren, her ne ki tedbîr olundu ise, 

huzûr-i hümâyûnda ettiler. Evvelâ tedbîrde Ģu noksân „ârız oldu ki: “Nabz-ı pâdiĢâhî nedir?” 

deyü ibtidây-ı emrde murâd-ı pâdiĢâhîye teveccüh ittiler. Ba„dehû pâdiĢâhın murâdı ne ise ana 

göre bir nizâm verdiler. „Aksi zuhûr eder ise: “Söylemeğe mecâl ola” deyü ve muvaffak 
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olunur ise: “Tedbîrde ittifâk etmiĢ olalım” deyü. Bir kalıba ifrâğ ettiler ki ne mahallinde 

muvaffak olundu ve ne tedbîrin hilâfı neden neĢ‟et eylediği ma„lûm oldu. Merhûm Sultân 

Mustafa Hân hazretleri dahi tedbîrde noksân etmedi. Lâkin “Mukadder-i Ġlâhî böyle imiĢ.” 

diyerek bu husûsa cümlesini hısse-yâb etti. Ve “Buna (36-a) kimsenin, tedbîrinde  noksân 

ettin, deyü bahâne bulmağa mecâli kalmadı” diyerek gece-gündüz hâb u râhatı terk edüb, kâh 

PaĢakapusu‟na ve kâh ricâl konaklarına vararak iĢi bir dereceye iletti ki, büyük ve küçük fark 

olmadan kaldı. Meselâ,  bir alay mansıb arzûsu olan kimesneler  ecderhâ gibi ağızlarını 

açtılar. Ne mansıba kanâ„at ettiler ve ne beytü‟l-mâl-i müslimîn-in eklinden doydular.  

 

2.9.2. Der Beyân-ı Mugālata-Kerden-i PâdiĢâhî 

                           

     Gerek „ulemâsı ve gerek ağavâtı olsun, kimi gemi ve kimi kayık tedârik ettiler. Ve kimi 

konaklarda mechûl âdemler tedârik ettiler. Meselâ, pâdiĢâhımız deryâdan bir Ģey suâl buyurur 

ise: “Kayıkçı ve gemiciden sorar, öğrenüp pâdiĢâha haber verirüz.” deyü müterakkıb-ı fırsat 

oldu. Muhârebeden suâl ederse: “Filân mahalde Ģöyle bir kulunuz var, filân mahalde  kapusuz 

eĢkıyâsı var. Bunlara iltifât buyurulup kiminin mansıb ile Ģânını terfi„ ve kiminin (36-b) 

kabâhatlerini „afv ile tergîb olunur ise, sefere katî vâfir iĢe yarar, adım gider” deyürek bir alay 

hûnhârları rüĢvet alarak pâdiĢâha ifâde edüb, Memâlik-i Mahrûse‟ye havâle ettiler. Ve bu olan 

fesâdâtı dahi bilmeyerek bir gûne lezzet-i pâdiĢâhîden hısse-yâb oldular ki, Memâlik-i 

Mahrûse‟nin yıkıldığı ve yapıldığı ve vazîfe-i hâlleri olmadığından kat„-ı nazar ancak: 

“PâdiĢâhı ne gûne celb ederüz ve cevâbına ne gûne cevâb virirüz” deyü „ıyâzen billâhi te„âlâ , 

dünyâyı herc ü merc ettiler. Ve dünyâ umûrunda merâmlarına nâil olduklarında: “Eyâ 

pâdiĢâhım, „âlem-i gāibden suâl etmek iktizâ eder ise, dünyâya nizâm verdin. Elbette buna da 

bir tedârik görmek lâzımdır.” diyerek kimi derviĢ ve kimi sâyis makûlesi âdemleri bir hey‟ete 

koydular ki, pâdiĢâhımıza, ilm-i gāibe dâir bir cevâb söylemek  lâzım gelse, derhâl: 

“PâdiĢâhım, kulunuzun konağında DervîĢ Nâsır nâmında bir du„âcınız var ki, (37-a) hezâr 

kerre tecrübe ettim. Kerâmette kat„a Ģübhe yok. Ve ba„zısı dahi „ilm-i nücûmda mâhir bir 

müneccim. Haber aldım ki, yerde ve gökte ne olmuĢ ve ne olacak var ise câsûs-ı ekberdir. 

Ġltifât olunmak iktizâ eder ise cümle müĢkil iĢlerinizi halleder.” Diyerek Allâhü te„âlâ  

hazretlerinden korkmaz ve peygamberden hayâ etmez zâlimler, nâmûs-ı pâdiĢâhîyi bir 

dereceye ilettiler ki, umûr-ı saltanatı unutturdular. Dilerim ki, Allâhü te„âlâ  hazretleri Ģân-ı 

pâdiĢâhîyi böyle âdemlerin Ģerlerinden hıfzeyleye, Âmin. 
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2.10. DER BEYÂN-I ERBÂB-I VEZÂRET 

                           

     Erbâb-ı vezâret, Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımızın gerek vezîrinde ve gerek ricâl-i 

devletinde müĢâvereye müstahak olunan kimseler, hezâr kerre tecrübe olunmuĢ âdeme 

muhtâcdır ki, merhûm Sultân Mustafa Hân hazretlerinin baĢına gelen Ģey gibi olmaya. 

     ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak tedbîrin birisi de budur ki, evvelâ bir Ģey‟e 

Ģürû„ olunmak iktizâ eylediğinde elbette bu husûsa bir âdem me‟mûr olmak (37-b) iktizâ eder. 

Ve me‟mûr olan âdem dahi mücerred buna muhtâcdır ki, umûra halel gelmeye.  

     Evvelâ bu „asrımızın âdemleri bir Ģey‟e mübtelâ oldular ki: “fırsat ganîmettir” demeye 

baĢladılar. Bu iĢe me‟mûriyyette: “Gerçi ben bu iĢi görürüm. Lâkin buna muhtâcdır ki, bu iĢe 

muvaffak olayım” diyerek pâdiĢâhı olsun ve gerek sâhib-i devleti olsun kendine meylettirir. 

Ve Ģöyle cevâb eder ki: “Gerçi, efendim, ben bu iĢi görürüm. Lâkin efendimizden niyâzım 

budur ki, yâ kadr-i Ģânımı terfi„ yâhûd Ģu mansıbı i„tâ buyurmağa muhtâcsız ki bu iĢ, vücûd-

pezîr ola.” diyerek merâmına nâil olmağa sa„y eder. Evvelâ paĢalık arzusunda ise rütbe-i 

vâlâya tâlib olur. Merâmına nâil oldukta derhâl sözünden nükûl eder. “Gerçi ben bunu böyle 

söyledim ve bu iĢi görmeye ta„ahhüd ettim idi. Lâkin bu iĢ dediğim gibi değildir.” diyerek 

tedbîr-i âhar etmeğe baĢlar. Zîrâ merâmına nâil oldu. Meselâ cevâb eder ki: “Bu iĢ Ģöyle 

görülür ve böyle görülür. (38-a) Ve bu kadar mâla muhtâcdır.” deyü me‟mûr olduğu iĢi 

unutur. Kendi cerr-i menfa„atine düĢer. Bu „asırda hezâr kerre vâki„ oldu. Berây-ı maslahattır, 

deyü belki murâdına nâil olur. 

     Ve eyü iĢe sülûk eden Ģahıslar dahi iki fırkadır. Fırkanın biri bu ki, kendüye „okur-yazar‟ 

lığı söyletir. Bir iĢ zuhûrunda tâlib olur ki, Ģânını terfi„ zımnında ya mevleviyyet ve yâhûd 

hâcegânlığa tâlib olur. Hâline nazar olunsa, elif-bâ cüz‟ünü okumağa liyâkati olmaz. Öyle 

olunca her iĢ buna kıyâstır. ġevketlü, mehâbetlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak tedbîr budur ki, 

me‟mûr olduğu hizmeti edâ etmedikçe ne Ģânını terfi„ ve ne niyâzına müsâ„ade olmalı. ġöyle 

cevâb verile ki: “Edâ-yı hizmet ettikten sonra niyâzına müsâ„ade olunur.” deyü def„ oluna. 

Hizmetine muvaffak olur ise, Ģânına lâyık olan niyâzına, müsâ„ade olunsa mâni„ değildir.  

     Zîrâ bunun bir-iki (38-b) dürlü mazarratı vardır. Evvelâ mazarratın birisi lâyık olmayan 

mansıbı herkes kendine çok görürler. PâdiĢâhımıza lâzım olacak, herkesin hâline nazar ede. 

Ma„rifetine göre i„tâ ve tarîkine göre rütbe verildiği hâlde herkes ma„rifete ve tarîka heves 

edemez. Buna nisbet Ģevketlü, kerâmetlü pâdĢâhımızın düĢman mukābelesinde iki gûne i„tâsı 

var idi ki, halk-ı „âlem buna nâil olanlara gıbta ederler idi.  
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2.10.1. Der Beyân-ı BahĢ-i Çelenk 

                      

     Evvelâ birisi, kaftân ve birisi çelenk. Ġkisini dahi ol kadar mübtezel ettiler ki, Ģimdi aslâ 

tâlibi yoktur. Ġstimâ„ımıza göre evâ‟ilki muhârebelerde mezkûr Ģeyler içün canların fedâ 

ederler imiĢ. Bu „asrımızda kelle getüren âdeme çelenk teklîf olunsa: “Neyleyim çelengi, bana 

altun verin” deyü cevâb eder oldular. Öyle olunca pâdiĢâhımıza lâzım olacak, gerek i„tâ olsun 

ve gerek refî-„i Ģân olsun gâyetle dikkat lâzımdır.  

 

2.10.2. Der Beyân-ı Havâdis-i Rûzgârî 

                         

     Vekāyi-„i ba‟z-ı havâdis: Evvelâ (39-a) Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza lâzım olan 

husûsun birisi de budur ki, gerek voyvodalık olsun ve gerek iltizâm olsun, mechûl âdeme 

sipâriĢ hatâdır. Mücerred bir-iki dürlü mazarratı zuhûr eder. Böyle husûslara sipâriĢ olunacak 

âdemler bunlar ki: Evvelâ taĢra umûrunda tecrübe olunmuĢ ola. Ve il, memleket sâhibi 

olmağa muhtâc ki, re„âyâ râhat ola. Ve eĢkıyâ dahi ferce bulmaya.  

     Bu „asrımızda umûr, mechûl âdemlere kaldı. Zîrâ mukāta„aların mîrîsi ve gerek îrâdını 

arturdular. Liyâkati olan kimesneler almak iktizâ eylese, bir alay nâs zarar u fâ‟edesini fark 

etmeden Ģöyle cevâb ederler ki: “Kadîmu‟l-eyyâmdan berü mîrîsi budur” diyerek kâh 

Âsitâne‟ye  teĢekkî ve kâh tekdîr gûne hareketlerinden kendilerine beis gelmek ile bu makûle 

zâbitlikten bi‟l-külliye vâz gelmeleri mukāta„a sâhiblerinin tama„-ı hâmından neĢ‟et etmiĢtir.  

     Meselâ, Ģimdi bu gûne (39-b) zâbitlikler ricâl kapusuna düĢdü. Veyâhûd taĢradan gitme bir 

alay müflise düĢdü. Evvelâ sarrâf keferesinden mu„âmele ile akçe alub bu iĢin vücûd-pezîr 

olmasına kefere-i mesfûrun delâletiyle nâil olur. Sarrâf-ı mesfûr dahi hîlesinden nâĢî rehîn 

alacak Ģey olmadığından senedâtı iki kat eder. Birisini kendi zimmetinde hıfz eder. Ve birisini 

dahi voyvoda zimmetine verir. Bir ay ki, mürûrunda verdiği akçeyi matlûb eder. 

Vermeyeceğini „aklı müĢâhede eylediğinde derhâl olduğu mahalde ser-eĢkıyâ kim ise suâl 

edüb, yedinde olan senedâtı ana gönderür. Bu hîleyi dahi kanâ„at etmeyüb ricâl kapularında 

tavsıye kâğıdıyla Ģahs-ı mezbûru bir kalıba ifrâğ eder ki hıdemât-i Devlet-i „Aliyye‟den dem 

vurur olur. Geden mechûl dahi zulme liyâkati var ise, baĢlar bir alay ümmet-i Muhammed‟e 

tasalluta. Kâh umur-ı beldeye tasallut ettiğinden halk bunun keyfiyetini (40-a) Devlet-i 

„Aliyye‟ye bildirmek lâzım geldikte derhâl sarrâf-ı mesfûre mektûb yazub:  

“ĠĢe ne Ģikâyetçiler gitti, eğer bunları bir takrîb ile def„ etmezsen sana olan deynimi bir 

vechile edâ edemem.”deyü iĢ„âr eder. Sarrâf-ı mesfûr dahi: “Akçem zâyi‟ olmasun” deyü eli 

ve ayağı tutuĢub baĢlar kapularda kelb gibi tazarru„ ederek hîlesini fi„le çıkarûb Ģikâyetçi olan 

derdmendlerin keyfiyetlerini ifâde etmeksizin yâ bir tarafa nefy veyâhûd küreğe korlar. Öyle 
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olunca hâlâ bu iĢler hezâr kerre vâki„ olmuĢtur. ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza ve gerek 

sâhib-i devlet efendimize bu keyfiyeti tecessüs ve umûra kudreti olmayan âdemleri ref„ 

eylemek Ģânındandır. Zîrâ bu makûle Ģeyler ile ihtilâl neĢ‟et eder.  
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2.11. DER BEYÂN-I ġECÂ„AT  VE CELÂLET 

                             

     Evvelâ Devlet-i „Aliyye‟nin Ģânına noksân gelen vekâyi„dendir ki, takrîr olunur. Meselâ, 

tahrîr olunan emirlerde hazînenin kılletini ve Devlet-i Âl-i Osmân‟ın za„fını sarâhaten yazar 

oldular. (40-b) Bunun bir-iki hücneti vardır. Hücnetinin birisi budur ki, evvelâ düĢman 

zuhûrunda her kime bir iĢ sipâriĢ olunur ise, ibtidâ hazînenin kılleti tahrîr olunur. Mücerred 

bu, iĢin görülmemesine vesîle, redd-i düĢmanın celâletine bâ„isdir. DüĢman mukābelesinde 

olan serdârın gerek kereminde ve gerek celâletinde noksân olmaya ki, düĢmana mukāvemet 

ede. Öyle olunca bu cevâblar ancak düĢmanın celâletine bâ„is olur.     

     Zîrâ Devlet-i Âl-i Osmân‟ın mâl ile iftihârı yoktur. Mücerred Ģöhreti te‟dîb ile ve celâlettir. 

Onca bu yazılan cevâb Ģana lâyık değildir. Nitekim, “Bu husûsda delîlin nedir?” deyü suâl 

etmek iktizâ eder ise, seksen iki târîhınde Moskov zuhûrunda  merhûm Sultân Mustafa Hân 

hazretleri celâlet ve Ģecâ„ate bakmayûb “Mücerred mâl ile, umûru idâre ederim” deyü bu 

kadar hazîne itlâf eylediğinin ne fâ‟idesi oldu? Öyle olunca bizim devletimiz mâl ile idâre 

olmaz ki bu cevâbları tahrîr edelim. Öteden berü meĢhûr cevâbdır ki, “Her Ģey aslına (41-a) 

râci„dir” demiĢler. Öyle olunca, Devlet-i Âl-i Osmân bu saltanata ve tantanata mâl ile mâlik 

olmadı. Mücerred celâlet ve Ģecâ„at ile nâil oldu. Öyle olunca, hazînenin kat„a fâ‟idesi yoktur 

ve hazîne ile idâre olmaz. Mücerred Ģevketlü „azametlü pâdiĢâhımızın celâletinde ve 

tedbîrinde noksân olmaya ki, bu iĢler idâre ola. Yoksa, böyle cevâblar ancak hıssete delâlet 

eder.  

     Evvelâ Devlet-i Âl-i Osmân‟da olan gerek hazîneye ve gerek Ģöhrete ve gerek „askere bir 

pâdiĢâh mâlik değildir. ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza cümlesi muhtâcdır. Evvelâ bir 

devletten Devlet-i Âl-i Osmân‟a mâl gelmez. Gelen, cümle rızıktan. Öyle olunca, geçinmeleri 

Âl-i Osmân pâdiĢâhının sâyesinde olmuĢ olur. ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız bir-iki sene 

metâ„larına iltifât itmemek lâzım gelse, cümle devletlerine za„f târi olacağından iĢtibâh 

yoktur. Evvelâ Moskov Devleti‟nin hazînesi, âlât-i kürktür. Ve sâirleri dahi buna kıyâsdır. 

Olmakla, Devlet-i Âl-i Osmân‟a, cümlesi ihtiyâcdan (41-b) hâlî olmazlar. ġevketlü, kerâmetlü 

pâdiĢâhımıza lâzım olacak  hareket budur ki, Memâlik-i Mahrûsesini hıfzede. Herkesin 

makādirine göre iltifât ede ve „askerînin nizâmını vere ve iktizâ eden müĢâvereyi ehlinden 

suâl ede. Bundan ziyâde hazîne olmaz.  

     Bu kadarlık hâdise, buncalayın noksâniyetinden zuhûr eyledi. Evvelâ tedbîrde Ģu 

noksâniyetinden oluyor ki, bir düĢman zuhûrunda gerek „askerîyye ve gerek nasbolunan 

serdârdan suâl olunmaz oldu. Suâl ve cevâb cümle ricâl-i devlet ve „ulemâya düĢdü. Öyle 

olunca, bir iĢe muvaffak olunmaz oldu. Evvelâ bu üç fırkadan suâl olunacak cevâblar budur 

ki: Ricâl-i devletten ve vüzerâdan: “Memâlik-i mahrûsenin hıfz u hirâseti ve gerek nizâmı ne 
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gûne olur?” Ve „askerî tâifeden suâl olunacak budur ki: “Mukābil-i cenkde ne gûne hareket 

etmeli? Ve düĢmana ne gûne gālib olmalı” ve „ulemâ efendilerden: “Bu iki fırkanın cevâbları 

kānûna ve Ģer„e mutâbık mıdır” deyü (42-a) suâl olmalı ki, tedbîre noksân gelmeye ve herkes 

umûruyla meĢgūl ola. ġimdiki vaktimizde cengi „ulemâdan ve Ģer„i cühelâdan sorar 

olduklarından bir meĢverete netîce verilmeden kaldı.           

     Hayren ve Ģerren bu kadar cevâblar tahrîr olundu. Bunun ile iktifâ edelim. Ve bundan 

sonra „askerî tâifesinden nizâmında ve gerek hareket ve sekenâtından ve gerek Mukābil-i 

cengde tedbîrine Ģürû„ edelim:  
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2.12. DER BEYÂN-I KEYFĠYYET-Ġ CENG Ü MUKĀTELE 

                              

     Ġbtidâ-yı emirde Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâh-ı „âlem-penâh efendimize lâzım olacak budur 

ki: Yeniçeri ağasını ve kul kethüdâsını huzûruna ihzâr ede. “Bak a, ağa! gerek serhadde ve 

gerek Âsitâne‟de ve gerek taĢralarda „ulûfesini verdiğim ne kadar yeniçeri kullarıma mâlikim, 

defterini senden isterim” deyü hitâb eyleye. “Zîrâ bir düĢman zuhûrunda sizleri sefere ta„yîn 

eylediğimde kıllet-i „askerden haber verir. „Ulûfe ve ta„yîniniz tedârikinde defterdârım „âciz 

kalmıĢlar. Ġbtidâ-yı emirde cevâb edersiz ki: “Sefere Ģu kadar serdengeçti bayrağına (42-b) 

muhtâcdır. Ve Ģu kadar müceddeden tashîh-i bedreka olmağa muhtâcdır” diyerek cerr-i 

menfa„atinize düĢüb memâlik-i mahrûsemi ihtilâle verdiniz. Re„âyâ keferesine varınca, 

„askerî olmadık kimesne kalmadı. TaĢralarda iĢ bitmeden kaldı. Sefere giden yok. Gidenler 

dahi kâh „ulûfe‟ ve kâh „ta„yînât‟ diyerek gerek vezîr-i a„zamı ve gerek ser„asker nasbettiğim 

vüzerânın kimini tekdîr ve kimini katlettiniz. Bu rehâvet mücerred „askerden midir, yoksa 

nasb olunan zâbitler nâ ehil olduğundan mıdır? Neden neĢ‟et eylediği ma„lûm olmamakla 

eğer zâbitlerden ise varub bu husûsa kāide-i ocak bilür ehil âdemleri müceddeden zâbit nasb 

edesüz. Nâ ehil olanları ocaktan ihrâc edesüz, deyü ihtilâl „askerî tâifesinden ise dirlikte 

medhali olmayanları, ocağa idhâl eylediğinizden zuhûr etmiĢtir. „askerlikten ihrâc edesin. 

Ecdâd-ı „izâmım vakitlerinde bu kadarlık hizmet vücûda (43-a) getirdiğiniz ma„lûmumdur. 

ġimdi berâ‟atına  muvaffak  olmadığınız mücerred nâ ehil olanları zâbit nasb ettiğinizden 

neĢ‟et eylediği ma„lûmumdur.” deyü hitâb eyleye. “Zîrâ istimâ„ımız oldu ki, rüĢvet alarak katî 

vâfir mechûl kimesnelerin kimini turnacı ve kimini haseki nasb eylediğiniz ma„lûmumdur. Bir 

hâdise zuhûrunda kāide-i ocak bilmez kimseleri taĢralara irsâl ile rüĢvet alarak bakkāl ve 

çakkâla varıncaya dek bayrak verüb ağa ettiler. Aslında ve neslinde „askerlik olmayan 

kimseleri ocaka idhâl ettiler. Ve ocakın „ırzını ve nâmûsunu pâymâl ettiler. “DüĢman 

mukābelesinde celâlet üzere hareket eder kalmadığı, mücerred nâ-ehil ocaka idhâl 

eylediğinizden neĢ‟et eyledi.” deyü tehdîd yollu hitâb eyleye. Ba„dehû bir eyyâmdan sonra 

gerek ağa ve gerek (43-b) kul kethüdâsını tekrâr huzûruna ihzâr edüb: “Size tenbîh eylediğim 

cevâba nizâm verdiniz mi?”  deyü suâl buyurula. Eğer cevâblarında bir netîce olmayub: 

„Leyte‟ ve „Le‟allî‟ ile cevâb verirler ise cevâblarına nazar oluna. Liyâkatleri var mı? yok mu? 

fark olunmadıklarından liyâkatleri zâhir olunur ise mukaddem bastettiğimiz minvâl üzere 

deftere nazar oluna.  

     Ba„dehû „askerî üç sınıf eyleye. Bir sınıfını kurumcu ve oturak ve „alîl‟e ihrâc eyleye. Ve 

“Ġki sınıfıyla sefere hazır olun” deyü tenbîh buyura. Serhadd-i mu„azzamalardan mâ„adâ her 

ne kadar az olsa, yine elli bin  güzîde „asker çıkar. Cebeci dahi  buna kıyâsdır.  
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2.12.1. Umûr-ı Ġcâbet 

                                 

     Ġkinci tedbîr budur ki: Topçu ve humbaracı. Bunların dahi zâbitlerini huzûra ihzâr eyleye. 

“Bak a, topçubaĢı ve humbaracı! seferler vukū„unda ecdâd-ı „izâmım vaktinde nice ma„rifetler 

vücûda getürdüğünüz ma„lûmum iken, Ģimdi zuhûr eden seferlerde gerek topcu (44-a) ve 

gerek humbaracı ma„rifeti çıkmıĢ bir kimse olmadığı ma„lûmum olmakla bu makûle 

rehâvetiniz, ma„rifetlüye i„tibârınız olmadığından mı neĢ‟et eyledi, yoksa nâ ehli ocağa idhâl 

eylediğinizden mi neĢ‟et eyledi? Gerek keyfiyetinizin ve gerek „askerînizin defterini isterim” 

deyü yeniçeri ağası‟na hitâb olduğu minvâl üzere anlardan dahi defteri matlûb oluna. Ba„dehû 

liyâkatleri zâhire ihrâc olunduktan sonra iktizâ eder ki, yeniçeri ağasını ve kul kethudâsı‟nı ve 

zağarcı ve saksoncu ve sekbânbaĢı ve cebeci ve topçubaĢı müceddeden huzûra ihzâr ve Ģu tarz 

üzere cevâb ola ki: “Sizin bu tarza „askere nizâm vereceğiniz ma„lûm-ı hümâyûnum olub, 

ba„zı ecdâd-ı „izâmlarımın vaktinden bu vakte gelinceye dek ocaklarınız nizâmlı ve kā„ide-i 

ocak üzere hareket eder iken nice nice hizmetlerde muvaffak olduğunuz, cümlesi 

ma„lûmumdur. Lâkin bu esnâda sizden zuhûr eden rehâvet, iki Ģeyden neĢ‟et eylediği 

ma„lûmumdur” (44-b) deyü hitâb eyleye. Evvelâ: “NeĢ‟et eden iĢ, bu oldu ki, ocaklarınıza nâ 

ehilleri idhâl ettiğiniz rüĢvet ile mansıblara idhâl olur oldunuz. Hamele „„askerînin ağır 

esâmelerini ricâl ve „„ulemâ kapusunun hizmetlerine verdiniz. Ve „askerî tâifesine sözünüz 

geçmez oldu. „„asker dahi sizden yüz döndürdü. Sözünüzün nüfûzu kalmadığından, iĢlere 

muvaffak olmamak bundan iktizâ eylediği ma„lûmumdur” diye ve: “Bundan sonra dahi 

umûrunuza cümlenizi murahhas ettim. Hâtır-gönül denilmen, ricâ eder olur ise iĢlemeyüp, 

„askerî tâifesinden olmayan esâmîleri min külli‟l-vücûh karaya çalasız ki, sözünüzün nüfûzu 

ola ve emri yerine getüresüz” deyü hatm-i kelâm ede.  

 

2.12.2. Liyâkat-i Zâbitân 

 

     Üçüncü tedbîr budur ki: Bu tedbîrin vücûda gelmesinde zâbitların liyâkatleri yok ise, 

nizâm vermenin tarîkı budur ki, evvelâ, Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız ayak dîvânı ede. 

Ba„dehû mukaddem bast ettiğimiz (45-a) ağalar ve ocak ihtiyârları ve odabaĢları ve sâir 

zâbitân „asker huzûr-ı hümâyûna ihzâr olunup bi‟l-müĢâfehe Ģöyle hitâb ede ki, “Bak a 

yeniçeri ihtiyârları ve odabaĢları ve sâir zâbitânlar! Öteden berü sizler „„askerîmin güzîdesi 

olup, gerek teshîr olan kal„alar ve gerek düĢmanın muhâsara eylediği kal„alardan ve gerek 

sufuk-ı cenkde ettiğiniz dilâverlik cümlesi ma„lûmum iken, Ģimdi bu seferler vukā„undan 

sizlerden bir hizmet vücûda gelmediği, böyle gayretsizliğiniz sizden mi zuhûr eyledi, yoksa 

zâbitlar nâ-ehil olduğundan mı zuhûr eyledi?” Bu suâl oluna. Elbette bunların cevâbı: “Cümle 
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zuhûr iĢ, Ģevketlü pâdiĢâhımızın ma„lûmudur” derler. Öyle olunca âsân tarîk ile iĢ vücûda 

gelür. Bundan sonra vücûda gelen tarîk budur ki, huzûrda, bastettiğimiz gerek ağa ve gerek 

kul kethüdâsı ve gerek (45-b) sâirlerinden elbette zâbitliğe Ģâyetse içlerinden âdemler vardır. 

Bundan sonra Ģevketlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak cevâb budur: “Bundan sonra, iĢte  bunları  

size ağa ettim. Ve bunu kul kethudâsı ettim. Ve bunu sekbânbaĢı ettim. Göreyim sizi! Bundan 

sonra ne gûne hareket vücûda getürürsûz ve ne gûne uğûr-ı hümâyûnumda bezl-i vücûd 

edersüz” deyü cümleye hitâb eyleye. Ba„dehû: “Gerçi ağaların kusûru olduğu ma„lûmum 

olduğundan iĢte „azleyledim. Bundan sonra ağaların da bir bahâne bulacak bir Ģey kalmadı. 

Bundan sonra gerek ordularda ve gerek taĢralarda öteden berü „„asker olmayan kimseleri siz 

de: “Bu yoldaĢımızdır.” deyü sâhib çıkmayasuz. Ve içinizde nâ-ehil olanları ocaklarınızdan 

ihrâc edesüz ki ocağınız nizâm bula” deyü hitâb ola.  

 

2.12.3. Der Beyân-ı Erbâb-ı Ricâl-i PaĢayân 

                         

     Ba„dehû; gerek nasb olunan ağalara ve gerek ocak ihtiyârlarına, cümleye Ģevketlü, 

kerâmetlü pâdiĢâhımız teveccüh ede. Ve böyle cevâb buyura ki: “Bakın, ağalar ve yeniçeri 

kullarım! ne gûne cevâb etti, iĢittiniz mi? (46-a) Bundan sonra gerek ricâl kapusunda ve gerek 

„ulemâ kapusunda ve gerek dirlikte „alâkası olmayanlarda ne kadar esâme var ise cümlesini 

karaya çalasız. Ve manâsıb, kullarıma hizmetine ve ma„rifetine göre veresiz. Ve ocağında 

tarîkini doldurmuĢ ihtiyârlara kā„ide-i ocak üzere dirlikleri verilmesi, murâdımdır.” deyü 

Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız hatm-i kelâm eyleye. ġevketlü, mehâbetlü pâdiĢâhımız 

kendilerine olan bu gûne kerem ü nevâziĢ ma„lûmları oldukta cümlesi: “sem„an ve tâ„aten” 

diyeceklerine Ģübhe yoktur. Öyle olunca bu iĢ nizâm bulmuĢ olur. Zîrâ meĢhûr cevâbdır ki: 

“el-Ġnsân, „abîdü‟l-ihsân”
72

 demiĢlerdir.  

 

2.12.4. Der Beyân-ı Umûr-ı Ocak, Dergâh-ı Mu„allâ 

 

     Dördüncü tedbîr budur ki: Gerek ağaların ve gerek orduların bundan ziyâde nizâmı olmaz. 

Gelelim taĢrada olan „asâkirin nizâmına: Bunun dahi tedbîri budur ki, bildiğimiz mertebe 

ifâde edelim: Evvelâ, Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız cümlesine teveccüh edüb, Ģöyle hitâb 

ede ki: “Seferler vukā„unda nâ-ehil olan gerek turnacı ve gerek (46-b) haseki olsun „asker 

ihrâcına me‟mûr olduklarında tama„-ı hâmlarından nâĢî bakkāl ve çakkâla bırakılıverib re„âyâ 

                                                 
72

“Ġnsan, ihsânın kölesidir.” Bkz. Hz. Ali, Nehcül Belağa, Hikmetli Sözler, Ġhsan, 263, BirleĢik yay. Ankara 

1990. 

   

 



53 

 

 

makûlelerini „askerîye idhâl eyledikleri dahi ma„lûmumdur. Bunun dahi nizâmını sizden 

isterim. Ne dersiz?” deyü hitâb eyleye. Elbette anlar dahi: “Fermân pâdiĢâhımızındır” deyü 

cevâb verirler.  

 

2.12.5. Der Beyân-ı Liyâkat-ı Zâbitân-ı Ġklîm 

                          

     Öyle olunca, taĢranın tedbîrine dahi Ģurû„ edelim. Tedbîri budur ki: ġevketlü, kerâmetlü 

pâdiĢâhımız cümleye hitâb ede ki: “Bir vezîr Anadolu‟ya, bir vezîr Rûmeli‟ne ta„yîn ederim. 

Ve sizden dahi matlûbumdur: Kâ„ide-i ocak bilür bir ağa ve ocak‟ta perverde olmuĢ bir ihtiyâr 

ve kâ„ide-i ocak bilür bir odabaĢı ve bir usta. Bu husûsa siz dahi münâsib gördüğünüz 

âdemleri ittifâkan ta„yîn edesüz ve Ģu tarz üzere kendilerine bildiresüz ki, „askerîlikte „alâkası 

olmayanlar ve vezîrliğe müstehak olmayanların dirlikleri çalına ve „askerîlikten (47-a) ihrâc 

edesiz ve ihrâc olunması matlûbumdur. Siz ne dersiz?” deyü suâl oluna. Elbette bunların da 

cevâbları: “PâdiĢâhımızın murâdı ne ise bizim dahi murâdımız odur.” deyü cevâb verirler. 

Tarafeynin keyfiyeti ma„lûm olduktan sonra tedbîr budur ki:  

 

2.12.6. Nizâm-ı „asker-i Bîrûn 

 

     Evvelâ iki vezîr intihâb ola. Vezîrlere dahi Ģu hitâb oluna ki: “Birinizi  Anadolu‟ya ve  

birinizi Rûmeli‟ne ta„yîn eyledim. Bu ocaktan me‟mûr olan âdemleri ma„iyyetinize alasız. ġu 

tarz üzere ve bu tarz üzere hareket edesiz. Ve illâ cerr-i menfa„atinize düĢüb bu iĢin vücûd-

pezîr olmamasına sebeb olursuz, ceddim ruhiçûn amân ve zamân vermem, sizleri katlederim.” 

deyü  tenbîh oluna.  

 

2.12.7. Diğer Tedbîr-i Ocak ġod 

                          

     Ba„dehû tedbîr budur ki: Evvelâ, ocaktan me‟mûr olan âdemleri ma„iyyetine alasın. Ve Ģu 

tarz üzere hareket edesin ki, dirlikte medhali olmayan ve „askerîlikte „alâkası olmayanı 

kâ„ide-i ocak üzere dirliklerden ihrâc edesin.” deyü tenbîh edüb, (47-b) beylerin ve baka‟ların 

kîsesini ve kisvelerini değiĢüb re„âyâ defterine idhâl edesün” deyü tenbîh oluna. “Ba„dehû 

gerek dirlikten ihrâc olmasında ve gerek kisvelerini mübeddel olmasında ve gerek re„âyâ 

defterine idhâl olmada „inâd ve muhâlefet eder olur ise siyâseten katl eyleyesin. Bu bahâne ile 

kaziyyede medhali olmayanlara iĢ ettirmeyesin. Ve bu müstahsen görülen umûra halel gelmek 

iktizâ eder ise anlara olacak „ukûbet sana olur” deyü muhkem tenbîh oluna. ĠnĢâAllâhü te„âlâ  

böyle hareket oluna. Olur ise, bu iĢ âsân tarîk ile nizâm bulur. Hem, pâdiĢâhımız ocakları 



54 

 

 

tashîh etmiĢ olur ve hem dahi Memâlik-i Mahrûse nizâm bulur ve bir hâdise zuhûrunda iĢ 

görülmüĢ olur.Bundan âsân tedbîr olmaz. Sipâh ve silahdâr ocağı dahi buna kıyâstır.  

     Lâkin bunların nizâmları yalnız ağalarıyla olmaz. Zîrâ ağalarının, senede biri tebdîl ü 

ta„yîn olur ve ocaktan olmadığında, mücerred ağalar ile buna nizâm verilmez.(48-a) Bu 

ocağın nizâmına halel getüren budur ki, evvelâ: Bunların esâmeleri  çavuĢlarındadır. Ve katî 

çok esâme ricâl ve „ulemâ hıdemâtındadır. Ve çok esâme dahi esnâf makûlelerinde geçmiĢti. 

Bunların nizâmı, esâmelerinin teftîĢiyle olur. Zîrâ bu iki ocak bir hey‟ete girmiĢtir ki, ismi 

var, cismi yok, makûlesidir. Hasâret-i mîrîden gayri bir Ģey‟e müfîd değildir. Öyle olunca 

bunun nizâmı dahi bu tarza iktizâ eder.    

 

2.12.8. Der Beyân-ı Tashîh-i Esâmiyân 

                         

     Evvelâ bu husûsa mücerred sâhib-i devlet mübâĢir olmak lazımdır. Ve Ģevketlü, kerâmetlü 

pâdiĢâhımız bu tarz üzere hareket etmeli ki, bu iki ocağın nizâmı verile. Öyle olunca buna 

muhtâcdır ki, yeniçeri ocağının ağaları misüllü, bunların dahi zâbitları huzûra ihzâr: “Bak a, 

silahdâr ağası ve sipâh ağası ve çavuĢân ü zâbitân-ı ocak ve sipâh ve silâhdâr kullarım! 

Ecdâd-i „izâmım vaktinde katî vâfir hizmetine muvaffak olmuĢlar iken, Ģimdi sipâh ve 

silâhdâr ocağını bir hey‟ete koydunuz ki, ismi var, cismi yok.  (48-b) Ġtlâf-i mîrîden gayri bir 

Ģey‟e müfîd değildir. Bunun dahi tashîhi, mücerred matlûbdur” deyü hatm-i kelâm eyleye. 

Ba„dehû sâhib-i devlete Ģu tarz üzere hitâb oluna ki: “Sen ki, sadr-ı â„zamsın! Bu husûsa seni 

mübâĢir nasbeyledim. Mücerred, defterlerini getürtüp bizzât nazar edesin. Gerek çavuĢ 

müfsidlerinden ziyâde olan esâme ve gerek ricâl ve „„ulemâ kapusunda hüddâmlarından olan 

esâme mü‟ekkelü‟l-vücûh karaya çalasın. ÇavuĢ müfsidleri ve gerek kâtibleri ve gerek sâir 

zâbitân sana doğrusunu haber virmeyüb nizâmına halel vermek iktizâ eder ise, „ibreten li‟s-

sâirîn bâb-ı hümâyûnda rakabeleri darboluna.” deyü tenbîh buyurula.  

     Ba„dehû sadr-ı â„zama Ģu tarz üzere buyurmalı ki: “Ulûfe ihrâc olunduğunda bizzât 

huzûrunda tercîh eyleyesin. „ulûfeye çıkanlara Ģöyle suâl edesin ki: “Sen nerelisin?” ve “Ġsmin 

nedir?” ve “Bu esâmîye ne tarz ile mâlik oldun?” ve “Hangi seferi (49-a) verdin?” deyü suâl 

oluna. Cevâbında hatâ etmez ise „ulûfelerini veresin. Ve esâmiye müstehak olmayanların 

esâmelerini karaya çalasun. Ve dirliğinde medhali olmayanları, ricâ ve Ģefâ„atlerini 

dinlemeyüb esâmelerini karaya çalasun” deyü tenbîh oluna. ĠnĢâAllâhü te„âlâ  bu, iĢ vücûd-

pezîr olmasında delâlet eder. Bu husûs sâhib-i devlet efendimizin himmetine muhtâcdır. 

Ġstimâ„ımıza göre, evâil-i seferlerde düĢman: “Sarı bayrak ve kırmızı bayrak var mı?” deyü 

suâl ederler imiĢ. Öyle olunca, bu bir iĢe yarar „asker olmak gerektir, bu ocakların nizâmı, 

elbette, Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza lâzım olan budur ki, düĢmana gālib ola.      
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2.13. AHVÂL-Ġ ZU„AMÂ VE SĠPÂHĠYÂN 

                          

     Sâniyen, erbâb-ı tîmârın nizâmına dahi bildiğimiz mertebe tedbîr ne Ģurû„ edelim? 

ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımız, murâd-ı hümâyûnları zuhûr eder ise, O dahi bu tarz üzere 

nizâm bulur. Evvelâ, tîmâr sipâhîsinden itâ„atlü „asker yok iken, gerek ihtiĢâm olsun ve gerek 

itâ„atte olsun (49-b) bir hâle giriftâr oldular ki, ta„bîleri vasfolunmaz. Bir tarafa 

me‟mûriyetlerinde at ile gittiler. Atlarını satıb, yayân gelirler. Ve piyâde gidenler, silahların 

satarlar. Bunların bu hâle giriftâr olması üç Ģeyden neĢ‟et eyledi. Evvelâ: Bir yere 

me‟mûriyyetleri iktizâ ettikte cebe defterleri, ser„askere  gider ve ne kadar iĢe yarar tîmârları 

var ise, birer bahâne ile etbâ„larına tevcîh ittiğine kanâ„at etmeyüb iĢe yarayan alay beylerini 

tebdîl ve tağyîr eylediklerinden bu sebeb ile bayraklarda nefer kalmadı. Alay beylerinin dahi 

sözü geçmez oldu. Ve mâbeynlerinde ihtilâl vâki„ olmasına sebeb oldu. 

     Ġkinci, iĢe yarayan tîmârların ekserisi ricâl kapularında vüzerâ dâiresine düĢtü. Üçüncüsü: 

Ağır tîmârları olanlar, havflarından nâĢî bir takrîb gedik peydâ ettiler. Dördüncü: Bu sebeb ile 

bayraklarda nefer kalmadı. Kendüleründen bir hizmet me‟mûl olmaz oldu. Öyle olunca bu 

kâra (50-a) nizâm vermek iktizâ eder. Bunun nizâmına Ģürû„ olunmak iktizâ eder ise 

kapudâna nazar oluna. Her eyâletten ne kadar kayd var ise ma„lûm-ı hümâyûnları oldukta, 

gerek Anadolu‟dan ve gerek Rûmeli‟nde, gerek mihnet alay beyleri ve gerek sancak alay 

beyleri ceste-ceste huzûr-ı hümâyûn‟a ihzâr ve alay beylerine Ģöyle suâl oluna ki: “Bir yere 

me‟mûr olduğunuzda ne kadar bayrağınız altında nefere mâliksüz?” deyü hitâb oluna. 

Ba„dehû neferlerinin noksânını haber virdiklerinde: “Kusûr mâ„adâ, neferleriniz nice oldu?” 

deyü hitâb oluna. Elbette cevâb ederler ki: “Kimi Âsitâne‟de ricâl kapularında ve kimi vüzerâ 

kapularında olmak takrîbi ile sözümüz geçmez oldu. Ve bayraklarımızda nefer kalmadı” deyü 

haber verirler. Öyle olunca buna tedbîr budur ki, Ģöyle bir hatt-ı hümâyûn sâdır ola. “Gerek 

erbâb-ı tîmâr ve gerek müteferrika ve çavuĢ, „umûmen, gerek ze„âmetlerinde olsun, ve gerek 

tîmârlarında olsun,(50-b) ev-bark binâ edüb ve kendiler dahi eküp-biçesüz” deyü ve 

re„âyâlarınızın öküzü olmayanlara öküz ve tohumu olmayanlara tohum veresiz. Ve bu hatt-ı 

hümâyûnumun mugâyiri, gerek hâne binâ etmekte ve gerek re„âyânızın levâzımını görmekte 

ve gerek bir tarafa me‟mûr olduğunuzda bayraklarınızın altında mevcûd bulunmak lâzım 

gelür ise tîmârlarınız sancak mülâzimlerine tevcîh olunup mutasarrıf olduğunuz vakitten 

tevcîh vaktine gelinceye değin hâsılâtı tefahhus olunup ve mîrîye kabzolunacağın muhakkak 

bilesiz” deyü bu siyâk üzere hatt-ı hümâyûn sâdır ola. Bunun nizâmının „azîm müĢâhedesi 

me‟mûl olunur. Hem böyle nizâm bulur ve hem dahi re„âyâ ma„mûr olur. Bir tarafa 

me‟mûriyyetleri iktizâ eder ise mükemmel gitmelerine sebeb olur.  
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     Ba„dehû teftîĢi dahi Ģu siyâk üzere olmalı ki, bir yere me‟mûriyetleri zuhûrunda hıdemât-i 

Devlet-i „Aliyye‟den hakkı ketm etmez ve bu husûsa âĢinâ Ģevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımızın 

emrini yerine getürür (51-a) bu kulları, me‟mûr ola. Ve ol havâlîde olan vüzerâya dahi Ģöyle 

bir emr sâdır ola ki: “Bundan mukaddem Ģöyle nizâm verildi. Verilen nizâm makbûlün bih 

olmuĢ mu?  Me‟mûr olan mübâĢir ma„rifetiyle mücesses edesin. Verilen nizâmın galâtı zuhûr 

etmiĢ var ise, kendülerinden tevcîh vaktinden bu ana gelinceye değin, her ne kadar tîmârın ve 

ze„âmetin hâsılâtı var ise, tahsîl ve  tîmârları dahi sancak mülâzimlerinin müstahaklarına 

tevcîh ve müteferrika ve çavuĢân berâtlarını Âsitâne‟ye irsâl. 

 

2.13.1. Ahvâl-i Katl-Kerden 

                         

     Ba„dehû havâssa çalınmak üzere, nizâm veresin ve alay beylerini huzûruna ihzâr edüb, bu 

tevcîh olunacak tîmâr sancak mülâzimlerine nazar edüb, alay beylerinin „arzıyla berâtlarını 

irsâl edesin ki ana göre tevcîh oluna. Ba„dehû alay beylerinin sêpet tîmârı zuhûr eder ise 

cümlesinin ma„rifetiyle siyâseten (51-b) katl edesin ve sancağının tatbîk-ı mühürîle 

keyfiyetini bildiresin” deyü hatt-ı hümâyûn sâdır ola. “Lâkin bu bahâne ile gerek müteferrika 

ve gerek çavuĢân ze„âmetlerinde hâne binâ edüb gerek umûrun idâresi zımnında Âsitâne‟de 

meks veyâhûd emr ile bir tarafa me‟mûr olmak iktizâ eder ise, bunların gerek ze„âmetlerinde 

ve gerek malına zarar olmaya” deyü tasrîhan yazıla. “Ancak Gedikliyân‟a bu nizâmdan aksây-

ı merâm ze„âmetlerini iltizâmcıya verilmek ve gerek re„âyâsında umûrunu idâre etmek ve 

sefere me‟mûr olduklarında levâzımlarında noksân gelmemek içün umûrunu idâre edüb 

nizâ(m) verilmiĢdir. Yoksa Gedikliyân-ı mezbûr, hademâtdan olduğu ma„lûmumdur” deyü 

hatt-ı humâyûnda tasrîhan yazıla. Ġlâ MâĢâAllâhü te„âlâ  bu husûsa temĢiyet verilmek iktizâ 

eder ki, hem re„âyâ ma„mûr olur ve hem dahi Ģânlarına noksân gelmez. Ve me‟mûr oldukları 

hizmetlerde muvaffak olurlar. Öyl e (52-a) olunca, bunun nizâmı bundan ziyâde olmaz.  

     ġevketlü, kerâmetlü pâdiĢâhımıza lâzım olacak husûsun birisi de budur ki: DüĢman 

mukābelesinde ne gûne hareket itmeli ve mukābele-i cenk ne gûnedir. Bildiğimiz mertebe 

tedbîri budur ki: Zîrâ Moskov senelerinde,  ne tedbîr ile hareket olundu! Ve ne gûne düĢmana 

zafer bulmak müyesser oldu! Gerek tedbîrde ve gerek mukābele-i cenkte, ne ola ki kanûnlara 

i„tibâr ettiler! ve ne düĢmanın hareketi üzere hareket ettiler. Mücerred, kānûna i„tibâr 

etmediklerinden zafer bulmamasına sebeb oldu. 
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2.14. DĠĞER KEYFĠYYET-Ġ MUHÂREBE 

                          

     Evvelâ: Ordunun konup göçmesi ve düĢmana Mukābil olması bu tarz iken bunların 

birisine nizâm vermediler. Ve düĢman mukābelesinde yoluyla hareket etmediklerinden bir-iki 

dürlü hâdise neĢ‟et eyledi. Evâilde çarkçı oluna gelmiĢ iken, çarkçı nasb etmeyüb terk ittiler.  

     Sâniyen: Ve medâr yok- cenkten aksâ-yı merâm gerek top ve gerek humbâr ve âlât-ı cenk 

iken, bunları dahi yoluyla hareket ettirmediler. Gecelerde (52-b) karavol çıkarmak ve orduyu 

hıfz u hirâset etmek lâzım iken, bunları dahi terk ettiler. Mücerred, bunların kimine „akılları 

ermedi ve kimine dahi zâbitler nâ-ehil olduğundan iktizâ eyledi. Ancak kârbân gibi konulup 

göçüldü. Ve düĢman her dürlü keyfiyetine muttali„ oldu. Gerçi takdîr-i Ġlâhî böyle imiĢ. Lâkin 

tedbîrde „azîm hatâ oldu.  

     Öyle olunca bundan sonra iktizâ eden tedbîr budur ki, evvelki tedbîrin birisi bu olmalı ki, 

düĢman üç konak kaldıkta keyfiyetini tecessüs zımnında iĢe yarar âdemleri ta„yîn itmeli. Zîrâ 

düĢman, ordunun keyfiyetine vâkıf olmak içün elbette câsûs gönderir. Öyle olunca geleni ve 

gedeni ahz edüb düĢman dahi ne gûne harekettedir, ıttılâ„ hâsıl ide ki, ordu gāfil durmaya. 

Ġkinci tedbîr bu olmalı ki, bir çarkçı nasbetmeli. Ve çarkçıya kifâyet mikdârı ma„iyyetine 

„asker koĢup sefer bertaraf oluncaya kadar, koĢulan „asker olsun ve çarkçı olsun tebdîl ü 

tağyîr olmaya.  

     Üçüncü tedbîr budur ki: (53-a) Bir vakūr kimesne, gerek vüzerâdan olsun, gerek sâirden 

olsun. Ve medâr-ı nasbola. ġöyle tenbîh oluna ki: “Yedlerinde senedâtı olmayanları gerüye 

koyuvermeyesin. Ve iktizâ eden te‟dîbi sana ihâledir” deyü muhkem tenbîh oluna. Zîrâ 

orduya gelenden giden çok olur. Öyle olunca maslahatsız „avdet eden âdemi, hıfz etmek 

lâzımdır. Zîrâ firâr eden âdem, ordunun Ģöhretine dâir Ģey söylemez. Var ise, za„fını haber 

verir. Bu makûle erâcîf zuhûrunda gelenlerin gelmemesine sebeb olur. 

     Dördüncü tedbîr budur ki: Süvarî olanlar piyâde içinde durmaya, piyâdeden yarım sa‟at 

gerüde ikâmet eyleye. Ve süvariye bir cerî„ ve cesûrbâĢ nasboluna.  

     BeĢinci tedbîr budur ki: DüĢmana üç konak kalarak metrisler alına. Gerek top, gerek 

humbara, semtlü semtine vaz„oluna. Ve serdâr olan dahi piyâde ordusunda ola. Bu tarz üzere 

nizâm verildikten sonra hîn-i harekette dahi ordu üç sâ‟atten ziyâde hareket etmeye. 

     Altıncı tedbîr budur ki: (53-b) Mukaddem süvarî hareket ede. Ve Ģöyle tenbîh oluna ki: 

“ağırlık nâmıyle sakınub berâber bir Ģey götürmeyesüz. Yeniçeri ordusu konup, metrislerini 

almadıkça atlarınızdan inmeyüb yerlerinize „avdet etmeyesüz. Ba„dehû ordu konup, 

metrislerin aldıktan sonra mahall-i ma„hûd olan çadırlarınıza „avdet idesüz.”   
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     Yedinci tedbîr budur ki: “DüĢman ırak, iki-üç konak iken Ģimdeden metris almağa ne 

hâcet” derler ise, sözlerine i„tibâr olunmayub, gaflet olunmaya. Ordunun nizâm ve tedbîri 

budur.  

     Bundan sonra gerek fâ„ide ve gerek zararını bildiğimiz mertebe tedbîr edelim. Bu tahrîr 

olunan nizâm mûcibince, herkes me‟mûr olduğu hizmeti bilüp ve herkesin baĢları ma„lûm 

olduktan sonra, iktizâ eden muhârebe bu siyâk üzere olunup, bu tedbîr üzere hareket olunur 

ise, ĠnĢâallâhü te„âlâ  düĢmana zafer bulunur.  

    

2.14.1. Piyâdegân-ı Tôp 

                             

     Evvelâ: Piyâdeye nazar oluna, kesret mi var, yoksa kıllet mi var. Yine (54-a) eğer kılleti 

var ise bir sıra metris alına. Ve eğer kesreti var ise düĢman karĢusuna bir kat metris alındıktan 

sonra yemîn ve yesârı dahi çadırlara gelinceye dek handek kat„ oluna. Ba„dehû kebîr topları 

ve humbaraları metrisin üç mahalline vaz„ oluna. Vaz„ olunacak mahalleri dahi bunlardır: 

Ġkisi metris baĢlarına ve birisi dahi metrisin orta yerine vaz„ oluna. Ġkinci tedbîr budur ki: 

Otuz „aded Ģâhî top intihâb oluna. Ol dahi üç bölük olup, her bölüğü onar top ola. Bu 

zikrettiğimiz üç bölük onar top, bârgîr arabalarına vaz„ oluna. Ve her topa dörder âdem ta„yîn 

oluna. Ve devane olmak üzere her top „arabalarına dörder bârgîr koĢulup noksân olmaya. Ve 

topların dirhemleri birer vukıyye olup, boyları kısa ola. Bu minvâl üzere nizâm verildikten 

sonra her on topa ta„yîn olunan dört topçudan mâ„adâ yalnız onar süvarî ile bir bâĢ (54-b) 

nasboluna ki, düĢmana Mukābil hîn-i muhârebede endâhte olunmasına nezâret ve ne tarafa 

naklolunması iktizâ eder ise, iktizâsına göre topların ihzârı ânların re‟yiyle ola. Mücerred 

topların her dürlü nezâreti ve nizâmı anlardan suâl oluna. Ve toplar dahi metrisler önünde 

kurĢun menzilinden ziyâde ayrılmaya. Ve bu topların hıfzı, mücerred çarhçıya ihâle oluna. Ve 

çarhçının ma„iyyetine me‟mûr çarhçı olan kimse dahi top menzilinden ziyâde ilerüye gitmeye.  

 

2.14.2. Tedbîr-i Süvarî-i Mu„allâ 

                              

     Muhârebede piyâdenin dahi tedbîri budur ki: Süvarîye nazar oluna. Her kaç bin ise her on 

binden iki bin âdem ihrâc oluna. Ve süvarî her ne kadar bin ise, bu siyâk üzere her on binden 

ikiĢer bin âdem ihrâc olunup çarhçının ma„iyyetine koĢula. Ve bu zikrolunan otuz pâre top, 

gerek hıfz u hırâsetinde ve gerek bir tarafa ihzâr olunmasında velhâsıl çarhçının ma„iyyetinde 

ola. Ve çarhçı Ģu tarz üzere hareket ede ki, top menzilinden ilerüye varmaya. Ve düĢman    

(55-a) ne tarza gelür ise dura. Tavrına bakub düĢmanın gerek süvarîsini olsun ve gerek el 

piyâdesini olsun top altına çeke ve metrisde olan toplar endâht olunacak zamanda tedrîc ile 
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gerü çekilüb ve ikiye ayrılub mukaddem zikrolunan otuz „aded top dahi ma„iyyetine ala ve 

hâzırbâĢ durub iktizâsına göre hâzır ve âmâde ola. Zîrâ çarkçının bozulması, gerek çok olsun, 

gerek az olsun ma‟âzallâhü te„âlâ  mücerred ordunun bozulmasına sebebdir.  

     Zîrâ evâilki cenklere Ģimdiki cenkler kıyâs olmaz. Tarafeynin çarkçılarından aksâ-yı 

merâm, ancak cengi kızıĢtırub, düĢmanın ne tarz üzere hareket ittiğü keyfiyetini bildirmektir. 

Öyle olunca tedbîr budur: ġimdiki zamânenin düĢmanı, kılıç ile ve mızrak ile muhârebe etmez 

oldu. Mücerred top ve humbara ile muhârebe ediyor. Öyle olunca çarkçıda bulunacak âlât-ı 

harb, mücerred kılıç ve mızraktır. Öyle olunca „askere ve orduya bozgunluk vermeden gayri 

bir (55-b) fâ‟idesi müĢâhede olunmaz.  

     Gelelim süvarînin tedbîrine: Metrislerde bu siyâk üzere gerek muhârebede hâzırbâĢ 

olmakda  ve müheyyâ olduktan sonra süvarî dahi bu tarz üzere hareket ede. Ve hareketi bu 

olmalı ki, düĢman orduya hücûm eylediğinde ağırlıklarını yedlerinden bırakup orduya karîb 

bir mahalde pusuya gireler ve müterakkıb-ı fırsat olub duralar. DüĢman elbette üç kol olup 

metris üzerine gelür iken evvel gelen kola çarhçı ma„iyyetinde olan topları havâle edüb kendi 

yerinde sâhib-kadem olup dura ve topları hıfz u hirâset ede. DüĢman bu tedbîri dinlemeyüb 

cesâret edüb ilerüye ikdâm ve metrislere karîb gelüb, top ve tüfenk cengine Ģürû„ olunduktan 

derhâl pusuda olan „asker süvarî dahi düĢman üzerine hücûm eyleye. Ve süvarînin hücûmunu 

çarhçı gördükte ma„iyyetinde olan toplar ile ol dahi bir taraftan düĢman (56-a) üzerine hücûm 

ve topları havâle eyleye. 

     Metrisde olanların son iĢi, bir taraftan süvarînin bu gûne celâdeti ve bir taraftan dahi 

çarhçının toplar ile Ģecâ„ati. Bu gûne üç dürlü hareketten düĢman dehĢete gelüp piyâdesinden, 

yâhûd süvarîsinden yâhûd elbette birisine inhizâm vâki„ olur. Lutf-ı Hakk ile bu hareket ile 

düĢmana gālib olmak müyesser olur ve düĢman üzerimize geldikte iktizâ eden tedbîrât 

zikrolundu.  

 

2.14.3. Der Beyân-ı Çarhçıyân 

                                 

     Bizim „asker, düĢman üzerine getmek lâzım geldikte tedbîri budur ki: Evvelâ, çarhçı 

mukaddemâ zikr olunduğu vech üzere pek çok „asker götürmeye. Çok olursa bin ve binbeĢyüz 

kadarı kifâyet eder. Zîrâ bozulup gerü gelmek lâzım gelürse, gerüde olan „askere havf el verir. 

Mücerred, çarhçı dimek, cengi kızıĢtırmak içündür. Öyle olunca miktâr-ı kifâye „asker ile 

çarhçı ilerü varub, düĢman ile çarhlaĢub, iki gerüde zikri mürûr eden (56-b)  otuz kıt„a top 

iktizâsına göre a„mâl olunarak gerüde piyâde „asker dahi eriĢüb, ma„iyyetlerinde olan kebîr 

toplar ile Mukābil oldukta çarhçı ma„iyyetlerinde olan toplar ile tarafeyne ayrılub „asker bi‟l-

külliye cenge mübâĢeret ve muhârebede iken sâbiku‟z-zikr gerüde olan süvarî „asker dahi 
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sürüp, bu konuda düĢman „askerîne hücûm veyâhûd iki „asker birbiriyle muhârebe eder iken 

süvarî varub düĢmanın ordusunu yağma ve gâret etmek ve cenkde olan düĢmanın „askerînin 

bozulmasına delâlet eder bir ma„nâdır. Zîrâ: “el-Harbu Hud„atün”
73

 dedikleri vâkı„â 

mutâbıktır.  

     Ceng vaktinde haberdâr olmayanlar, selefde vâki„ olan cengler böyle değil imiĢ. DüĢman 

evâilde ettiği cengi etmeyüb, gûnâ-gûn hîleye sâlik olub, mızrak ve kılıç cengini etmeyüb, top 

ve humbara ile ederler. Bu ana değin çend def„a cenglerde bulunup ve kerrât düĢman ile 

mukābele vâki„ olmuĢdur. Öyle cezm ederim ki, her hâlde (57-a) bu „asrın düĢmanın hîlesine 

hîle ve topuna top ve humbarasına humbâra lâzımdır. Böyle hareket olunmadığıyçûn bu 

senelerde vâki„ olan cenglerde sıklet keĢîde olundu. Lutf-ı Hakk ile ceng ü savaĢ husûsu ve 

tedbîrât-i sâire mülâhaza ve müĢâvere ve ittifâk ile husûl-pezîr olmak mümkündür. Ammâ 

bunun „akabinde zikrolunacak mûzî-i devlet husûsunun tedbîr ve def„-i bi-gāyet müĢkildir. 

Allâhü „azîmü„Ģ-Ģân hazretleri kulları hakkında hayırlar ihsân eyleye, Âmin.  
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 “SavaĢ hîledir.” Bkz. Ebu Davut, Cihad, Bab 101 Hadis No: 2637 
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2.15. DER BEYÂN-I MÛZÎ-Ġ DEVLET-Ġ „ALĠYYE 

                            

     Bu mahalle gelinceye kadar, „aklımız erdiği mertebe ahvâl-i „alemi ve tedbîr-i umûr-ı 

saltanatı ve keyfiyet-i ceng ü savaĢı tahrîr eyledik. Lâkin def„ ü ref„i tedbîrinde „akıllar hayrân 

ve Ģu‟ûrlar sergerdân olduğu bir  mûzî vardır. Anı dahi anladığımız mertebe zikr ü tahrîr 

edelim. Evvelâ bu senelerde seferler vukû„uyla mürûr ü „ubûr eden „asâkirin yağma ve 

gāretleri ve gerek kapusuz levendat eĢkıyâlarının âyân hasâretleri ve gerek hizmet-i devletin 

(57-b) tama‟ u irtiĢâları sebebiyle Rumeli ve Anadolu câniblerinin ihtilâl ve re„âyâların 

perîĢânlıkları kemâlde olup ammâ bu hareketler ile dahi Devlet-i „Aliyye‟ye za‟f târî olmaz.  

     Evvelâ Devlet-i „Aliyye‟nin tenezzül ve ihtilâline bâ‟is olan sâbiku‟z-zikr mûzî dört baĢlu 

bir ejderhâya müĢâbihtir. Her baĢıyle bir tarafa hücûm etmektedir. Zîrâ  anın bir hâl ile ve  

def„i tedbîriyle, izâle ve def„i mütesavver değildir. Mücerred, Allâhü sübhânehu ve te„âlâ  

hazretlerinin „inâyet-i Ģerîfelerine muhtâcdır. Zîrâ taĢraların ihtilâli sebebiyle ol sözü günden 

güne müterakkî ve kuvveti kemâle eriĢmekten hâlî değildir.   

     Nitekim bir Ģey‟in za„fı, âharın kuvvet ü Ģiddetine delâlet ettiği gibi ola. Evvelâ mûzî, 

kuvveti sebebiyle yevmen fe-yevmen fukarâ ve re„âyâ ve gerek ahvâl-i dünyâ fenâ-pezîr 

olmaktadır. Hemân Allâhü te„âlâ  hazretleri hayırlar ihsân eyleye, Âmin. Evvelâ ol mûzî, 

Ģehr-i Ġstanbul‟dur ki, zikr olunan dört baĢında olan dört ağzının (58-a) biri Akdeniz‟e, biri 

Karadeniz‟e, biri Anadolu‟ya ve biri Rumeli‟ne küĢâdedir. Dâimâ dem, nefesiyle çeküb gıdâ 

ister. Evvelâ bu dört mahallin kimisinden âb u rûzgâr ile ve kiminden deve ve araba ile 

gelmeğe muhtâcdır. Öyle olmakla ben derim ki, kıĢ mevsimindedir, yaz ile gelmesi muhâl ve 

karadan gâyet güç olmakla, vekîl-i saltanat olanlar, her Ģey bulunduğu mahallerden vakt ü 

zamânıyle celb ü ihzârına sarf-ı makdûr buyurduklarından gayri bey„ ü Ģirâ ittiler. Terbî‟ 

üzere satmasına ve gerek vezn ü kantarları noksân olması husûsunda hâb-ı râhatlarını terk 

edüb tecessüs üzere olmuĢlar. Tüccâr ve esnâfın tama„kârlıkları ma„lûm bey„e pek fâ„ideye 

kanâ„at etmeyüb üç-dört bahâsına satmağa çalıĢırlar.  

     Ahâlî-i Ġstânbûl dahi kahvelerde ve berber dükkânlarında: “Zâbitân zevk u safâlarında, 

ortalığın nizâmına bakmayub, (58-b) rüĢvet alıyorlar. Herkes istediği bahâya alup satıyorlar” 

deyü güft ü gû ederler. Bu sebebden vükelâ-yı saltanat olanlar dahi bi‟z-zarûre evkâtını 

Ġstanbul‟a sarf eder oldular. Ne yapsunlar! ġevketlü, kerâmetlü „âlempenâh efendimiz bir 

bende-i muhlisine teslîm-i mühür ederken evvelâ hükm-i hümâyûnları bu oluyor ki: “ Bak a 

paĢa! ĠĢte emânet-i kübrâyı sana emânet ediyorum. Göreyim seni, „Ġbâdullâhın gıdâ-yı 

lâzımesi husûsuna bezl-i makdûr eyle” deyü emr buyurdular. Mühür sâhibleri dahi emr-i 

pâdiĢâhî üzere umûr-ı Ġstanbul‟u tercîh edip, taĢranın umûru mu„attal kalıyor.  
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     Bu husûsda Devlet-i „Aliyye‟ye birkaç vechile zarar tertîb eder. Evvelâ birisi: Ġstanbul‟un 

bu vech üzere himâyesinden herkes: “Ġstanbul‟da geçinmek âsân” deyü Ġstanbul‟a teveccüh 

ederler. Ġkinci: Teveccüh eden re„âyâların  girîhteleri (59-a) ve hâne-i „avarızları gerüde olan 

re„âyâlardan ahz ü tahsîl olunarak fukarâ tâb u tâkatten kalub ve taĢra cizyeleri dahi maktû‟an 

iltizâm olunmakla karâr edüb Âsitâne‟de temekkün eden ehl-i zimmetinin  cizyeleri kezâlik 

gerüde kalanlara tahmîl olunduğundan tahammülleri kalmayub Memâlik-i Mahrûse harâba 

yüz tutmuĢtur. MeĢhûrdur ki: “Memâlik PâdiĢâhsız ve PâdiĢâh hazînesiz olmaz. Ve hazîne 

re„âyâdan hâsıl olur.”  

     Ġkinci mazarratı budur ki: Ġstanbul‟a tavattuna varan âdemler, elbette memleketlerinde 

geçinemediklerinden terk-i diyâr etmiĢlerdir. Nihâyet Ġstanbul‟a vardıklarında ma„lûm ki 

ahâlî-i Ġstânbul‟un ta„ayyüĢleri bilcümle „atâyâ-yı pâdiĢâhîye tevakkuf eder. Kimi 

gümrüklerden ve kimi ocaklardan bir takrîb ile „ulûfe yâhûd bir mahalden bir vazîfe tedârük 

edüb ta„ayyüĢe muhtâc (59-b) olduğundan, günden güne beytü‟l-mâl-i müslimînin kılletine 

bâ‟is olmasında iĢtibâh yoktur.  

     Üçüncü mazarrat budur ki: Ġstanbul‟un kesreti ve izdihâmı sebebiyle ehil, nâ-ehil fark 

olunmayub fürûmâye âdemler birer takrîb kimi kapucubaĢı, kimi hâcegân-i dîvân ve zü„amâ 

ve silahĢör rütbelerin kesbedüb, lâkin nâ halef olduklarından dîn ü diyâneti ve hakk-ı 

veliyyü‟n-ni„meti fark etmeyüb me‟mûr oldukları hizmetlerde yedlerinde olan emr-i „âlînin 

icrâsına ihtimâm etmeyüb, mücerred vardıkları gün: “Bunu bana hizmet deyü verdiler” 

diyerek kendü cerr-i menfa„atlerine bakarlar.  

     Biz yine sadedimize gelelim: Hâl-i „acîbdir ki, Ġstanbul‟un ta„ayyüĢü gerek me‟kûlât ve 

gerek meĢrûbât cihetinden ve gerek ricâl-i devletin îrâdları ve gerek hazîne-i „âmire‟nin ve 

beytü‟l-mâli müslimînin hâsılâtı Anadolu ve Rumeli taraflarından iken yine bunların ta‟mîr ve 

ıslâhına himmet etmeğe el değmeyüb dâimâ umûr-ı Ġstanbul ile takayyüd iktizâ ediyor. Zîrâ 

bu senelerde sefer vukû„uyla masârifât-i kebîre olub (60-a) ve „askerînin „ulûfeleri dahi 

terakkî olmak takrîbîyle elbette hazîne-i „âmireye kıllet târî olmak mukarrerdir.  

 

2.15.1. Der Beyân-ı Mahallât-ı  Âsitâne-i „Aliyye 

                        

     Evvelâ lisân-i nâsda Ġstanbul, seksenbin mahalledir. Ve her mahallesi hâline göre yüz ve 

ikiyüz ve beĢyüz menzildir. Ta„dâd olunsa hesâba gelmez. Hiç olmazsa sefer senelerinde her 

hâneden birer kurûĢ i„ânet etseler nice hazîne hâsıl olur. Elbette sefer demek, hazîne demektir. 

“Ġstanbul‟un himâyesinden ne zarar var?” deyü suâl edersen, cevâb budur ki: ġimdi herkes 

Ġstanbul‟da. Teklîf ü tekâlîf yok. Bir cây-ı râhattır. Ve gıdâlarına padiĢâh ve vezîr te‟ahhüd 

etmiĢdir, deyü ev göçleriyle her taraftan pey der pey Ġstanbul‟a râhî olup vardıklarında her biri 
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bir mahalle intisâb ile kimi kâdılık ve kimi nâ‟iblik ve kimi mültezimlik alup her biri birer 

tarîk ile varub Anadolu ve Rumeli fukarâlarını yıkub yakub, celb-i emvâl edüb Ġstanbul‟da 

büyük binâlar ve müte„addid yalılar peydâ edüb safâlarına meĢgûl olurlar.  

     Ve esnâf makûleleri dahi bütün gün kahvelerde evkât geçirüb dünyâ yanmıĢ ve yıkılmıĢ 

vazîfeleri (60-b) olmayıp hemen mezâklerini ve merâmlarını icrâ kaydında olurlar böyle 

olunca buna çâre hemen Allâhü te„âlâ  hazretlerinin inâyet-i Ģerîfine muhtaçtır ben derim ki 

Ġstanbul agniyâ yeridir Ģevketli kerâmetli pâdiĢâhımız herkes rızkını Allâhü „azimü‟Ģ-Ģandan 

talep eylesin deyüb bir miktar dahi taĢranın ahvâli ile takayyüdde emir buyursalar günden 

güne Anadolu ve Rumeli dâhi mâmur oldukta evvelâ düĢmanın hor ve hâkir olmasına delâlet 

eder.  

     Sâniyen: Beytülmâl-i müslimînin artmasına sebeb olur. Sâlisen: TaĢralar mâmur oldukta 

Ġstanbul‟un rif„atına bâ„is olur.  
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2.16. DER MAKÂLE-Ġ HASBĠHÂL 

 

     Makale hasbihal bazı yaran iĢbu kitabı okuyup dinleyip maksûdı kelâm ve netice-i 

merâmına müncer olduğunu aslına vâsıl ola sandığı ecilden bir elâ kelâm tevarîh deyü ta„n ve 

dahlederse bizler deriz ki, be köftehor elinden gelirse buna manâsıb ber muteber nazîresinde 

hay getür. Yoksa ilk sözüne dâhil ve ta„arruz etmek bir alây süfehâ meĢrebi ve bir kulay-ı 

hezele iĢidir.  

     (61-a) Bin yüz doksân senesi mâh-i Ģevvâl-i Ģerîfin on üçüncü yevm pazarertesi gün halk-ı 

„âlemin keyfiyetine nazar ve mülâhaza olunup,“E yâ „aceb, bu „âlemin bir nizâmına rabtı 

mümkin midir, değil  midir?”deyü fikr ve endîĢe ederek gece ve gündüz hâb u râhatı terk ve 

„Nizâm-ı Devlet ve Nizâm-ı „Asker Zımnında Tedbîr-i Cedîd‟e Ģürû„ olunup vüs„um ve 

zihnim eriĢdiği mertebe bu kadarca bir ramak Ģey tahrîr olundu. Bu tahrîrden aksâ-yı  merâm 

ancak bu tedbîr mümkin değil ise dahi, Murâd ismimiz yâd olmak içün hasbeten Lillâhi te„âlâ 

bir yâdigâr târîh tahrîr olunmuĢtur. Sene tis‟în ve mie ve elf, min hicreti men lehu‟l- „izzü 

ve‟Ģ-Ģeref. Sene 1190. 

     “Sen ki Sadr-ı â„zam‟ım ve vekîl-i mutlak-ı sadâkat süllemim. Ve bi‟l-istiklâl serdâr-ı 

zafer rehberimsin. Seni ve sana ittibâ‟ edenleri selâm u selâmet-i encâm-ı Ģâhânem  ile 

telattuf ve kadrü Ģânını terfi„ taz„îf eylediğimden sonra, ma„lûm-i sadâkat melzûmün olsun 

ki, Devlet-i „Aliyye‟min düĢman-ı kavîsi olan Moskov keferesi kâfil-i esâsîsi Ģikest ve nakz-

ı „ahd ile bağteten kılâ-„ı bukâ-„ı hâkâniyyemi istîlâ ve Sırplu melâ„înini tahrîk ile memâlik-

i Ġslâmiyye‟ye salît ve öteden berü kendüye sermâye ittihâz eylediği kizbi irtikâb ve kemâl-i 

gurûr ve istikbâr ile i‟lân-ı harb ve beyza-i Ġslâm‟ın kesri fikr-i fâsidi ile taraf taraf 

yürümeğe müsâderet etmekle ahkâm-ı dîniyyemiz üzere kâffe-i ehl-i Ġslâm‟a gazâ ve cihâd 

farz-ı „ayn olup eli kılıç tutan ehl-i îmân mâlen ve bedenen mukābele-i a„dâya Ģitâb ve 

dilîrâne müsâra„at ve ızhâr-ı Ģecâ„at ve emr-i cihâd-ı umûr-ı sâireye takdîm ile dîn-i mübîn‟e 

hıdmet edecek vakitler olduğu „âmme-i „âlemin ma„lûmu olup, ta„rîfe hâcet kalmadı.” 

 

 

 

~ 
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SONUÇ 
 

     Osmanlı Devleti ve diğer Türk Devletlerinde siyasetname yazma geleneği devlet iĢlerinin 

aksadığı toplumsal yapının bozulduğu dönemlerde sıkça görülmektedir. Bu çalıĢmalar 

dönemin çeĢitli sorunlarına bir çare arama ve çözüm bulma çabalarıdır.  

     Yazar eserinde diğer siyasetnamelerden farklı olarak daha cüretkar bir dil kullanmıĢtır. 

Özellikle III. Mustafa ve dönemiyle ilgili dile getirilen eleĢtiri tarzı Osmanlı siyasi 

düĢüncesinde bir padiĢahın ölümünden sonra bile olsa ender rastlanan bir durumdur. Eserde 

savaĢ usulü ve taktikleri husunda önemli tavsiyeler bulunmaktadır. Yazar eserde devletin 

vergi toplama usulünde adil davranmadığı, devletin yanında bir çok feodal gücün oluĢtuğu, 

adalet sisteminin bozulduğu, rüĢvetin yaygınlaĢtığı, emanetin ehline verilmediği, Kanuni 

dönemindeki toplumsal ahlaki yapının bozulduğu her kesimin fırsatçı bir tavır içinde Ģahsi 

menfaatlerini devletin menfaatlerinin üstünde tuttuğu gibi çeĢitli konular üzerinde 

durulmaktadır. Yazar Osmanlı siyasi anlayıĢına hakim olan çarpık ilahi kader anlayıĢını sık 

sık eleĢtirmektedir. Yazar çeĢitli görevlere atamalarda imtihan usulünün getirilmesi 

gerektiğini hatta vezirlik makamına atanacak kiĢilerin bile imtihan usulüyle atamalarının 

yapılması gerekliliğini dile getirmesi bile o günün siyasi Ģartları göz önünde tutulursa cesaret 

gerektiren bir sözdür. Ayrıca devletin var olan sorunlar üzerinde yeterli bir araĢtırma ve 

inceleme yaptırdıktan sonra karar alması gerektiğini  bildirmektedir. Bu amaçla padiĢahın 

gizli görevle bazı memurları çeĢitli yerlere bilgi toplamak için doğrudan göndermesi 

gerektiğini vurgulaması doğru haber ve bilgi kaynaklarına ulaĢmak açısından yazarın bu 

görüĢü önemlidir. Yazar, devlet idarecilerinin bir karar alma aĢamasında alınan bu karardan 

sorumlu olacak kiĢilerin bir araya gelip karĢılıklı görüĢ alıĢ veriĢinde bulunmaları gerektiğini, 

kararların ortak alınması ve alınan kararların altına sorumluların imzalarını atması gerektiğini 

bildirmesi, sorumluluğun paylaĢılması açısından önemlidir. Osmanlı diplomasisi açısından 

bakıldığında yazar, uluslararası diplomatik yazıĢmalarda daha dikkatli davranılması ve resmi 

yazıĢmalarda gizliliğe riayet edilmesi gerektiği noktasında uyarılarda bulunmaktadır. Yazar 

ekonomik, „askerî düzenlemelerden önce devlet yöneticilerinin ve toplumun kaybettiği terbiye 

ve ululuk dediği ahlaki faziletin yeneden tesis edilmesi gerektiğini ve bunun devletin 

kuruluĢundan beri sahip olunan en büyük hazine olduğunu söylemektedir. Ocağa, ehliyetsiz, 

layık olmayan kiĢilerin alınması sonucu ocakta büyük bozulma olduğunu ayrıca yeniçerilerin 

adlarının kayıtlı olduğu esame defterlerinin rüĢvetle alınıp satıldığını ve „asker sayısının 

aslında var gözükenden çok daha az olduğunu, PadiĢah I. Abdülhamid‟e esame listelerini 

yeneden düzenletmesi gerektiğini bildirmektedir. SavaĢta topların  yerleĢme düzeni ve 

uygulanacak taktikler konusunda bilgiler verildikten sonra zamanın savaĢlarının daha hileci 
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olduğu ve yeni taktikler geliĢtirilmesi lazım geldiğini vurgulamaktadır. Yazara göre devleti 

rahatsız eden en büyük sorunlardan biri Ġstanbul‟un içinde bulunduğu durumdur. BaĢkent 

Ġstanbul‟u bekleyen ağzını açmıĢ bir ejderhaya benzetilen dört büyük sorundan birinin 

Karadeniz, birinin Akdeniz, birinin Anadolu ve bir diğerinin Rumeli olduğudur. Buradan 

anlaĢıldığı gibi Osmanlı Devleti kendini bir kuĢatılmıĢlık hali içinde görmektedir. Yazar 

Ġstanbul‟un o yıllarda da büyük bir sorunu olan göç sorunu üzerinde durmaktadır. Yazar 

Osmanlı Devleti‟nin Ġstanbul‟a önem verip taĢrayı ihmal ettiğini bu yüzden her kesimin 

Ġstanbul‟da geçinmek kolay diyerek Ġstanbul‟a göç etmeleri nedeniyle oluĢan demografik ve 

sosyal problemlerin Ġstanbul‟un huzurunu bozduğunu anlatmaktadır. Ġstanbul‟a yapılan bu 

göçün sonucu olarak ehil olmayan, karakteri bozuk bir çok kiĢinin devlet kapılarında iĢ 

bulduğu, önemli makamlar elde ettiklerini ve bu makamları kendi menfaatları yönünde 

kullandıklarını yazmaktadır. Ġstanbul halkının rahat ve güvenli yaĢamı taĢralardaki  insanları 

kendine çekmiĢ, gelen bu insanlar Ġstanbul‟da bir mahallede tutunup yerleĢmiĢ daha sonra 

devlet makamlarında iĢ sahibi olmalarından faydalanıp çeĢitli yerlerden mültezimlikler elde 

ettiklerinden yakınmaktadır. Bu Ġstanbul‟a göç eden kesimin elde ettikleri mültezimliklerle 

Anadolu ve Rumeli halkını ezdiklerini ve bu yerlerden elde edilen gelirlerle Ġstanbul‟da 

büyük binalar ve yalılar aldıklarını, zevk ve sefa içinde yaĢadıklarını anlatmaktadır. Bu 

sebeple yazar Anadolu ve Rumeli‟nin geliĢmesi ve imarıyla padiĢahın özellikle ilgilenmesi 

gerektiğini, bu yerlerin geliĢmesiyle Osmanlı Devletinin bir çok sorununun bu Ģekilde 

çözülebileceğini bildirmektedir. Yazarın sorunların tesbiti hususunda ortaya koymuĢ olduğu 

çözüm önerileri eserde o günün Avrupa ve Amerika kıtalarında gerçekleĢen dünyayı 

etkileyecek büyük küresel değiĢimlerin Osmanlı Devleti‟ne olan etkileri göz ardı edilmiĢtir. 

Bu, o dönemlerde yazılan siyasetname türlerinin genel bir eksikliği olarak karĢımıza 

çıkmaktadır.                  
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